
        
            
                
            
        

    
Annotation

        		Брак по любви — это для принцесс в сказках, а не для принцесс в мафии.			Война между семьей Фокс и мафией Лучано окончена. Но когда длившееся десятилетиями перемирие нарушается, история грозит повториться.			Эффи Лучано — дочь на побегушках. Единственная ценность для ее властолюбивого отца — это ее рука в браке.			Когда отец предлагает ей неожиданную возможность, она оказывается лицом к лицу с человеком, которого избегала последние десять лет: Финнеаса Фокса.			Финнеас Фокс — второй сын в семье, ожесточившийся после трагической смерти отца. Нежный и добрый мальчик, в которого Эффи почти влюбилась до войны, теперь стал холодным, безжалостным и неумолимым человеком.			Для нее грань между ненавистью и любовью тонка как бритва — и так же остра.			После ограбления, убийства и бесчисленных предательств Эффи и Финн должны примириться со своим прошлым и научиться жить со своими шрамами, иначе они рискуют потерять все.			В борьбе с собой и друг с другом они узнают, что чем глубже тьма, тем сильнее любовь.			 
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        Ненавидь меня Преступный синдикат семьи Фокс Книга 2 

        Саммер О'Тул 

        Перевод Колыжихин А. ака Kolyzh (октябрь'2023) 

      

      
        От судьбы не убежишь, особенно если судьба любит погоню.

      


       

    
    
      

        Примечание автора 

        

      

      Эта книга представляет собой мрачный роман. В ней много сцен насилия и сексуального содержания. Герой этой книги не является хорошим человеком. В книге есть несколько сцен, связанных с не-/дуб-кон (полный список материалов, включенных в книгу, можно найти на сайте SummerOtoole.com/content).

      Эта книга не для всех, и, пожалуйста, ради Бога, если вы знаете меня в реальной жизни, не читайте. Но если вы все-таки решитесь, помните, что это художественное произведение.

      Темная романтика — это невероятный, красивый, мрачный способ повествования, который нравится людям по разным причинам. Если вы читаете или пишете о чем-то, это не значит, что вы одобряете это в реальной жизни. Если бы это было так, то Стивена Кинга давно следовало бы посадить за решетку.

      Пожалуйста, обратите внимание, что это не является точным представлением безопасного секса или кинка.

    
    
      

        Плейлист 

        

      

      Обратите внимание на сноски, в которых конкретные сцены соотносятся с песнями, вдохновившими их. Я бы рекомендовал включать предложенную песню на повтор до конца главы или декоративного разрыва. Если вы читаете на Kindle, вы можете нажать на нумерованный надстрочный знак, и тогда сноски будут отображаться без потери страницы.

      Полный плейлист можно прослушать на сайте SummerOtoole.com/Playlists

      Speakers — Acoustic Mixtape — Sam Hunt

      Fed Up—Ghostmane

      Pull That Trigger—Tommee Profitt, Fleurie

      Run My Mouth—Ella Mai

      ALPHA—Layto

      Bottom of the River—Delta Rae

      Something to Someone—Dermot Kennedy

      Houndin—Layto

      Lost It All—Jill Andrews

      you broke me first—Tate McRae

      Fine—Kyle Hume

      Tears of Gold—Faouzia

      Something in the Orange—Zach Bryan

      Darkest Hour—Andrea Russett

      Hurts So Good—Astrid S

      Love Is a Bitch—Two Feet

      Insane—Post Malone

      Villain—Julia Wolf

      Hurt Me—Låpsley

      Pray for Me—The Weeknd, Kendrick Lamar

      i feel everything—Amelia Moore

      Next—Shaker

      I Chose Violence—iamjakehill

      Mount Everest—Labrinth

      E-GIRLS ARE RUINING MY LIFE—CORPSE, Savage Ga$p

      Chills — Dark Version—Mickey Valen, Joey Myron

      Dandelions — slowed + reverb—Ruth B., slater

      you should see me in a crown—Billie Eilish

    
    
      

        Пролог 

        Финн 

      

      
        
          10 лет назад
        
      

      У меня перехватывает дыхание, когда я вижу, как ее темно-каштановые волосы развеваются на ветру вокруг лица. Я увеличиваю громкость радио, играющего старое кантри, чтобы перекрыть звук открытого окна. И стук моего сердца.

      Мои пальцы постукивают по потертой коже старого руля, борясь с желанием протянуть руку и коснуться ее. В кабине грузовика темно, фары освещают проселочную дорогу впереди. Сбоку виднеются заборы, изредка желтые знаки, предупреждающие о переходе дороги оленями.

      Эффи опускает окно, и в салон врывается свежий запах хвои.1

      В моей груди все прыгает, как в кадушке. Резкие, стаккато прыжки, которые заставляют волноваться, ожидая падения.

      Мы с Эффи знаем друг друга уже много лет. У нас разница всего в несколько лет, и наши отцы вращаются в одних и тех же кругах. Эти круги — богатый и грязный преступный мир. Но только когда мы закончили школу несколько лет назад, мы стали проводить время вместе не только как двое детей криминальных боссов. Конечно, у меня были братья, но было что-то освобождающее в том, чтобы проводить время с другим человеком, который знал, каково это — просыпаться от выстрелов посреди ночи и завтракать под запах хлорки на следующее утро.

      Она поняла, что я сломал нос кассиру не потому, что хотел этого, а потому, что он проявил ко мне неуважение, а я, как Лис, не могу оставить это без последствий. Я смотрю на свои ушибленные костяшки пальцев, обхватившие руль, и почти чувствую жжение льда, который она прикладывала к ним, проклиная наших отцов и их проклятые эго.

      Словно прочитав мои мысли, она поворачивается ко мне с пассажирского сиденья: "Как твоя рука?".

      Я разгибаю распухшие пальцы и отвожу взгляд от двухполосной дороги, чтобы встретиться с ней глазами. Мы проезжаем мимо одного из немногих уличных фонарей, и ржавый отблеск заставляет ее глаза цвета красного дерева мерцать, как янтарь. Мое горло сжимается. "Хорошо".

      Возможно, мне показалось, но я вижу, как она слегка нахмурилась от моего короткого ответа. Это не хорошо. По моим костяшкам словно проехался паровой каток. Но я не собираюсь говорить об этом вслух.

      Я вижу указатель на ферму Бартлетт. "Мы почти приехали".

      Ферма Бартлетт — это небольшая семейная ягодная ферма. У них есть поля клубники, длинные живые изгороди черники и еще чего-то, чего я не могу вспомнить. Большой белый дом, который мы видим, свернув на гравийную дорожку, имеет крыльцо, тускло освещенное старомодными газовыми лампами. Супругам, живущим здесь, уже за семьдесят, белая краска облупилась и облезла, но ступеньки крыльца всегда чисто выметены, а корзины с цветами аккуратно подстрижены.

      Бартлетты — гордые и честные люди, наверное, поэтому мой отец выбрал их. Они не знают, что я приеду сегодня вечером — никто не знает, — поэтому, когда грузовик проползает мимо задней части дома, наверху загорается свет. Они, видимо, узнали мой автомобиль, и через несколько секунд свет погас.

      "Это больше похоже на место, куда можно привезти девушку, чтобы убить ее, а не на свидание", — размышляет Эффи, глядя на полуразрушенный сарай, перед которым мы припарковались. Кажется, она говорит что-то еще, но я не могу расслышать это из-за стука крови в ушах.

      Свидание? Черт.

      То есть, я не жалуюсь. Я влюблен в нее с тех пор, как нам было по семь лет. Тогда, конечно, я просто считал ее самой красивой девочкой, которую когда-либо видел, и хотел взять ее за руку. Но теперь я не могу отрицать, что не раз мастурбировал в душе при мысли о ее нежной коже, изящных изгибах и улыбке, согревающей до костей.

      Я никогда не думал, что она может чувствовать то же самое по отношению ко мне.

      И от этой мысли у меня в животе заурчало от страха.

      Потому что я хочу, чтобы это было правдой. Я хочу этого больше, чем всего, чего я когда-либо хотел в своей жизни.

      Я веду нас через заросли травы за сараем в лес. Лунного света, проникающего сквозь листву, достаточно, чтобы сориентировать наши ноги. Но нога Эффи зацепилась за корень, и она полетела вперед. Инстинктивно я протягиваю руку и обхватываю ее за талию, пока она не сломала свою чертову шею.

      Ее тело теплое и мягкое, и я чувствую, как вздымается и опадает ее грудь от тяжелого дыхания. Ее красивые розовые губы разошлись, и я замер, глядя на нее сквозь ресницы.

      Я мог бы наклониться и поцеловать ее. Мог бы. Но я этого не делаю. Вместо этого я опускаю руку и иду дальше, "еще немного".

      Остаток пути Эффи идет не рядом со мной, а позади, чтобы точно следовать моим шагам. Мы доходим до озера без дальнейших промахов. Деревья расступаются, листва редеет, превращаясь из кустарника в тонкие, жилистые сорняки. Серебристая вода слабо рябит в ночном воздухе.

      Эффи скептически смотрит на деревянный причал, протянувшийся перед нами: "Похоже, что от одного порыва ветра он вот-вот свалится".

      "Оно того стоит". Я сглатываю комок в горле и протягиваю руку. "Обещаю". Она кладет свою руку в мою, и у меня в животе порхают бабочки. Блядь.

      Мы выходим к концу причала. Он зловеще скрипит от наших шагов, и мне чертовски повезет, если этот старый причал сегодня ночью развалится. "Посмотри вниз", — говорю я ей.

      Мне не нужно смотреть. Я и так знаю, что там внизу. Вместо этого я наблюдаю за ней. Ее брови поднимаются, а на губах появляется милая улыбка. "Это прекрасно", — говорит она, не отрывая глаз от сети кувшинок, плавающих на поверхности.

      Крупные белые цветы усеивают воду, и в лунном свете они выглядят неземными, особенно на фоне жужжания сверчков и легкого бриза. Эффи поворачивается и ловит мой взгляд. Я хочу отвернуться, сделать вид, что не запомнил все черты и линии ее лица. Но она подходит ближе, так близко, что наши груди почти соприкасаются.

      Моя рука дрожит, когда я медленно протягиваю руку и заправляю прядь волос ей за ухо. Она прикусывает губу, когда мои пальцы касаются чашечки ее уха. Не задумываясь, я беру большой палец и вытягиваю ее губу из-под зубов. Воздух густой и тяжелый. Наше дыхание утяжеляется, когда мы остаемся в глубоком зрительном контакте.

      Я с трудом сглатываю, когда мой большой палец скользит к ее подбородку, и наклоняю ее голову вверх. Другой рукой я касаюсь ее щеки, а она слегка кладет руки мне на талию.

      Я никогда так не нервничал.

      Она встает на цыпочки, и наши губы почти…

      Резкий звонок рассекает воздух. В кармане зажужжал виброзвонок, и гипнотический момент разрушился. Она отступает назад, и я отстраняюсь, копаясь в джинсах. Я понимаю, что это не телефонный звонок, а серия текстовых сообщений, приходящих одно за другим, так что текстовое оповещение звучит как звонок. Есть также уведомления о пропущенных вызовах.

      Они продолжают появляться, и я замечаю, что время в них отображается на час назад. Обычно здесь нет связи. На экране высвечивается определитель номера моего брата, и я отвечаю.

      "Где тебя черти носят, Финнеас?" Кэш рычит, как только я отвечаю. "Я уже целый час пытаюсь тебе дозвониться!" Я не могу понять, что именно, но в его тоне что-то не так. Он злой человек, кричать — это его привычка, но в том, как он рычит, есть что-то отчаянное.

      "Я только что приехал из сервиса. Что происходит?" спрашиваю я, и Эффи поднимает на меня глаза, ее брови озабоченно нахмурены. Она знает, что такой срочный звонок из семьи — это, скорее всего, не просьба заехать за молоком по дороге домой.

      "Отца арестовали…"

      "За что?" кричу я в ответ.

      "Говорят, он стрелял в губернатора Олбрайта".

      "Что?" У меня кровь стынет в жилах. Олбрайт был моим давним союзником.

      "Тащи свою задницу домой. Сейчас же." Моя опухшая от синяков рука болит от того, что я так крепко сжимаю телефон. "А Финн?"

      "Да?"

      "Возвращайся домой в целости и сохранности. Грядет война".

      1. Speakers — Acoustic Mixtape — Sam Hunt | SummerOtoole.com/playlists

    
    
      

        Глава 1 

        Прибытие 

        

      

       

      
        Эффи
      

      
        
          Настоящее время
        
      

       

      Я не думала, что мой отец согласится на участие в шоу Les Arnaqueuses только потому, что они — женская команда. Даже несмотря на то, что они совершили несколько самых крупных краж в современной истории — Моне из Лувра, коллекция яиц Фаберже у русского олигарха, целая стена здания в Бристоле с рисунком Бэнкси — я могу продолжать.

      Но, опять же, он любит любой повод поиздеваться над группой Foxes. Поэтому, когда печально известная команда обратилась к нему по поводу тайника Фокса и пожелала найти местного спонсора, он не стал медлить. И если слухи о стоимости тайника Фокса правдивы… что ж, я полагаю, он решил, что потенциальный куш стоит того, чтобы рискнуть.

      Однако меня удивило то, что он хотел, чтобы связным была я. Мои братья были тесно связаны с нью-йоркскими семьями, поэтому я ожидала, что он позволит Бруно, своему громиле-капо, взять на себя инициативу. Но, конечно, его женоненавистническая задница не думала, что мужчина может работать с женщинами, не трахая их, так что оставалась только я.

      "Эта работа слишком важна, чтобы рисковать из-за того, что шлюха не может держать ноги закрытыми".

      Я уверена, что он так же недоволен этим, как и я.

      Я понимаю, что у меня есть своя роль, свой долг перед семьей, но я всегда думала, что выйду замуж за того, кого отец сочтет лучшим для семьи. Он не посвящал меня практически во все детали, и меня это устраивает. Не то чтобы меня устраивало, что он заложил меня как приданое коровы, но я смирилась с тем, что знаю свое место, свою ценность.

      Я слышу реактивный самолет раньше, чем вижу его. Джонатон протягивает мне пару неоновых оранжевых наушников. Он выполняет свою роль офицера моей службы безопасности почти комично, одеваясь идентично сотрудникам Секретной службы. Черный костюм и галстук, чистая белая рубашка, темно-черные солнцезащитные очки и наушник. Самолет пробивается сквозь облака, его нос упирается в желтые линии взлетно-посадочной полосы. Я надеваю наушники и смеюсь про себя, когда Джонатон только сжимает челюсть и напрягает спину, вместо того чтобы самому надеть пару. Мужчины.

      Маленький самолет — единственный самолет на всем частном аэропорту. Мой отец, несомненно, использовал свои значительные ресурсы, чтобы к моменту прибытия экипажа здесь никого не было. Интересно, что будет, если Фоксы узнают, что Арнаки в городе? Узнают ли они, что за ними охотятся? Невольно вспоминается теплая летняя ночь и светящиеся в лунном свете лепестки кувшинок.

      Я сглатываю комок в горле и напоминаю себе, что это было очень давно. Когда самолет останавливается и опускает трап, я пытаюсь заменить воспоминания о том, как пело мое сердце, на воспоминания о том, как кричало мое сердце. Мой любимый двоюродный брат, неузнаваемый после полученных ударов. Наблюдаю из окна, как другого солдата отшвырнули на обочину, и слышу страшный грохот на три этажа выше.

      Вот такие они, Фоксы. Жестокие. Безжалостные. Бессердечные.

      А Фокс Финн — самый страшный из них.

      Кровопролитие прекратилось только после того, как было заключено хрупкое и непрочное перемирие, прежде чем две семьи уничтожили друг друга. Взаимное гарантированное уничтожение или выживание.

      Я ненавижу то, что сделали они, но я также ненавижу то, что сделали мы. Подставили отца Финна, Эйдена Фокса, в убийстве губернатора, довели его до самоубийства в тюрьме. От всего этого меня тошнит.

      Я не создана для такой жизни. Я холодна, но не безжалостна. Я холодна, потому что мне никогда не показывали тепло любви, за исключением того единственного лета — нет, забудь, того Финна больше не существует".

      Выходит женщина, ее светлые волосы убраны назад в тугой пучок, живот виден между облегающей майкой и брюками-карго, застегнутыми на лодыжках. Один взгляд на ее атлетическую фигуру — и я уверена, что она знает двадцать различных способов убить меня голыми руками.

      Мой отец встречает ее у подножия трапа и пожимает ей руку, пока мужчины берут из ее рук дизайнерские сумки и укладывают их в багажник лимузина, ожидающего на асфальте.

      За ними следуют остальные женщины, и когда все высадились, мы с Джонатаном подходим к группе. "Моя дочь, Эуфемия, — протягивает руку отец, когда я подхожу к группе людей. "Она будет вашим контактным лицом и уже договорилась о вашем проживании".

      "Можете звать меня Эффи". Отец сжимает челюсти, ненавидя мое прозвище, но быстро возвращает свою самодовольную ухмылку — он всегда устраивает шоу.

      Женщины представились. Ту, что похожа на наемницу, зовут Линни, и у нее лишь легкий французский акцент. Невысокая стройная женщина с загорелой кожей представилась как Хадис, ее темно-карие глаза с золотистыми вкраплениями порхают над окрестностями, постоянно сканируя их, напоминая мне ястреба. Последняя женщина с короткими темными волосами и светлой кожей — Маргарита.

      Поездка к нашему дому проходит под лепет отца и вежливый смех женщин над его сексистскими шутками. Я смотрю, как белеют костяшки пальцев Линни на бокале с шампанским, и жду, что он вот-вот взорвется. Кажется, она мне понравится.

      Моя мама приветствует нас и представляет обеденный стол, заставленный домашней итальянской едой, как будто она сама ее приготовила. Я сомневаюсь, что она встала с постели за тридцать минут до нашего прихода.

      "Вы, наверное, проголодались после перелета, сколько времени прошло?" — спрашивает мама, обходя стол и усаживаясь напротив моего отца.

      "Чуть меньше девяти часов", — отвечает Линни, устраиваясь в кресле и размахивая салфеткой на коленях.

      Когда мы сели есть, я заметила, что мама скептически смотрит на бритую голову Маргариты, и я почти слышала ее мысли в своей голове. "Что заставляет красивую женщину так себя вести? Мужа она себе не ищет, это точно". И здоровая порция греческих ругательств.

      Брак моих матери и отца был, конечно, политическим. Союз семей Лучано и Пападимитриу. Но я думаю, что они научились любить друг друга по-своему. Как избалованный ребенок любит свою любимую игрушку, потому что она его и больше ни у кого не может быть. Я выросла, зная, что моя ценность — это моя рука в браке.

      Брак по любви — это для принцесс в сказках, а не для принцесс в Мафии.

       

       

      
        
          Финн
        
      

      Я снова сверяюсь с часами. Они должны быть здесь с минуты на минуту. Я поправляю дыхательную маску и скрещиваю лодыжки над коленом. В комнате пусто и темно, я сижу на единственном стуле в комнате. Единственный свет исходит от трех мониторов над дверью, показывающих три из множества камер, которые покрывают каждый дюйм этого старого отеля.

      Его закрыли много лет назад, потому что он весь пропитан асбестом, и когда потребовался ремонт, ничего не оставалось делать, как пустить его в дело.

      Теперь это моя игровая площадка.1

      Черный фургон без окон въезжает в проем в заборе, окружающем полуразрушенную территорию. Один из моих людей в лыжной маске закрывает забор за фургоном.

      В кровь поступает едва уловимый адреналин. Он не оглушает, но усиливается. Синий свет мониторов становится резче, воздух за респиратором свежее, а потребность в охоте растет.

      Раньше меня поглощала жажда насилия. После самоубийства отца я хотел только одного — почувствовать на руках гладкое тепло свежей крови. Желание — потребность — все еще есть, но оно тише, терпеливее, расчетливее.

      Оно бурлит в моих венах, когда я наблюдаю за тем, как мужчину выталкивают из кузова фургона, натягивают ему на голову черную наволочку и связывают руки. Он спотыкается, сгорбленный, плечи ссутулились, пытаясь сориентироваться в новом окружении.

      Кельвин, мой помощник, выпрыгивает из фургона и срывает наволочку с головы Мартина. Его обычно аккуратная стрижка в стиле Лиги Плюща в беспорядке, и меня раздражает, но и забавляет, когда он первым делом поднимает свои связанные руки, чтобы поправить волосы. Претенциозный урод.

      Претенциозный и глупый. Мы наняли его для охраны посылки с бриллиантами, а он подменил половину камней на подделки и прикарманил настоящие.

      Конечно, мы могли бы устроить ему взбучку — сломать пару костей, вернуть камни — и пригрозить, что если он еще раз выкинет подобный трюк, то будет представлять имя Фокса. Но мне нужно было нечто большее.

      С помощью телефона я дистанционно отпираю дверь, которая раньше была служебным входом. Кельвин открывает ее и ведет Мартина внутрь, а я слежу за движениями на экранах. Все двери и лифты в отеле были оборудованы электронными замками-карточками. Я перепрограммировал их таким образом, что могу управлять открытием дверей, не отрывая ладони.

      Я вижу, как шевелятся губы Кельвина, когда он объясняет суть игры, и уголок моего рта кривится, когда я вижу страх в его глазах. Теперь можно начинать веселье.

      Правила игры просты: Беги.

      Он отпрыгивает назад, когда Кельвин достает нож, но он только перерезает кабельные стяжки. Я вижу, но не слышу, как Кельвин говорит что-то еще, а затем Мартин бежит по коридору. Мониторы надо мной меняются, так как датчики движения на камерах следят за его передвижением.

      Белая рубашка прилипла к нему, пот темным пятном проступил по середине спины. Он ходит и нажимает на кнопки лифта, проводя рукой по лицу, ожидая лифт, который никогда не придет. После еще нескольких секунд ожидания он покидает лифт и решает подняться по лестнице.

      Я наблюдаю, как он бежит вверх по лестнице, пробуя каждую дверь на каждой площадке, но все они заперты. На седьмом этаже он пинает дверь и завывает, колотя кулаками.

      Это всегда моя любимая часть. Когда они начинают трещать, ломаться. Они превращаются в ребенка, закатывающего истерику, когда до них наконец-то доходит, что живыми они из этих залов не выйдут. Все самообладание вылетает в окно вместе с последней крупицей надежды.

      В следующий раз, когда он врезается плечом в дверь, я отпираю ее, и он падает на пол, а дверь наконец открывается. Он встает на ноги и судорожно оглядывается по сторонам, пытаясь решить, в какую сторону бежать по коридору. Он не знает, что он всего лишь мышь в моем лабиринте. Неважно, какой путь он выберет, потому что любой путь — это тупик, пока я не решу иначе.

      Именно контроля я жажду не меньше, если не больше, чем насилия. Полный и абсолютный контроль над его судьбой помогает успокоить страх, который постоянно пытается меня разъесть.

      Он появляется на моем этаже, краснолицый и запыхавшийся, и моя кровь гудит от его приближения. Он идет по коридору прямо ко мне. Дверь в старый номер, в котором я нахожусь, заменена дверью на лестницу.

      Услышав за дверью его шаги, я выключаю мониторы и встаю. Время вышло. Мой пульс бьется под кожей. Мне нравится наблюдать за их беготней, но я люблю предвкушать слепое ожидание. Мое дыхание учащается с каждым приближающимся шагом.

      Я запрокидываю голову, разминаю шею и натягиваю на пальцы перчатки. Буквы, вытатуированные на костяшках моих пальцев, исчезают под черной кожей. Это два коротких слова: НЕВОЗМОЖНО УБЕЖАТЬ.

      Ты можешь бежать, но… дверь открывается… ты не можешь спрятаться.

      "Привет, Мартин". В дверном проеме застывает его фигура с подсветкой. "Я так рад, что ты смог прийти".

      Телефон вибрирует в моей руке, и я смотрю вниз на фотографию, которую ждал всю ночь. От нахлынувших эмоций у меня начинает болеть голова. Черт, я хотел затянуть с этим, но теперь, когда я вижу подтверждение — ее лицо смотрит на меня с экрана, — мое и без того тонкое терпение лопается.

      Темная комната на ослепительную секунду озаряется светом. В следующую секунду Мартин падает на пол с пулевым отверстием между глаз.

      1. Fed Up — Ghostmane |

       

       

    
    
      

        Глава 2 

        Шанс 

      

       

      
        Эффи
      

      Хадис раскладывает на столе в нашей общей квартире последние фотографии с камер наблюдения, и мне приходится заставлять себя смотреть ему в глаза. Еще раз.

      Мы сняли квартиру под чужим именем в доме напротив "Лисьего логова". Мы знаем, что Кэш живет в пентхаусе над их рестораном. На самом деле им принадлежит все здание. Я удивилась, что им не принадлежит то, в котором мы сейчас находимся.

      Может быть, это и квартира Кэша, но за три дня, что мы находились здесь, фиксируя всех, кто приходит и уходит, и устанавливая видимость через окна, мы ни разу не видели старшего брата.

      Вместо него — он. Финн.

      Я начинаю думать, не дал ли мне отец эту работу, чтобы помучить меня. Если так, то это сработало.

      Последние десять лет я стараюсь избегать всего, что связано с Финном Фоксом. Если о семье Фокс пишут в газете, я переворачиваю страницу. Если мне приходится присутствовать на каком-то мероприятии, где он может быть, я внезапно заболеваю гриппом. А в тех редких случаях, когда я иду куда-нибудь с друзьями, я слежу за тем, чтобы мы никогда не выбирали один из многочисленных клубов и баров, которыми они владеют.

      "Мы должны зайти внутрь. То, что мы ищем, находится внутри. Я в этом уверена". Линни встает и подходит к столу, перетасовывая фотографии.

      "У них только два охранника у входа…" размышляет Хадис.

      Маргарита откидывается в кресле, покачиваясь на задних ножках: "О чем ты думаешь?"

      "Но вход с террасы на крыше не имеет охраны". Линни кивает в знак согласия с ее предположением.

      "Но как же вы туда заберетесь? Единственный путь — через квартиру, которая, как мы уже выяснили, всегда охраняется", — говорю я, и они все смотрят друг на друга с намеком на улыбку.

      Линни садится и смеется: "Находить проход туда, куда нам не положено, — это буквально наша работа". Именно так.

      В кармане зажужжал телефон, и я вытащила его.

      Пожалуйста, будь в Il Giardino через 30 минут. Твой отец хочет узнать последние новости. — Бруно

      Это неизвестный номер, но для него не редкость каждые несколько недель получать чистую гарь.

      Обычно я не выполняю приказы отцовского лаптежника, но я благодарна за повод уйти от этого разговора. Несмотря на все прошедшее время и все кровавые события, произошедшие между нашими семьями, этот план все еще ощущается как предательство, и мне это не нравится.

      Это прямое, преднамеренное и неспровоцированное нападение. Если нас поймают, это будет вопиющим нарушением нашего перемирия, и я с содроганием думаю, что произойдет в ответ.

      Фоксы не любят давать вторые шансы.

      
        
      

      Ресторан Il Giardino был открыт еще до урбанизации района Джун-Харбор и является одним из старейших ресторанов города, на заднем дворе которого находится сад площадью четверть акра. И по сей день здесь используют продукты из сада, а места для сидения на открытом воздухе расположены по всему саду. Так что вы можете съесть свой лингвини алла путтанеска рядом с растением, которое вырастило те же самые помидоры на вашей тарелке.

      Торопясь покинуть квартиру, я выхожу из такси на десять минут раньше. С тротуара я почти представляю себе это место во всей его красе восемьдесят лет назад. На каждом столе, покрытом красными скатертями, горят свечи, и все это светится, но не слишком ярко. Низкие деревянные стропила имеют деревенский шарм, а на стенах висят черно-белые старинные фотографии Италии.

      Мария машет мне рукой со стойки хостес, когда я вхожу. "Столик на одного сегодня, Эф?" Несмотря на то, что еще несколько пар ожидают столика, Мария протягивает меню, чтобы сразу же усадить меня. Не могу отрицать, что принадлежность к роду Лучано имеет свои преимущества — мне кажется, я никогда в жизни не ждала столика.

      "Два, мой отец идет".

      "Внутри или снаружи?" — спрашивает она, пробираясь между столиками, и я следую за ней.

      "Снаружи, пожалуйста". Вечер чудесный, достаточно прохладный, чтобы чувствовать себя комфортно, но не настолько холодный, чтобы мне понадобилось что-то большее, чем легкий длинный рукав.

      Когда она ведет меня под решеткой из стручковой фасоли к свободному столику, мои ноги подкашиваются, а сердце подскакивает к горлу. Мне приходится бороться с желанием прижаться к кирпичному тротуару и спрятаться за приподнятой садовой грядкой. Я вижу его сквозь зеленую шпалеру, увитую виноградом.

      Финн сидит один за столом с книгой в одной руке и сигаретой в другой. Несмотря на то, что меня каждый день бомбардируют его фотографиями, я не готова к тому, что, увидев его вживую, почувствую удушье.

      Уйти ли мне? Сказать ли ему, чтобы он уходил? Скоро приедет мой отец.

      "С тобой все в порядке?" Голос Марии вывел меня из транса.

      "Хм? О да, все отлично". Не утруждая себя фальшивой улыбкой из вежливости, я сажусь за стол и пытаюсь перевести дыхание. У Финна на столе нет тарелок, только чашка с эспрессо и блюдце, так что, возможно, он уже закончил есть и уйдет до прихода моего отца. Будем надеяться на это.

      Мария оставляет меня, и хорошо, что я знаю меню наизусть, потому что я смотрю на него, но не могу прочесть ни слова. Я ковыряюсь в углу меню, чтобы хоть чем-то занять свои дрожащие руки.

      Сад окружен кирпичной стеной, и наши столики стоят прямо перед ней, в конце ряда грядок. Других столиков в нашем ряду нет, и у меня мурашки бегут по рукам, когда я остаюсь наедине с Финном, как никогда за последние десять лет.

      Я чувствую его темное присутствие, как облако, плывущее перед солнцем и создающее мгновенную прохладу. Чувствует ли он меня так же, как я его?

      Запах сигаретного дыма доносится до меня и мгновенно возвращает меня в ту ночь, когда мы забрались на крышу и вместе курили сигарету, пока я учила его созвездиям. С тех пор я тысячу раз чувствовал запах сигарет, но почему-то именно с этим воспоминанием он неразрывно связан. От этого запаха у меня что-то остро болит в груди.

      Я пытаюсь сжаться в кресле, но не могу отвести взгляд. Я завороженно смотрю на его длинную шею, пока он делает глоток, и на то, как заходящее солнце делает его скулы точеными и резкими. Он переворачивает страницу, его взгляд устремляется вверх, и мое сердце почти останавливается. К счастью, он не замечает меня, и я проверяю время, гадая, когда же, черт возьми, приедет мой отец. Если бы это не был занятой вечер пятницы, я бы попросила разрешения на входе, но я уже проскочила через очередь ожидающих клиентов.

      Официант выходит с бутылкой вина, которую я не заказывала. "Мои комплименты вашей семье", — говорит он и наливает мне бокал, пока я жду. Я быстро осушила его и налила себе еще один. Я вскакиваю, когда мой телефон пикает от очередного текстового сообщения.

      Планы изменились. Он не придет.

      Слава Богу. Я допиваю оставшееся в бокале вино, бросаю салфетку в кресло и встаю, чтобы уйти, поблагодарив Марию, Иосифа и Иисуса за то, что они отпустили меня раньше.

      "Эффи?" Его голос глубже, чем я помню, но я сразу же узнаю его.

      Я кусаю себя за щеку и подумываю о том, чтобы убежать, но это было бы чертовски подозрительно, и я не могу притвориться, что какая-то часть меня хочет только одного — сесть за его стол и сделать вид, что последних десяти лет не было.

      Я медленно поворачиваюсь, надеясь, что выражение удивления на моем лице правдоподобно. "О Боже, привет. Я тебя там не видела". Боже, какая ужасная фраза.

      "Ты уходишь?" — спрашивает он, пригнув голову, чтобы лучше видеть сквозь паутину бобов.

      "Я ждала кое-кого, но они отменили встречу", — быстро говорю я и поворачиваюсь, надеясь, что он оставит все как есть.

      "И ты действительно собираешься пустить это Брунелло ди Монтальчино на ветер из-за того, что какой-то придурок тебя подставил?" Он кивает на недопитую бутылку на моем столе.

      "О нет, я ждала — это было не свидание". Мои щеки горят.

      "Хорошо." Он откидывается назад, скрещивает ноги в лодыжках и медленно затягивается сигаретой, моя кожа горит, когда он откровенно скользит взглядом по моему телу, затем снова вверх.

      "Хорошо?"

      "Присоединяйся ко мне". Уголок его рта приподнимается, и он кивает на пустой стул за своим столом.

      "Не думаю, что это хорошая идея. Я должна идти". Я снова пытаюсь уйти. Ключевое слово — пытаюсь. Я не знаю, почему я просто не игнорирую его и не ухожу, как мне следовало бы.

      "Прошло десятилетие, Эффи. Наши семьи уже давно живут в мире, верно?" Я смотрю на него, не зная, что ответить. Формально, насколько он знает, мы живем в мире. Отрицать перемирие было бы подозрительно, но и присоединиться к нему было бы рискованно. Финн умеет читать между строк лучше всех, кого я когда-либо встречала. Он замечает мельчайшие детали, и я боюсь, что что-то выдаю.

      "Пожалуйста…", — он опускает глаза и тяжело сглатывает. Когда он снова поднимает взгляд, в его глазах появляется уязвимость, которая задевает мое сердце и заставляет задуматься, может быть, он скучал по мне так же сильно, как и я по нему. "Только один стаканчик".

      "Хорошо", — удается проскрипеть мне. Я вытираю вспотевшие ладони о джинсы и беру со стола бутылку вина.

      Первое, что он говорит, когда я сажусь, — "Боже, как я по тебе скучал".

      И я думаю, как, черт возьми, мне пережить эту ночь.

      
        
      

      "Кажется, мы здесь последние". Я оглядываю сад, в котором уже не осталось ни обедающих, ни официантов. Прошло уже три часа с тех пор, как я села за стол, и мои щеки болят от многочисленных улыбок.

      "Я не хочу прощаться". Темно-зеленые глаза Финна смотрят на меня серьезно, как будто он умоляет, чтобы эта ночь никогда не кончалась.

      Но она должна закончиться.

      Это жестокая ирония, что мы воссоединяемся в то самое время, когда я планирую лишить его самого лучшего имущества его семьи.

      Мой рот приоткрыт, я все еще пытаюсь сформулировать свой ответ, когда сказочные огоньки на кирпичных стенах гаснут. Я виновато смотрю на него. "Думаю, это наша очередь".

      "Справедливо", — вздыхает он, встает и подходит к моему краю стола, протягивая руку.

      Я не должна ее брать. Я должна уйти. Запрятать эту ночь подальше, как воспоминание, но не более того. Но сейчас в саду так темно, и, может быть, они забыли, что мы здесь, и, может быть, если я просто протяну руку и возьму его за руку сейчас, ночью, то утром все будет так, как будто этого никогда не было.

      Наверное, я слишком долго решаюсь, потому что он кладет руку в карман и слабо улыбается. Я встаю, и мы идем обратно через ряды овощей, мимо оранжевых цветов тыквы и куста душистого розмарина.

      Я чувствую себя так естественно, когда просовываю руку в сгиб его локтя и слегка сжимаю его бицепс. Я чувствую, как он слегка напрягается, но затем он прижимается ко мне, и мне хочется остановить время. Эта ночь стала для меня подарком, которого я никак не ожидала, и я знаю, что как только мы выйдем из этого ресторана, иллюзия разрушится.

      Я даже не замечаю, что перестала идти, пока он не останавливается и не поворачивается ко мне лицом. Он осторожно вынимает мою руку из своей и держит ее перед собой, беря мою вторую руку. Мое дыхание замедляется, когда он смотрит на меня сверху вниз. "Я имел в виду то, что сказал. Я не хочу прощаться с тобой. Только не снова".

      Его большой палец медленно делает круги на тыльной стороне моей руки. Движение такое маленькое, но оно потрясает меня. Оно слишком утешительное, слишком успокаивающее, и я не могу этого допустить. Возможно, сейчас у нас перемирие, но надолго ли?

      "Уже очень поздно, мне нужно идти". Я прикусываю язык, чтобы сдержать все слова, которые хочу сказать, и отдергиваю руки.

      Я прохожу мимо него, но его пальцы обхватывают мое запястье, и он тянет меня назад. Он ловит меня, положив одну руку мне на бедро. Дыхание вырывается из моих легких, когда его пальцы, обхватившие мое запястье, поднимаются и перышком касаются края моего подбородка.

      Его пальцы пробегают по моей челюсти и зарываются в волосы: "Пойдем со мной домой.

      "Я не могу…"

      "Я припарковался сзади, никто не увидит, как мы уйдем вместе".

      "Но…"

      "Я ждал десять лет. Я не буду ждать больше ни минуты". Его хватка на моих волосах усиливается, он притягивает меня к себе и прижимается ко мне губами. Я застываю на мгновение, а затем растворяюсь в нем, сжимая воротник его рубашки и вдыхая его, как будто он — единственный чистый кислород в воздухе.

      Мой разум очищается от всех мыслей, кроме ощущения его рта на моем. Он на вкус как самый сладкий запретный плод, и я чувствую, что пьянею от него больше, чем от вина. Я непроизвольно хныкаю, когда он отстраняется, мне не хватает его прикосновений, как наркотика. Его голос густой и хриплый. "Да. Ты пойдешь со мной домой".

      Он наклоняется и заставляет меня вскрикнуть, обхватывая руками мои бедра и перекидывая меня через плечо. "Финнеас!"

      Он смеется. "Мне это нравится, уже кричишь мое имя".

      Я задыхаюсь, мои щеки горят, и я зажимаю рот.

      Мы выходим не из ресторана, а через задние ворота, и Финн открывает дверь своего купе одной рукой, а другой все еще обхватывает мои бедра. Он осторожно усаживает меня на пассажирское сиденье, и я краснею, когда он наклоняется, чтобы пристегнуть меня, и от меня исходит запах его богатого одеколона.

      Финн ведет машину, как летучая мышь из преисподней, его рука не покидает моего бедра. Я благодарна ему за то, что он пользуется частным подземным гаражом. Меньше всего мне нужно, чтобы кто-нибудь из Les Arnaqueuses увидел меня и рассказал отцу.

      Не успела я отстегнуться, как он уже открыл пассажирскую дверь и протянул мне руку. "После вас, принцесса". Принцесса. Это слово заставило мой желудок вздрогнуть больше, чем все остальное, что он сказал сегодня. Однажды я уговорила его отвезти меня за мороженым, сказав: "Я принцесса Лучано", а он ответил: "Ну, кто я такой, чтобы отказывать принцессе".

      "Не могу поверить, что ты это помнишь".

      "Я помню каждую секунду, проведенную с тобой".

      Мой желудок скручивается в узел от его слов. Этот узел становится все туже и туже, пока мы поднимаемся на лифте на верхний этаж. Он немного ослабевает, когда прижимает меня к двери для яростного поцелуя, прежде чем впустить нас в квартиру Кэша — ту самую, за которой мы следили несколько дней. Когда мы входим в квартиру, я чувствую яму в животе и слышу щелчок замка. Стоя здесь и сейчас, я понимаю, насколько хреновой является вся эта ситуация.

      Но потом он обхватывает меня сзади за талию и целует в шею, и я не могу устоять. Только одна ночь, говорю я себе.

      Я откидываю голову в сторону, давая ему больше доступа, и когда он всасывает чувствительную кожу между губами, из меня вырывается стон. "Черт, — его дыхание щекочет мне шею, — ты не представляешь, как долго я ждал этого сладкого звука". Он стонет и прикусывает мочку моего уха, и мои колени почти подгибаются.

      Его руки скользят по моему животу и задирают подол футболки, костяшки пальцев касаются кожи живота. "Пожалуйста, дай мне увидеть тебя, Эф". Он задирает подол, и мой взгляд останавливается на большом окне справа от нас. Через него я вижу окно нашей слежки, и меня охватывает паника.

      Я оборачиваюсь. "Пойдем в твою комнату". К счастью, жалюзи уже опущены, но кто знает, может быть, в следующий раз кто-то из них выглянет в окно.

      Он задорно улыбается, и это такое красивое, светлое выражение на его обычно мрачных чертах. Он берет меня за руку и ведет по коридору в комнату. Небольшая комната с кроватью с балдахином и минимумом другой мебели и убранства — то, что можно ожидать от комнаты для гостей, но я не подаю виду, что знаю, что это не его место.

      Словно не в силах ждать больше ни секунды, он стягивает с меня футболку, и его руки жадно блуждают по обнаженным изгибам. Он останавливается, почти в благоговении, и мне хочется прикрыться, я не заслуживаю его обожания. Если бы он только знал, что мы собираемся сделать.

      Я делаю движение, чтобы скрестить руки на груди, но он отводит их и прижимает к боку. "Никогда не прикрывайся передо мной. Не тогда, когда ты выглядишь как сама Афродита".

      Не отпуская моих рук, он наклоняется и целует мою шею, грудь и верхушки грудей. Я задыхаюсь при каждом прикосновении его губ. Он выпрямляется и целует меня в губы, после чего опускается на колени. Он продолжает двигаться по моему телу, проводя по нему губами и языком.

      Он не ослабляет хватку моих рук, но желание спрятаться уменьшается с каждым его поцелуем, с каждым изгибом и веснушкой. Его глаза встречаются с моими, когда он проводит языком по нежной коже над моим поясом, заставляя меня дрожать. "К концу ночи каждая частичка тебя будет моей", — шепчет он мне в плоть, расстегивая зубами джинсы.

      Блядь, если я когда-либо видела что-то более сексуальное, чем этот мужчина, стоящий на коленях передо мной.

      Отпустив мои руки, он стягивает джинсы с бедер и спускает их вниз, пока на мне не остается только черный кружевной бюстгальтер и такие же трусики.

      Он встает, собирает в кулак мои волосы и откидывает голову назад. Заставив себя поднять глаза, я замечаю два крючка, ввинченных в перила балдахина над изножьем кровати. Губы Финна касаются моего уха, и он шепчет: "Тебя когда-нибудь связывали, принцесса?"

      "Нет", — вздохнула я, кожа горит, пульс бьется между ног. В прошлом у меня были парни, но, как бы я ни упиралась, никто из них не был даже отдаленно таким грубым, как мне хотелось. Наверное, все они слишком боялись моего отца, чтобы оставить хоть какие-то синяки. Забавно, ведь мой отец без проблем оставлял их после себя.

      Я не теряю надежды, что это может быть моим единственным шансом испытать то, о чем я так долго мечтала, оказаться во власти мужчины, который не находится под властью моего отца и который может дать мне то, чего я действительно хочу. И если эта ночь с Финном — все, что я получу… как я могу отказаться?

      Финн проводит языком по нижней губе, в его глазах появляется лукавый блеск. "Хорошо. А теперь стой здесь". Я стою неподвижно — только грудь вздымается и опускается, когда сердце колотится под ней, — пока он идет к комоду и достает две катушки шелкового шнура и еще что-то маленькое и белое, что я не могу хорошо рассмотреть.

      Он возвращается ко мне и останавливается, глядя на мою обнаженную фигуру. "Руки вверх". Его голос стал более холодным, властным, но все еще пылает вожделением и чем-то еще, что я не могу определить. Что бы это ни было, оно заставляет мои внутренности чувствовать себя как расплавленный жар.

      Разумная часть меня хочет спросить: что, черт возьми, я делаю? Позволяю человеку, с которым не разговаривала десять лет, связать меня практически догола? Но, несмотря на эти десять лет и всех парней между ними, я никогда, ни с кем из них не чувствовала себя так близко, как с Финном. Возможно, я держусь за идиллические воспоминания, за подростковую любовь, которая закончилась, не успев начаться. Или же Фокс Финн действительно единственный мужчина, с которым я когда-либо чувствовала себя в безопасности.

      
        1
      

      Он методично завязывает каждое запястье причудливым узлом, тугим, но удобным. Я ощущаю горький привкус, когда понимаю, что легкость, с которой он использует веревку, означает, что он делал это раньше… много раз.

      Он осторожно поворачивает меня за бедра лицом к кровати, а затем привязывает конец каждой веревки к одному из крюков над нами. Мое сердце бьется неровно, когда я чувствую его позади себя, но без его прикосновений, гадая, что он будет делать дальше, и с таким нетерпением, что мои внутренние бедра становятся гладкими.

      "Ты так прекрасна в таком виде, — вздрагиваю я от пальца, которым он проводит по моему позвоночнику, — ты будешь выглядеть еще прекраснее с ярко-красной попкой…" Шмяк!

      Я вскрикиваю от шока, но тут же сменяюсь тихим хныканьем, требуя еще.

      "Тебе понравилось, да?" Его голос такой низкий, что я едва слышу его, как шепот призрака. Я слышу шаги и поворачиваю голову как можно дальше, чтобы увидеть, как он достает из комода что-то еще.

      Он поймал мой взгляд и покачал головой. Я снова смотрю прямо перед собой, и меня охватывает легкое волнение при мысли о том, что я могу сделать что-то плохое. Я снова чувствую его позади себя, а затем прохладное, плоское прикосновение чего-то к моему бедру.

      Я опускаю взгляд и вижу, что он тянет черное кожаное плетение по моей ноге. Сердце заколотилось в предвкушении. Дразняще медленно он подносит его к моему бедру, а затем ласкает округлость моей попки.

      "Прежде чем мы начнем, у меня есть вопрос…"

      "Какое у меня безопасное слово?" догадываюсь я.

      "Нет". Его голос шокирующе холоден, отстранен и совершенно не похож на тот тон, который он использовал всю ночь, и меня охватывает страх. "Какого черта ты и эти французские сучки затеяли?"
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        Глава 3 

        Все по-честному 

      

      
        Эффи
      

      "Неужели ты думаешь, что я не слежу за каждым человеком, который перемещается в радиусе мили от нас? Не говоря уже о том, чтобы переходить улицу? Да ладно, Эф, я знаю, что ты умнее". 1 Его голос, словно лед, стекает по позвоночнику, и в голове проносятся моменты прошедшей ночи.

      То, что он ужинал в итальянском ресторане, который, как известно, был любимым в нашей семье.

      Он был припаркован незаметно сзади, и когда мы подъехали к квартире, охраны не было.

      Смс с незнакомого номера удачно определили меня за столик рядом с ним.

      Будь, пожалуйста, в Il Giardino через 30 минут. Твой отец хочет узнать последние новости.

      По-моему, Бруно никогда в жизни не говорил "пожалуйста". И он всегда называет моего отца "он". Мы все знаем, что он имеет в виду.

      "Тексты. Это был ты?" Как я могла быть такой чертовски простой?

      "Теперь ты поняла", — насмехается он, и я дергаю за веревки, пытаясь вывернуться, но они остаются натянутыми, и пар поднимается в моей груди.

      Внутри меня закипает гнев. Меня разыграли. Меня разыграли.

      "Ты сам сказал, Финн, я чертова мафиозная принцесса. Если мой отец узнает, что ты нарушил мир и заковал меня в цепи, он обрушит на тебя адский дождь". Я огрызаюсь через плечо, раздраженная тем, что не могу посмотреть ему в лицо.

      "Какой мир, принцесса?" Он откидывает мой подбородок назад кончиком прута. "Любая ложная претензия на мир была разрушена в тот момент, когда ты привела Les Arnaqueuses на мою гребаную территорию".

      Он опускает лопатку и оттягивает мою голову назад за волосы. У меня щиплет глаза от давления на кожу головы. "А теперь скажи мне, что ты собираешься делать?" — требует он, и мое тело дергается, когда он сильно опускает лопатку на мою попу.

      "Ничего", — рычу я в ответ, стискивая зубы в ожидании очередного жгучего удара.

      Когда он наступает, я фыркаю через нос, но сжимаю губы. Я слишком привыкла терпеть наказание, не доставляя ублюдкам удовольствия своими криками.

      Финн недовольно хмыкает и шлепает меня сильнее, от чего я становлюсь еще злее… и еще мокрее. И я думаю, что именно за это я ненавижу его больше всего.

      Еще один шлепок эхом разносится по комнате, и я зажмуриваю глаза, концентрируясь на ярости, краснеющей за веками. Я чувствую его дыхание на своей шее, а затем он грубо ворчит: "Если ты не собираешься сказать мне, что ты задумала, то, по крайней мере, будь хорошей девочкой и считай".

      Еще один удар, и я сжимаю бедра вместе, от удара мой клитор пульсирует. Он снова наклоняется, и я чувствую, как его язык слизывает пот с моей шеи и говорит мне на ухо: "Четыре".

      "Нет." Я кусаюсь.

      Шлеп.

      "Пять." Теперь я узнаю дьявольское веселье в его голосе и понимаю, что прежний мягкий, ранимый Финн никогда не был настоящим. Он не мягкий, не добрый, не милый.

      Он чертов садист.

      "Если ты думаешь, что сможешь выбить из меня ответ, то нас обоих ждет долгая ночь". Физическая боль может быть заблокирована. И это то, в чем я так хороша.

      Он мрачно усмехается, и тут я слышу жужжание. "О, принцесса, дело не в боли…" Он проскальзывает под моей рукой и встает передо мной. Мое дыхание становится прерывистым, когда он проводит вибратором между моими грудями и по животу. "Речь идет о наслаждении".

      Он проводит жужжащей игрушкой по самой чувствительной части моего живота, чуть выше пояса. Мой пресс напрягается, и я пытаюсь отвернуться от него, молясь, чтобы он не пошел дальше. "Ты сделал свое чертово дело, Финн".

      "Только подумай, как хорошо я сделаю это для тебя…", — он осекается, как будто не слышит меня, хотя нет никаких звуков, кроме нашего дыхания, далекого тумана и этого чертова непрекращающегося жужжания. Он тянет игрушку вниз, к внутренней стороне моего бедра, проводит ею по чувствительной коже, но так и не поднимается до конца. "Так хорошо, что ты возненавидишь себя за то, как сильно тебе это нравится".

      "Единственный, кого я сейчас ненавижу, это ты". Пользуясь случаем, пока он смотрит вниз, я использую свою ограниченную подвижность и бью его головой в лицо.

      "Черт побери", — рычит он, проверяя тыльной стороной ладони наличие крови. К счастью, кровь из носа не идет. "Я пытался быть милым".

      "Надеюсь, он сломан, кусок дерьма", — прошипела я, не обращая внимания на пульсацию в голове от удара.

      "Хочешь поиграть в грязную игру? Тогда давай поиграем". Его глаза, темные и недосягаемые, впиваются в меня, проталкивая жужжащую игрушку в мои трусики.

      "Нет, нет. Финн, пожалуйста, не надо".

      Я пытаюсь ударить его коленом в пах, но он хватает меня за ногу и беззлобно смеется. Я пытаюсь вывернуть икру из его хватки, но бесполезно, он просто отводит мое колено в сторону и смотрит вниз на мое голое бедро, как будто собирается укусить его. На секунду мне кажется, что так оно и есть.

      Он сжимает меня, обхватывая мою ногу вокруг своего бедра, так что я вынуждена обнять его. Я пытаюсь отодвинуться, но он держит меня крепко. Его губы почти касаются моих, когда он говорит: "Ты знаешь, как сделать так, чтобы это прекратилось".

      А потом он оказывается у меня между ног, прижимает вибратор к моему половому органу, и наслаждение становится мгновенным и ослепительным.

      Мне хочется кричать от восторга, когда мое тело так бурно реагирует на игрушку, на веревки, на него. Но я не хочу отдаваться ему. Только не так. Поэтому я прикусываю язык и зажмуриваю глаза, стараясь отгородиться от чувств и не издать ни звука.

      Я не понимаю, что плачу, пока он не вытирает большим пальцем слезу с моей щеки, а затем проводит им по моим задыхающимся губам.

      Я ненавижу его. Я ненавижу его. Я ненавижу его. Я хочу его. Он мне нужен.

      Он злобно ухмыляется, затем возвращается к моей попе и снова хлещет меня по горящим щекам лопаткой, при этом игрушка все еще вибрирует на моем клиторе в трусиках.

      "О, Да…" Я сдерживаю стон, и мне становится все труднее и труднее сдерживать свои крики. Еще один удар лопаткой, и смесь удовольствия и боли заставляет меня быстро и сильно скакать к кульминации. Мне противны звуки, которые я издаю так свободно, но против своей воли. Я прикусываю губу, стараясь не выдать себя.

      Он снова ударяет меня, и жгучее жало проникает в самое сердце, затем он обхватывает мою талию и прижимается к моему животу, его пальцы движутся все ниже и ниже, пока он снова не нажимает на игрушку. Я вздрагиваю от боли. "Вот так. Кончи для меня, принцесса. Скажи мне, как это больно".

      "Пошел ты, Финн", — пыхчу я, пытаясь перевести дыхание, когда мой оргазм стихает, но с трудом, вибратор все еще пульсирует на моем набухшем клиторе.

      "Ты можешь прекратить это в любой момент", — дразнит он.

      Он продолжает ритм шлепков, затем сильнее прижимает вибратор ко мне, снова и снова, пока я не задыхаюсь от очередного оргазма. Я все еще так чувствительна, что не получила никакой передышки после предыдущего, и непроизвольно стону.

      "Посмотри на себя, такая отчаянная маленькая игрушка". Он ласкает боковую поверхность моего бедра, и я понимаю, что подалась тазом вперед, ища облегчения, которое мне так не нужно. Затем, прежде чем я успеваю понять, что происходит, он отрывает игрушку и сжимает мое горло в своей руке. Я ощущаю тоску от того, что ощущения ушли, и желание их вернуть, но также и радостное облегчение от того, что все закончилось.

      "Что. Ты. Ты. Планируешь?" Он крепко сжимает мою шею, с каждым словом сдавливая горло, и из-за ограничения кровотока голова почти мгновенно начинает плыть.

      "Иди к черту", — прохрипела я.

      Он возмущенно хмыкает и отпускает мою шею, а черные точки в глазах рассеиваются. "Я собираюсь сломать тебя".

      И тут пытка — потому что это и есть пытка — начинается снова. Она чередует удары и игры с игрушками, пока каждый мускул моего тела не напрягается до боли, каждый сантиметр кожи не начинает гореть, а все мысли в голове поглощаются яростным желанием.

      " Ты близко, принцесса? Я знаю, что да". Он снова вводит игрушку, и все мое тело дергается от прикосновения. Он проводит лопаткой по задней поверхности моих бедер и по коленям. "Твои ноги дрожат. На самом деле, все твое тело дрожит". Он прав, конечно, мои колени дрожат, и я бы рухнула, если бы не веревки, удерживающие меня.

      Я тяжело вдыхаю, когда он отводит мои бедра назад, поднимает меня на цыпочки и скользит рукой по задней части моих трусиков. Я шиплю, когда его пальцы скользят по изгибу моей задницы и проникают между ног. Я пытаюсь вырваться из его рук, но он только крепче прижимает меня к себе.

      "Не трогай меня там, Финн. Если ты это сделаешь, я возненавижу тебя навсегда".

      "Ммм…", — стонет он, и я слышу, как он теребит мою киску. "Ты была бы намного убедительнее, если бы не была такой чертовски мокрой".

      Он поднимает мои бедра еще выше и прижимает два пальца к моему входу. "Финн…" В горле пересохло и охрипло, и даже я не могу отрицать, что это звучит как мольба, а не предупреждение.

      "Тише, Эф". Он вводит свои пальцы глубоко в мою горячую, жаждущую пизду. "И прими это, блядь". Он вводит и выводит их из меня, мое тело напрягается по мере того, как нарастает очередной божественный оргазм, вибратор заставляет мой клитор пульсировать, пока я не окажусь на грани.

      "О Боже, о Боже, черт, Фи…" Он упирается в мою точку G, и я обрываю себя, отказываясь произносить его имя хоть с малой долей удовольствия. Другой рукой он обхватил мое горло. Я чувствую, как его пальцы сжимают горло, пока я не теряю сознание. Крик застревает у меня в горле, блаженство начинает расцветать во всех нужных местах — но тут он замедляет свои движения, так мучительно медленно втягивая и вытягивая пальцы.

      Я хнычу, обезумев от этой светящейся потребности. "Не останавливайся, не останавливайся".

      Он сухо хихикает за моей спиной: "Ты хочешь сказать? Не надо. Остановись. Или моя игрушка умоляет меня не останавливаться?"

      "Будь ты проклят, Финн", — всхлипываю я. "Пожалуйста. Пожалуйста, не останавливайся, мать твою". Я чувствую, что ломаюсь, как трещина в ледяном озере. Хрупкая. Холодная. Необратимая.

      Он снова начинает водить пальцами все быстрее и сильнее. "Тогда скажи мне то, что я хочу знать".

      "Нет…"

      "Я не блефую, Эффи. Я буду дразнить тебя до тех пор, пока ты не превратишься в сплошное месиво, а потом я оставлю тебя. Связанной. Одинокой. Желающей".

      Я едва могу сосредоточиться на его словах, когда мое тело содрогается от желания освободиться, а он играет на моем теле, как на хорошо отрепетированном инструменте.

      "Я знаю, как отчаянно ты хочешь кончить. Я чувствую, как твоя пизда душит мои пальцы. И я могу дать тебе это. Я дам тебе это, если ты только скажешь мне, что ты собираешься делать". Пальцы моих ног, едва касаясь пола, подгибаются, и острая боль пронзает сердцевину. "Что ты будешь делать, Эффи? Ты останешься мокрой и нуждающейся или будешь мочить мои пальцы, пока я заставляю тебя кончить?"

      Мое дыхание торопливо втягивается и вырывается из легких, моя хватка за реальность ускользает, мой разум затуманивается. Я даже не могу найти слов для ответа.

      "Что…" Шлепок. "Будет…" Он снова взмахнул лопаткой. "Это…" Черт, как хорошо жжет. "Будет?" Следующий удар посылает толчок удовольствия к моему клитору; я кричу.

      "Мы идем к твоему тайнику!" И тут я переваливаюсь через край, захлебываясь в ноющей эйфории.

      Все мое тело содрогается, веревки раскачиваются, когда меня пронзает кульминация — итог стольких противоречивых ощущений.

      "Это было не так уж и сложно, правда?" Финн сплевывает, быстро щелкая ножом и перерезая веревки, удерживающие меня в вертикальном положении. Я застонала, когда мое тело сдалось и я рухнула на пол.

      Он приседает передо мной, и я вдруг поражаюсь контрасту: он полностью одет, а я лежу почти голая. "Я обещал тебе, что сломаю тебя. Что к концу ночи каждая твоя частичка будет принадлежать мне. Что ж, конец настал, и ты, блядь, принадлежишь мне. Продолжай делать все, что задумал, но ты подчиняешься мне. Во всем. Поняла?" Он рычит, его губы кривятся, а глаза чертовски холодны, и я задаюсь вопросом, что это за чудовище передо мной.

      Прежде чем я успеваю согласиться или не согласиться, он уходит, захлопнув за собой дверь. А вместе с ним и все шансы на будущее счастье, в которое я по глупости поверила в начале этой ночи.

      1. Continue playing Pull That Trigger

    
    
      

        Глава 4 

        В любви и на войне 

      

       

      
        Финн
      

      "Горячий кофе. Оставьте место для молока". Я протягиваю баристе десятидолларовую купюру и отхожу к другому концу стойки, машу рукой, когда она просит сдачу. Подросток, смотрящий в телефон, натыкается на меня, и мне приходится поворачиваться, чтобы он не пролил на меня свое карамельное дерьмо из латте. Боже, как я ненавижу людей. Почему я просто не сварил кофе в квартире Кэша? Я здесь всего неделю, а дерьмо уже бьет ключом. Он хотел, чтобы я был здесь, чтобы присматривать за всем, пока они с Харлоу уедут на месяц на какой-нибудь тропический остров.

      К счастью, не нужно тратить много времени на то, чтобы налить чашку кофе, и я в мгновение ока оказываюсь на улице. Я перехожу дорогу к "Лисьей норе" и, воспользовавшись ключом, вхожу внутрь, поскольку она откроется только через пару часов. Одно из преимуществ владения пабом заключается в том, что в нем никогда не бывает недостатка в алкоголе, даже раньше восьми утра.

      Я не спал прошлой ночью после того, как Кельвин отвез Эффи домой. Я наблюдал из окна, как они переходят улицу от нашего дома к ее, пытаясь заставить себя почувствовать хоть унцию радости за ту позорную прогулку, которую она заслужила, но вместо этого я чувствовал только стыд за себя.

      Я сказал себе, что не спал, потому что не кончил. Блядь, от одной мысли о том, как ее тугая, капающая киска ощущается на моих пальцах, мой член набухает. Я сразу же иду к бару, нахожу виски и наливаю здоровую порцию в свой кофе. Как будто от этого каждый сантиметр моего тела перестанет чувствовать себя так, словно его растерзали огненные муравьи.

      Им нравилась боль, они становились такими мокрыми каждый раз, когда я…

      К черту.

      Я врываюсь в подсобку и вхожу в наш защищенный сервер на компьютере. Несколько кликов, и я смотрю на Эффи, связанную, плачущую и чертовски нуждающуюся в помощи. Какая идеальная маленькая игрушка.

      Я нажимаю кнопку воспроизведения на видео, записанном скрытой камерой в потолке комнаты, оттягиваю пояс своих джоггеров и сжимаю в кулаке свой член. Я не могу удержаться от того, чтобы не вздохнуть и не облизнуть нижнюю губу, когда я перематываю видео вперед до момента, когда она начинает использовать вибратор.

      Я смотрю, как она пытается ударить меня коленом по яйцам, и вспоминаю, как она билась во мне. И как сильно я хотел выебать ее.

      Но я не мог. Прошлая ночь была не про эякуляцию. Речь шла о власти и контроле.

      И показать Эффи, что у меня есть и то, и другое.

      Неважно, сколько времени прошло, неважно, что мы когда-то были влюблены друг в друга, я без колебаний сделаю ей больно.

      Я поглаживаю свой член и без труда напрягаюсь, наблюдая за тем, как она пытается отстраниться от меня, но я не позволяю ей приблизиться к моему лицу больше чем на дюйм. Я застонал, вспомнив ее горячее дыхание на моем лице, когда она пронзительно кричала.

      Господи, она была чертовой лисицей, так злилась на себя за то, что ей это нравится. Как я и знал.

      Я не думаю, что многие знают Эффи. Я не думаю, что она позволяет многим узнать ее, не настоящую. У нее хорошее, доброе сердце — когда-то я мог бы ей сочувствовать, но не сейчас, — но оно вытеснено всем тем уродством, которое ее окружает. Она делает себя маленькой, чтобы избежать внимания, а значит, и гнева своего отца и таких, как он. Как я.

      Но это механизм выживания, а не то, кем она является на самом деле. На самом деле она — боец. Она хочет дать отпор, быть сломленной, чтобы кто-то заботился о ней и собирал осколки.

      Может быть, однажды я смогу стать таким человеком, который будет собирать чужие осколки.

      Но не раньше, чем я узнаю, что именно замышляют Les Arnaqueuses, и заставлю их пожалеть о том, что они вообще произнесли имя Фокс.

      Я качаю головой и возвращаю свое внимание к экрану, сосредоточившись на изящных мышцах ее шеи, когда я откидываю ее волосы назад, и, черт возьми, как хорошо выглядит ее шея с моей рукой вокруг нее.

      Она говорит мне, чтобы я шел к черту, и я глажу ее быстрее, сильнее, представляя себе, как пульс бьется под моими пальцами. Красивая, нежная, но слабая.

      Я провожу большим пальцем по головке члена, мои яйца напрягаются тем сильнее, чем дольше я смотрю, как она принимает его, пока ее ноги не задрожат. Она так старалась не кончить, так старалась не поддаться, так старалась заставить меня думать, что ей противно то, что я с ней делаю. Но потом…

      Я смотрел, как моя рука скользит по задней части ее трусиков и вдыхает воздух, мой член пульсирует. Ей это чертовски нравилось.

      Я откинул голову на спинку стула и зажмурил глаза, увеличив громкость видео. Я провожу рукой по члену, слушая, как она умоляет меня не останавливаться.

      Не останавливайся. Не останавливайся. Не останавливайся.

      Я стискиваю зубы, когда напряжение нарастает в моем паху, мои яйца тяжелеют от разрядки.

      "Будь ты проклят, Финн. Пожалуйста. Пожалуйста, не останавливайся, мать твою".

      Ее мольбы — самый мощный афродизиак. Я хрюкаю как животное, сжимая руку в кулак, и сильно кончаю при звуке ее взрыва.

      Я хватаю со стола носовой платок, чтобы привести себя в порядок, и, как наркоман, жаждущий следующей порции, еще не отойдя от последней, достаю свой планшет и пишу ей.

      
        
      

      Я сижу за одним из столиков бистро у входа в "Ден", постукиваю пальцем по столу, глядя на квартиру Эффи. Ракурс не очень удачный, я смогу увидеть, только если кто-то подойдет прямо к окну. Но мне плевать, вижу ли я их. Я хочу, чтобы они увидели меня.

      Я прикуриваю сигарету и держу ее между губами, отправляя очередное сообщение.

      Я жду, принцесса.

      А потом еще одно:

      Держу пари, тебе больно. Я оставил какие-нибудь следы? Подойди к окну и дай мне посмотреть.

      Я усмехаюсь про себя, представляя, как она разозлится, когда прочтет мое сообщение. Как я и надеялся, последнее сообщение заставляет ее ответить.

      Эффи: Какого черта я должна это делать?

      Я: А почему бы и нет? Я думал, мы хорошо провели время прошлой ночью.

      Эффи: Я не твоя гребаная марионетка, Финн. И уж точно я не твоя "игрушка".

      Ты уверена в этом? Потому что это выглядит именно так.

      Потом я посылаю ей снимки с прошлой ночи. Мы целуемся у двери, ее руки в моих волосах, жаждущие всего, что я ей даю. Я стою перед ней на коленях, снимаю с нее штаны. Затем, чтобы окончательно убедиться в том, что она принадлежит мне, я посылаю ей аудиозапись, которую вырезал ранее: Пожалуйста. Пожалуйста, не останавливайся, блядь.

      Я не жду ответа. Вместо этого я смотрю в окно. Когда я вижу лицо, проглядывающее сквозь жалюзи, я машу ей рукой с очаровательной улыбкой, просто чтобы досадить ей.

      Через пять минут она уже переходит дорогу с убийственным выражением лица. Ее темно-каштановые волосы свисают, как шторы, по обе стороны лица под бейсболкой. Когда она приближается, я выдвигаю для нее стул, но она просто проносится мимо меня к двери паба. "Внутрь. Сейчас же."

      Может, она и глупая, что переселилась ко мне через дорогу, но она не настолько глупа, чтобы сидеть со мной на улице среди бела дня. Тем не менее, я не тороплюсь, гашу сигарету и иду к двери, наслаждаясь тем, как она выглядит все более и более взволнованной, чем дольше я затягиваю эту короткую прогулку.

      "Ты меня убьешь, придурок", — шепчет она, когда я наконец впускаю нас внутрь.

      Она засыпает меня вопросами, пока я направляюсь к задней стойке бара. Чего ты хочешь? Ты знаешь, как я тебя ненавижу? Ты думаешь, что можешь шантажировать Лучано? Я игнорирую все вопросы и говорю только тогда, когда она садится на барный стул рядом со мной.

      " Ты выглядишь усталой. Что-то не дало тебе уснуть прошлой ночью?"

      "Пошел ты." Она сплюнула, и у меня в животе завязался узел, когда я уловил легкое колебание в ее голосе. Она сама навлекла на себя это. Она сделала это с собой. Я напоминаю себе об этом и заталкиваю любой клочок сочувствия глубоко внутрь.

      "Выпьешь?" Я встаю и обхожу бар, наливая себе виски.

      "Что ты хочешь, Финн?" Тебя. Связанную. В моей постели. Наклонившись над этим чертовым баром. Любым способом, лишь бы мой член был глубоко в тебе.

      "Что ты знаешь о тайнике?"

      "Не рановато ли пить?"

      Я с грохотом ставлю стакан на стойку и опираюсь локтями на барную стойку. "Ответь на еще один мой вопрос вопросом и…"

      "И что, Финн?" Она встает, отталкивая табуретку. "И что? Ты посадишь меня на цепь? Побьешь меня? Ты, блядь, уже пытался это сделать". Красные пятна поднимаются по ее груди и переходят на щеки.

      Я кривлю губы. "Это сработало, не так ли? Ты ведь здесь, не так ли?" Она хмыкает и скрещивает руки, выглядя вызывающе и так охуенно.

      "Ты здесь, потому что знаешь, как интересны эти фотографии твоему отцу. Так что садись, блядь, пока я тебя не заставил". Она хмурится, но подчиняется. Я отхожу назад и прислоняюсь к задней стойке бара, позволяя ей неловко размышлять в тишине, пока она не ответит на мой вопрос.

      "Не очень. Мы знаем слухи, которые известны всем: что у вашей семьи есть где-то тайник со всеми украденными предметами искусства, драгоценностями, золотом, артефактами и так далее, которые вы приобрели за годы своей жизни. Ваше "скрытое сокровище"". Она закатывает глаза, но это именно так. Это сокровищница украденных и легально приобретенных товаров стоимостью в сотни миллионов долларов.

      Это страховочная сетка нашей семьи, в которой живут четыре поколения. Банковские активы могут быть арестованы или заморожены. Бизнес появляется и исчезает, и для того, чтобы быть прибыльным, требуется только это: постоянная суета. Однажды, через год или через сто лет, если мы захотим выйти из игры, мы сможем это сделать.

      "И это все? Вы начинаете войну — еще одну войну — из-за каких-то гребаных слухов?"

      "Это была не моя идея". Она смотрит вниз, и я ничего не могу с этим поделать. Я сокращаю расстояние между нами и двумя пальцами наклоняю ее подбородок назад.

      В ее глубоких янтарных глазах читается отчаяние, почти как извинение. Мой взгляд опускается к ее рту, и челюсть сжимается от желания провести большим пальцем между ее полными розовыми губами.

      "Что бы ты сделала, если бы я поцеловал тебя прямо сейчас?" Вопрос вырывается у меня изо рта прежде, чем я успеваю подумать о том, чтобы остановить его.

      Она отбрасывает мою руку. "Я бы откусила твою чертову губу".

      Я смеюсь, застывая при мысли о том, что она может быть грубой со мной. "Как ты собираешься узнать больше, чем просто слухи?"

      "Вломиться в квартиру твоего брата". Ее губы кривятся в ухмылке: "В конце концов, это ваш штаб безопасности". Я сохраняю прежнее выражение лица, воспринимая ее заявление так, как оно есть: она ловит рыбу. Она просто не знает, насколько она права. В квартире Кэша есть стальная комната с двойным армированием, называемая хранилищем. В нем хранятся все данные, записи с камер наблюдения и информация, которую мы собирали в течение многих лет.

      "Ну, если проникновение в самое защищенное место в городе — это твой большой план, то я не слишком беспокоюсь". Ее глаза мерцают, как будто она обиделась, что я не впечатлен большим открытием.

      "Мы знаем, как мы это сделаем". Она выпрямляется на табурете и выпячивает подбородок.

      "О, правда? Не хочешь поделиться, принцесса?" Она прикусывает губу, когда я называю ее так, и это небольшое движение — как провод под напряжением прямо к моему члену.

      "Хм…" Она делает преувеличенное лицо, как будто размышляет над вопросом. "Нет, вообще-то я не буду делиться. Хорошего дня, Финнеас". Она отталкивается от табурета.

      "Если ты так решила, передай своему отцу, что я буду на связи". Я зову ее за собой, мои глаза прикованы к ее заднице и колышущимся над ней мягким длинным волосам.

      Она делает движение через плечо в ответ, и я издаю мрачный смешок. Она блефует…

      Что ж, сейчас будет гораздо веселее.
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      "Ты уверена, что хочешь носить волосы распущенными?" Мама пассивно-агрессивно крутит прядь моих волос, а я вцепилась в кожаное сиденье лимузина.

      "Да, я уверена". Я пытаюсь скрыть раздражение в своем голосе, но, видимо, недостаточно хорошо.

      "Ладно, не нужно так себя вести". Она насмехается и опрокидывает обратно свой фужер с шампанским, чтобы допить его. "Я просто сказала, потому что знаю, что твои волосы становятся жесткими через несколько часов".

      Может быть, я побреюсь налысо, как Маргарита. "Спасибо, мама. Я буду иметь это в виду для следующей благотворительной акции в пользу слепых вомбатов. Или это гигантские улитки, находящиеся под угрозой исчезновения?"

      "Не говори глупостей, этот гала-вечер — сбор средств для нового конноспортивного центра Харбор Айленд Резорт энд Гольф Клаб". Не в силах закончить фразу без ответного комплимента, она добавляет: "У тебя такой красивый загар, но этот оттенок коричневого делает тебя желтушной.

      На самом деле мне очень нравится мое платье, и я тоже выгляжу чертовски хорошо. Лиф в виде корсета обнимает мою талию и приподнимает сиськи, не стесняя дыхания, а мягкие драпирующиеся рукава свисают с плеч. Юбка идеально облегает бедра и попу и открывается эффектным разрезом, открывая достаточно бедер, чтобы дразнить, но не настолько, чтобы мама назвала меня шлюхой на трех языках.

      А светлый атлас цвета мокко не дает мне выглядеть желтушной.

      "Хадсон будет здесь сегодня вечером", — говорит мой отец. Я знаю, что он обращается ко мне, хотя он потягивает виски и смотрит в окно.

      "Кто такой Хадсон?" спрашиваю я, и его голова поворачивается и встречается с моей взглядом, как будто он хочет знать, не шучу ли я. Я не шучу, но, видимо, моя мама считает, что это смешно, потому что она хихикает в свой стакан.

      "Хадсон Кэмпбелл. Сын губернатора Кэмпбелла и…"

      "И твой будущий жених", — произносит моя мама, и мой отец бросает на нее взгляд. Я же чувствую себя так, словно мне на голову только что вылили ведро ледяной воды.

      Отец поправляет галстук и поворачивается ко мне. "Для семьи". Это все объяснение, которое я получаю. Наверное, я всегда знала, что этот день рано или поздно наступит.

      Я чувствую, как с меня сползает маска послушной дочери, легкой пешки, "проще подчиниться". Как в "Тетрисе", я разделяю свою личность, свою индивидуальность, оставляя только то, что приемлемо для этого мира.

      "Он сегодня сделает предложение?" Я не планировала обручаться сегодня вечером, но не могу унять голосок в голове, который шепчет, как сильно моя мама не хотела бы видеть фотографии меня в желтушном платье и с всклокоченными волосами, разбросанные по светским страницам.

      "Нет, но это будет хорошее время, чтобы начать выяснять твои отношения с общественностью".

      "Какие отношения?" усмехаюсь я. Повернувшись к отцу, я спрашиваю: "Он знает об этом, или он будет в таком же шоке, как и я?"

      "Он участвовал в переговорах". Конечно, ведь то, за кого я выйду замуж, — это деловая сделка. Так было всегда, просто я никогда не знала, кто будет ее заключать.

      "А вы не думали о том, чтобы включить меня в эти переговоры? Я же не выторговываю себе жизнь".

      " Эвфемия, успокойся. Ты же не знала, что это произойдет. Тебе уже почти тридцать, черт возьми".

      Остаток пути проходит в тишине, воздух в лимузине разрежен, как будто из него высасывают жизнь, чем ближе мы подъезжаем к музею, где будет проходить мероприятие. Наш водитель останавливается в очереди машин, и моя рука начинает потеть на сцеплении, наблюдая за вспышками фотокамер в нескольких машинах впереди.

      Мы подползаем к началу очереди, и мама тычет пальцем в окно. "О, смотри, вот он. Правда, красавчик?"

      Я сразу узнаю губернатора. Губернатор Кэмпбелл — прототип богатого, белого политика. Среднего роста, прилично подтянутый для шестидесятилетнего человека, седой. Он похож на человека, который тратит на обед триста долларов, а потом дает официанту двадцатидолларовую купюру.

      Легко определить, кто его сыновья. Они выглядят как более молодые и сильные его версии. Мой взгляд метался туда-сюда между ними, с удивительной отстраненностью размышляя о том, кто из них станет моим будущим мужем и отцом моих детей.

      Дверь машины открывается. Отец выходит первым, затем помогает выйти мне и маме. Я мило улыбаюсь, не отводя взгляда, чтобы не ослепнуть от мигающих фар и не щуриться на всех фотографиях. Я знаю, как это делается. Улыбнуться, встать во весь рост и…

      Я поднимаю глаза, испуганно дергаю себя за руку. Один из сыновей губернатора берет мою руку, кладет ее себе на плечо и ведет меня вверх по ступеням музея. "Я Хадсон", — понижает он голос до шепота.

      Я говорю из уголка рта, сохраняя мягкую улыбку для фотографов: "Эффи. Но вы, должно быть, уже знаете об этом".

       

       

      
        
      

      Оказалось, что в компании Хадсона гораздо легче высидеть ужин из сухой курицы и пережаренной моркови, за которым следуют речи о пересечении гольфа и выездки. Он обладает сухим чувством юмора, но в нем есть легкость, которая освежает. Он обладает милым всеамериканским шармом, который не пугает, и весь вечер был только уважительным. Это почти заставляет меня забыть, что все это — судьба.

      Я закисаю при мысли об этом. Будет ли у меня когда-нибудь что-то хорошее и настоящее? Или все всегда будет строиться и лепиться так, как выгодно семье?

      Словно почувствовав перемену в моем настроении, Хадсон одной рукой откидывает назад свои русые волосы и опирается рукой на спинку моего кресла. "Слушай, я знаю, что наши семьи такие, какие они есть, но это не значит, что мы должны торопиться". Он опускает свою руку на мою, лежащую на столе.

      "Я хочу не торопить события, узнать друг друга получше". Он смеется. "Знаешь, я действительно встречаюсь с человеком, на котором собираюсь жениться".

      У меня защемило в груди, когда я поняла, насколько реальным это становится. Я пытаюсь избавиться от серьезного тона. "Значит, мы не встретимся в часовне завтра утром?"

      "Если бы мне только так повезло. Ты просто великолепна, Эффи". Его теплые голубые глаза впиваются в мои, и я чувствую, что он действительно искренен. Может быть, он действительно просто хороший парень в плохом мире.

      "Как насчет того, чтобы начать с танца? А потом поговорим о том, какую свадьбу вы предпочитаете — весеннюю или осеннюю". Он кивает на трибуну для ораторов, которую заменили диджейской будкой, и люди начинают просачиваться на танцпол.

      Я беру его за протянутую руку и ловлю одобрительные взгляды наших отцов. Он притянул меня к себе, и я удивилась, насколько комфортно это было. Мы все еще находимся на приличном расстоянии, но я чувствую тепло его тела и запах мужского лосьона после бритья.

      Он кружит меня, и я хихикаю, чувствуя себя легкой и… счастливой. "Как насчет того, чтобы сбежать на какой-нибудь тропический остров?" поддразниваю я, когда он снова ловит меня.

      Он смеется и опускает меня. "Ты же знаешь, что наши семьи убьют нас обоих, если им не удастся организовать нашу свадьбу в политических целях".

      Язвительный ответ на кончике моего языка замирает, когда я встречаюсь взглядом с кем-то в другом конце комнаты. Темные, опасные, зеленые глаза, которые я узнаю где угодно.

      Финн прислонился к задней стене, красиво одетый в классический смокинг, его темные волосы аккуратно убраны с лица, обнажая острые углы щек и челюсти. Я могу различить татуировки на костяшках пальцев, когда он делает глоток из бокала с виски. Он не умеет прятаться.

      Это, конечно, чувствуется. Особенно когда его глаза встречаются с моими, следя за каждым моим движением. Он улыбается, его глаза темнеют, и я чувствую в них искру злобы. Я обнимаю Хадсона за шею и притягиваю его ближе, наблюдая за Финном через его плечо. Хадсон, конечно же, тепло отвечает, кладет руку мне на бедро и покачивается в такт музыке.

      Финн сжимает челюсть, а его губы складываются в плотную линию, когда я шепчу Хадсону на ухо, не сводя с него глаз. Я просто говорю, что мне нравится эта песня, но, судя по моему знойному выражению лица, я надеюсь, что Финн думает, что это что-то гораздо более скандальное.

      Он отставляет свой бокал и допивает его, хлопнув стаканом о стол рядом с собой. Мне доставляет удовольствие подзадоривать его. И я не собираюсь останавливаться.

      Я чувствую, как рука Хадсона скользит к моей спине, и поворачиваю нас так, чтобы Финн мог уловить это движение. Его рука опускается ниже, на верхнюю часть моей задницы. Тепло лижет мой позвоночник, и я понимаю, что это взгляд Финна, прожигающий мою спину. Пусть горит.

      "Я собираюсь выпить. Хочешь чего-нибудь?" — отстраняется он и спрашивает.

      "Нет, спасибо, я в порядке". Мы покидаем танцпол, и он направляется к бару. Я оглядываюсь по сторонам, но не вижу Финна. Я стараюсь не смотреть слишком пристально на волну разочарования, которое я испытываю из-за его отсутствия.

      В ожидании Хадсон слегка помахивает мне рукой от бара. Он улыбается, и я изучаю его лицо в поисках намека на… что-то, но я не уверена, что именно. У него сильная линия челюсти и милая ямочка на одной стороне. Он чисто выбрит и красив, но не плейбойски красив. Многим женщинам повезло бы иметь такого мужа, как он.

      "Принцесса", — слышу я позади себя и поворачиваюсь лицом к Финну. В ту же секунду я понимаю, что искала в Хадсоне: темноту, голод, безжалостность. И теперь я вижу, что все они смотрят на меня.

      "Какого хрена тебе надо?" шиплю я, видя, как Хадсон выходит из бара с напитком в руке. Он лишь самодовольно смотрит на меня и поглаживает свою щеку. Ненавижу его.

      Он игнорирует меня и пожимает руку Хадсону, который только что пришел. "Привет, я Финн…"

      "Финнеа — Фокс. Да, я знаю, кто ты".

      "О? А ты?" У меня челюсть отпадает от его легкомысленного ответа, но я прекрасно знаю, что он знает ответ.

      "Хадсон Кэмпбелл". Его прежний дружелюбный тон исчез. "А откуда вы знаете мою невесту?" Я глубоко сглатываю, ошеломленная. Вот так неспешность. Если бы я не знала его так хорошо, я бы подумала, что Финн совершенно невозмутим от только что брошенной бомбы, но в какую-то долю секунды его глаза вспыхивают, ноздри расширяются, а затем, как ставни на окне, он закрывает все эмоции.

      "Старые друзья семьи". Он переводит взгляд на меня, и уголок его рта едва заметно подтягивается. "Хотя мы недавно воссоединились". Мое лицо обжигает жар, и я внезапно жалею, что не взяла еще выпить.

      Несмотря на мой смертельный взгляд, он продолжает: "Она сделала для меня несколько портретов. Она очень талантливый фотограф, вы видели ее работы?" У меня сводит желудок, и я пытаюсь прочесть на лице Хадсона хоть какое-то подозрение, но он, похоже, ничего не замечает.

      Хотя я поняла, о чем идет речь.

      "Нет, как-нибудь покажешь мне", — говорит Хадсон, притягивая меня к себе и обнимая за талию. У Финна отвисает челюсть, когда он смотрит на экран.

      "Ну, увидимся, Эф, может быть, для еще одной фотосессии? Приятно было познакомиться, Генри". Финн машет рукой и уходит, а у меня по коже все еще бегут мурашки от этого общения.

      Я подумываю оставить все как есть, но потом думаю, как Финн, должно быть, доволен тем, что застал меня врасплох и так откровенно обозвал. Я не хочу, чтобы этот самодовольный ублюдок думал, что ему может сойти с рук подобное дерьмо.

      "Мне нужно в туалет. Я сейчас вернусь". Я бегу за Финном и вижу, что он направляется в мужской туалет. Я следую за ним без колебаний.

      Финн прислонился к раковине, грызет зубочистку, как будто ждет меня. Как я и говорил, самодовольный ублюдок. Я щелкаю замком.

      "Ты заблудилась, принцесса?"

      
        
      

      
        
          Финн
        
      

      1Когда она врывается в ванную комнату с раскрасневшимися от гнева щеками, грудью, резко вздымающейся и опускающейся в корсете платья, мне требуется неимоверное самообладание, чтобы не откинуться на стойку. Звук закрывающейся двери заставляет мой член подпрыгнуть.

      "Ты что, заблудилась, принцесса?"

      "Ты не можешь этого сделать".

      "Что делать?" Раздражение в ее взгляде — как рюмка крепчайшего виски.

      "Ты не можешь…" Я отталкиваю стойку и обхватываю рукой ее челюсть, фактически прерывая ее.

      " Давай проясним одну вещь", — ее зрачки расширяются, но она демонстративно прикусывает губу. "Я могу и буду делать все, что захочу. И никто, особенно эта шлюха Лучано, не собирается указывать мне, что я могу делать, а что нет".

      Я прижимаю ее спиной к двери и провожу рукой по ее шее, чтобы пощупать пульс. Я беру ее за левое запястье и смотрю на ее голую руку. "Кольца нет, да?"

      "Оно подбирается по размеру". Я вижу, что она лжет. Она отдергивает руку. "И не называй меня шлюхой".

      "Ты предпочитаешь играть…"

      Я откидываю голову в сторону, моя щека горит, а член пульсирует. Она дала мне пощечину.

      Она, блядь, дала мне пощечину.

      Я провожу языком по губе, слизывая кровь с небольшого пореза. Я мрачно смеюсь. "Я знаю, что тебе нравится грубость, детка, но тебе нужно было только попросить".

      "Мне ничего от тебя не нужно, Финн". Ее глаза дикие, как будто она не может решить, напугана она или возбуждена. Я надеюсь, что и то, и другое.

      "Правда?" Я крепче сжимаю ее горло и опускаю другую руку к ее обнаженному бедру через разрез платья. "Значит, я не найду твои трусики промокшими от того, что я наблюдал за тобой всю ночь?" Я скольжу рукой выше, чувствуя жар ее пизды и напряжение ее тела, когда я подхожу ближе.

      Она резко вдыхает, когда я касаюсь края ее трусиков. Ее руки сжимаются в кулаки по бокам, и я удивляюсь, почему она не отталкивается сильнее. Я провожу кончиком языка по ее щеке и шепчу ей на ухо. "Я знаю, что в прошлый раз у тебя ничего не вышло, но неужели ты даже не попытаешься сопротивляться в этот раз?"

      "Давай…" Она выскользнула из стрингов и вышла, засунув промокшую ткань в карман моего пиджака."…Почувствуй, как я намокла для своего жениха".

      Я сопротивляюсь желанию перевернуть ее и вытрясти из нее всю ложь. Я решаю сыграть в ее игру.

      Я позволю ей говорить.

      Пока я не заставлю ее выкрикивать мое имя.

      "Правда?" Я провожу кончиками пальцев вверх и вниз по ее щели, и — Боже, какая она мокрая. "Что такого сделал Гарвард, что ты так потекла?" Она закусывает губу, когда я раздвигаю ее складочки и смачиваю клитор.

      "Трахал меня пальцами под столом", — вздыхает она, когда я сильнее надавливаю на ее набухший бутон.

      "На ужине со всеми этими людьми? Ты грязная девчонка". Я опускаю пальцы вниз и прижимаюсь к ее входу. Она закусывает губу и кивает, но мне этого недостаточно. "Что он сделал, принцесса? Расскажи мне."

      "Он провел рукой по моему бедру, оттянул трусики в сторону и засунул два толстых пальца в мою киску…", — задыхается она, когда я ввожу в нее два своих пальца.

      "А потом?" Я требую, мой голос низкий и гравийный, моя потребность погрузить в нее больше, чем пальцы, так чертовски сильна. "Он трахал тебя сладко и медленно, как принцессу, которой ты себя считаешь, или жестко и грубо, как шлюху, которой ты, как я знаю, являешься?"

      "Мягко", — пробормотала она, и я фыркнул, недовольный таким ответом. "А потом жестко". Это заставляет меня усмехнуться и ввести свои пальцы, теперь уже так хорошо покрытые ее возбуждением, глубже, а затем вытащить их, чтобы повторить все сначала.

      Ее дыхание сбивается на сладостные стоны, а затем она задыхается: "Он погладил мой клитор большим пальцем". Я делаю то же самое и смотрю на нее, как бы говоря: "Нравится? Она энергично кивает, ее сердцебиение учащается, как барабан, когда моя рука все еще лежит на ее шее.

      Ее веки опускаются, и ее киска трепещет вокруг моих пальцев. Мой член чертовски пульсирует в брюках, и я качаю бедрами вперед, размазывая болезненную выпуклость по ее телу, чтобы получить хоть какое-то облегчение, черт возьми. Я загибаю пальцы внутри нее, и она бьется в моей руке. "Блядь".

      "Вот так, детка, покатайся на моей руке, как на моей жадной игрушке". Я не могу сказать, действительно ли она ненавидит, когда ее так называют, или ей это нравится, но в любом случае ее глаза распахиваются.

      "Если ты считаешь, что ласкать меня пальцами за ужином — это грязно, то тебе стоит послушать, что он сделал со мной в лимузине, когда мы ехали туда". Она усмехается, и в животе у меня вспыхивает ревность, хотя я прекрасно знаю, что она приехала с родителями.

      "Расскажи мне, принцесса". Я вытаскиваю пальцы, любуясь тем, как замирает ее дыхание. "И мы посмотрим, кто сделает это лучше". Ее глаза разгораются, когда она смотрит, как я обсасываю свои пальцы.

      Я осторожно раздвигаю ее губы, проводя большим пальцем по ее подбородку, и сплевываю в ее открытый рот. "Попробуй это, Эф? Попробуй, какая ты охуенно сладкая".

      "На вкус как лучшая головка в моей жизни", — ухмыляется она.

      "Так вот что он сделал с тобой в лимузине? Съел эту идеальную киску?" Она облизнула губы и кивнула. "Ну тогда…" Я ныряю вниз, поднимаю ее, ее ноги обвиваются вокруг моей талии, и несу ее к раковине. Она выглядит как богиня, даже на столе в ванной, и я, блядь, собираюсь преклонить колени перед ее алтарем.

      Раздается резкий стук в дверь, и она раздвигает ноги. "Не-а, раздвинь ноги, принцесса. Посмотрим, кто заставит тебя кончить сильнее". Она прижимает колени к моей ладони, пытаясь раздвинуть их.

      В дверь снова стучат, она смотрит на меня, потом на дверь. "Здесь кто-то есть". Я рычу и раздвигаю ее колени, зажав рукой каждое бедро, чтобы держать их открытыми для моего поклонения.

      В ее глазах паника, как будто она боится, что кто-то вот-вот ворвется, но я возвращаю ее внимание, сильно укусив за внутреннюю часть бедра.

      Снова стук в дверь и чей-то крик с той стороны. " Здесь, блядь, занято!" кричу я в ответ. Когда я поднимаю глаза, она снова смотрит на дверь. "Смотри на меня, принцесса. Смотри, как я разрушаю тебя для всех других мужчин, особенно для этого так называемого жениха".

      "Но…", — нервно шепчет она.

      "Шшш, я не хочу, чтобы ты издавала ни единого звука, если только это не мое имя, пока ты будешь кончать мне на язык. Понятно?" Она зажимает рот, румянец на ее щеках становится все ярче, но она кивает. " Моя девочка. Теперь ложись".

      Одной рукой я притягиваю ее задницу к краю стойки, а другой прижимаю ее верхнюю половину. Ее ноги сжимаются по обе стороны от моей головы при первом же сильном движении моего языка по ее клитору. Мгновенная реакция ее тела на мои действия доставляет мне такой кайф, какого я еще никогда не испытывал.

      Я снова ввожу два пальца в ее текущую пизду. "Так чертовски сладко, детка", — стону я, проводя пальцами по ее киске. Она стонет, и я замечаю, что только одна ее рука держится за край прилавка. Я могу только предположить, что другая прикрывает ей рот.

      В тот момент, когда она окончательно отгораживается от людей, которые, я уверен, выстроились снаружи, я понимаю, что она вскидывает бедра и оседлывает мое лицо, словно это ответ на все ее вопросы. Я сосредоточен на том, чтобы трахать ее жестко, но медленно, пальцами и держать язык на ее клиторе, позволяя ее движениям размалывать его так, как она хочет.

      Мой член затекает в брюки, и я уже не забочусь о своих собственных потребностях, пока она теряет себя в удовольствии, которое я ей доставляю. Я чувствую, как ее киска трепещет вокруг моих пальцев, и ее стоны, заглушаемые рукой, становятся все громче.

      Я стону в нее, ничего не меняя, пока она скачет навстречу своему освобождению. Ее руки летят к моей голове, а пальцы запутываются в моих волосах, когда она кончает. "О Боже, фу-фу-фу!"

      "Мое имя, принцесса. Выкрикивай мое имя, мать твою".

      "Ф-Ф-Финн", — кричит она в чистом восторге, и этот звук я запомню на всю жизнь. Я никогда не думал, что услышу его снова.

      Она произносит мое имя без единой капли ненависти.

      И она касается холодного, черного предмета в моей груди так, что я не уверен, что готов к этому. Я быстро отгоняю неприятное ощущение, отдергиваю руку и резко встаю, пока она еще падает с высоты.

      Я поправляю пиджак и смотрю на ее обмякшую фигуру, лежащую передо мной. Ее платье задралось до бедер, пряди ее русых волос прилипли ко лбу, на котором выступили бисеринки пота.

      "Финн?" Она приподнимается на локтях и смотрит на меня с болью в глазах, которую я не могу вынести.

      "Люди ждут. Вставай", — грубо говорю я, не желая смотреть в ее сторону, пока она стоит на шатких ногах и стягивает с себя платье.

      "Ты — мудак". Она зачесывает волосы назад руками, проталкиваясь мимо меня.

      "И все же ты последовала за мной сюда". Она приостанавливается, как будто хочет повернуться и сказать что-то в ответ, но затем продолжает идти к двери.

      Я останавливаю ее, разворачиваю к себе и кладу руку на плечо. "Что? Я думала, люди ждут", — сердится она. Я не виню ее. Я — чертов мудак.

      "Пойдем, я помогу тебе вылезти в окно. Если ты не хочешь, чтобы все видели, как ты выходишь из мужского туалета после меня с видом свежеоттраханной". Она раздраженно поднимает лицо, но понимает, что я прав, и направляется к задней стенке ванной.

      Я открываю окно и, используя свою руку как ступеньку, поднимаю ее на подоконник. Она наклоняется и пытается выхватить свои трусики из кармана моего пиджака. Я смеюсь и зажимаю их рукой. "Нет, я оставлю их себе".

      Она спрыгивает с подоконника. "Спокойной ночи, придурок", — говорит она, уходя.

      "Я свяжусь с тобой насчет фотосессии", — говорю я ей вслед.
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        Глава 6 

        Домашние животные 

      

      
        Эффи
      

      За последнюю неделю я стала прославленной нянькой для банды женщин-преступниц, меня шантажировали и выдавали замуж. Не говоря уже о том, что мой враг трахал меня пальцами до небес — и не совсем нехотя.

      Сказать, что эта неделя была насыщенной событиями, значит преуменьшить.

      Кажется, что я могу контролировать только одну вещь. Поэтому я ищу электронную почту Хадсона на сайте инвестиционной компании, где он является партнером, потому что зачем мне знать номер телефона моего предполагаемого жениха? Это было бы слишком разумно. На сайте нигде нет электронной почты, и в итоге мне приходится посылать ему сообщение на LinkedIn. Чертовски нелепо.

      Хадсон отвечает почти сразу, принимая мое приглашение пообедать сегодня. Нам нужно найти общий язык, в идеале — неангажированный. По крайней мере, не сейчас, и уж точно не тогда, когда Финн все еще держит эти фотографии у меня над головой.

      Я знаю, что большинство людей были бы потрясены, если бы им сказали, на ком и когда жениться, но я выросла, зная, что это мое будущее. Для меня это никогда не было большой проблемой, потому что я никогда не мечтала ни о чем другом. И если честно, Хадсон выглядит гораздо лучше, чем большинство мужчин, которых я знала и которые были в претендентах. Он был вежлив, прилично весел, и мне не было противно находиться рядом с ним. Он сын губернатора Кэмпбелла, так что я уверена, что он не святой, но и не конченый человек.

      Когда мы поженимся и союз будет надежным, у нас, возможно, даже появится шанс на нормальную жизнь. Если я вообще знаю, что такое нормальная жизнь.

      Выбирая одежду для нашего обеденного свидания, я чувствую, что должна с лихвой компенсировать свое рандеву в туалете на гала-концерте. Мне удалось пробраться обратно на вечеринку, не вызвав особых подозрений, но я хочу стереть любой намек на то, что он может подумать, что я не гожусь в жены.

      Поэтому я надела белую рубашку без излишеств и с минимальным декольте, в паре с красной юбкой А-линии с маленькими белыми цветочками, и предстала перед ним в образе невинности. Ладно, может, и не невинности. Но начало положено.

      Я жду Убер возле жилого дома, когда мне приходит сообщение.

      Симпатичная юбка. Представь, как легко я могу просунуть под нее руку.

      Чертов Финн. Я оглядываюсь по сторонам, пытаясь заметить его, но его нет на улице, а солнце слишком яркое, чтобы заглянуть в его окно. Но я знаю, что он наблюдает за мной, поэтому не отчаиваюсь. Уверена, ему бы понравилось наблюдать за моей растерянностью. Вместо этого я печатаю ответ.

      
        Эффи: Именно поэтому я ее и надела…
      

      
        Финн: Хочешь поиграть, грязная девчонка?
      

      
        Не могу дождаться, когда увижу, какие грязные вещи сделает со мной мой жених за обедом, когда узнает, что на мне нет трусиков.
      

      
        Финн: Посчитай, сколько раз он заставит тебя кончить. Так я смогу удвоить его.
      

      
        Эффи: Пока, Финн. Мне нужно идти на прием.
      

      
        Финн: Хадсон.
      

      
        Эффи: О, так ты знаешь его имя.
      

      
        Финн: Я просто хотел тебе напомнить.
      

      Приезжает мой водитель, и я перебираюсь на заднее сиденье, гадая, о чем, черт возьми, говорит Финн. Но тут я получаю еще одно сообщение и чуть не выбрасываю свой телефон в чертово окно.

      Финн: Раз уж ты так привыкла кричать мое.

      Я набираю строчку из нескольких ругательств и красочного описания того, куда он может ее засунуть. Но потом удаляю его и решаю, что отсутствие ответа — лучший ответ.

      Оставляю ублюдка на месте.

      
        
      

      Bella's Bistro так же мил и очарователен, как и звучит. Французско-американский ресторан, известный своим длинным меню из блинов и декадентским воскресным бранчем. Декор — сочетание цветов и антикварных вещей.

      Хозяйка проводит меня во внутренний дворик, где ждет Хадсон. Я подошла к его столику. Солнце высвечивает медь в его волосах, пиджак от костюма откинут на спинку стоящего рядом стула. Он стоит ко мне спиной, и, приближаясь, я пытаюсь представить, что это моя жизнь, моя повседневная реальность. Я встречаюсь с мужем за обедом в нашем любимом ресторане в перерывах между встречами, потому что, как бы ни был занят его день, он всегда находит время для нас. Жасмин, обвивающий ограду внутреннего дворика, придает воздуху романтический запах, а ароматы из кухни создают ощущение домашнего уюта.

      Но когда я приближаюсь, он замечает меня, и что-то в фантазиях о домашнем блаженстве исчезает. Он улыбается, встает и отодвигает стул напротив себя. Я сажусь с тошнотворным чувством в животе: может быть, у него слишком белые зубы или слишком аккуратная прическа. Как будто все это мираж или позолоченный фасад. Как будто он недостаточно темный, чтобы быть осязаемым, чтобы быть настоящим.

      "Я был так рад получить твое письмо". Он садится, устроившись в моем кресле, и его ямочка выпирает, когда он обожающе улыбается мне. Я должна чувствовать себя красивой, когда он смотрит на меня, но вместо этого я чувствую себя просто… разыгранной. Я просто пешка в этой игре.

      Что напоминает мне о том, зачем я здесь. "Я хотела поговорить о гала-концерте и о том, что было сказано".

      Он откидывается в кресле, садясь чуть выше: "И что именно было сказано?" И вот оно. В его глазах — легкий блеск сутяжничества, в голосе — намек на коварство. Это настолько тонко, что было бы почти незаметно, если бы я не выросла в окружении таких людей, как он, и не развила свое шестое чувство на подобные вещи.

      " Ты прекрасно знаешь, что ты сказал. И я просто хочу уточнить, что я не окажусь под прицелом какого-либо поединка по размахиванию членами". Он поднимает брови, и я продолжаю: "Я буду играть послушную дочь, мы поженимся, и тогда я буду играть послушную жену. Но до тех пор ты не будешь бросаться такими словами, как невеста, пока мы еще не решили. Я ясно выражаюсь?

      Я разворачиваю салфетку и кладу ее на колени, чтобы дрожащим рукам было чем заняться, пока я перевожу дыхание. Я не умею разговаривать с людьми, особенно с мужчинами, которым предстоит держать в руках мою жизнь. Но в последнее время, когда я встречаюсь с Финном лицом к лицу, мне хочется дать отпор всем и вся.

      А может быть, я вымещаю стресс от того, что меня шантажируют, на Хадсоне…

      "Да, мэм". Он усмехается и наклоняется вперед, подтягивая рукава рубашки. "Если только я дам понять, что меня не будут выставлять дураком. Если между тобой и этой дрянью Фокс что-то происходит, держи это при себе. Мне не нужен ни скандал, ни… — он со злой усмешкой оглядел меня с ног до головы, — ни свободная пизда.

      Сиди. Улыбайся. Кивни. Садись. Улыбнись. Кивок — нет, к черту.

      Я вскакиваю со стула, бросаю салфетку и прыгаю вперед, шлепая руками по столу. "Я нужна тебе больше, чем ты мне. Помни об этом, когда в следующий раз вздумаешь говорить со мной в таком тоне".

      Я выбегаю из зала тем же путем, что и вошла, сердце колотится в груди, а щеки так и хотят улыбнуться в знак победы. Находясь под кайфом, я достаю телефон и отправляю смс на тот номер, которого мне следует избегать:

      Встретимся в "Персиках".

      Затем я иду через квартал в ювелирный магазин и покупаю себе самое дорогое обручальное кольцо в этом месте.

       

      
        
      

      В стриптиз-клубе пахнет "Клороксом" и слишком фруктовым спреем для тела. Я осматриваю пол. На сцене только один танцор, а народу — минимум. Одинокие мужчины в кепках дальнобойщиков и группы из двух-трех человек в деловой одежде. В конце концов, в будний день еще только полдень.

      Я вдыхаю воздух, а мои глаза прыгают по краям потолка, ища камеры. Это была глупая идея — прийти сюда, как ни в какое другое место. Но я была под таким кайфом от того, что сказала Хадсону проявить уважение, что не думала. Я хотела противостоять Финну, и я знала, что Персик рядом, и не потребуется много усилий, чтобы убедить его прийти сюда, если он еще не пришел.

      И если мне это удастся, я попрошу его удалить все записи, сделанные сегодня в клубе.

      Я пишу ему сообщение, что я здесь, затем встаю и кручу свое новое кольцо. Движение достаточно тонкое, чтобы он подумал, что это подсознательное, но достаточно очевидное, чтобы он уловил его, где бы он ни затаился. Углы и края клуба темные, наверняка для уединения посетителей. Большая часть фиолетового света направлена на сцену. У меня мурашки по коже, я знаю, что он наблюдает за мной. Я уверена в этом.

      Я чувствую его присутствие так же точно, как и волосы на руках, и мне неприятно, что это не только страх. Есть и волнение. Оно пульсирует, когда на мой телефон приходит новое уведомление. Он ответил на мое сообщение.

      Финн: Я знаю.

      Почему ты все время такой жуткий?

      Выходи.

      Я кручу бедрами и перестаю смотреть на пол. Вместо этого я смотрю прямо перед собой с выражением лица, которое, надеюсь, имитируют учителя, прежде чем сказать, что я жду. Если он хочет вести себя как ребенок, я буду вести себя с ним как ребенок.

      Финн: Как прошел обед? Он прошел ужасно быстро. Я знал, что ему не удастся тебя снять, хотя мне не терпелось заставить тебя считать за меня1.

      Вот и все. Я разворачиваюсь на каблуках и бросаюсь к двери. Для него это все игра, способ намочить свой член. Но это моя гребаная жизнь, которую он портит. И я не преувеличиваю. Если эти фотографии выплывут наружу, я не удивлюсь, что окажусь мертвой в канаве.

      Что делает приезд сюда еще более глупым. Но теперь я здесь, и я получу то, за чем, черт возьми, пришла. Я разворачиваюсь и направляюсь к столику бизнесмена средних лет. Я беру высокий стакан и опрокидываю в себя все, что в нем есть, молясь о чем-то крепком. Я опускаю пустой стакан и, не обращая внимания на их слова, иду к сцене.

      На первой ступеньке я замешкалась, посмотрела вниз и увидела, что моя вишнево-красная юбка задевает колено. Я надела эту чертову юбку, чтобы укрепить свой имидж невинной, послушной дочери, и я сомневаюсь, что выход на сцену стриптиз-клуба, принадлежащего Фоксу, поможет мне в этом.

      Но, опять же, я полагаю, что некоторые вещи стоят того, чтобы влезть под шкуру Фокса.

      Думаю, у нас с отцом есть общие черты.

      Я поднимаюсь по ступенькам и смотрю на столб, как на соперника, сердце бьется удивительно ровно. Я делаю шаг вперед, и мои пальцы падают на пуговицы блузки.

      Один шаг. Одна пуговица. Еще шаг. Еще одна пуговица.

      Сцена сотрясается от гулких шагов, когда Финн выходит из своего ползучего пространства и прыгает на сцену.

      "О, вот и ты. Пришел насладиться шоу?" дразню я, поспешно сокращая расстояние до шеста. Я успеваю только повернуться, как он бросает мне через плечо.

      "Не будет никакого гребаного шоу". У меня сводит живот, и я уверена, что это от его рыка, а не от перемены высоты.

      Я бью кулаками по его спине и пытаюсь оттолкнуться ногами, но его рука лежит на моих бедрах, как стальной прут. "Финн, чертов пещерный человек, опусти меня!"

      Он уносит меня со сцены по полу, врезается в дверь кабинета и бесцеремонно бросает на стул. Я откидываю волосы с лица, задыхаясь от ярости. "Ты не можешь…"

      "Что я говорил о том, что ты будешь указывать мне, что я могу делать, а что нет?" Он скользит между креслом и столом и прислоняется к нему спиной. Я пытаюсь встать, но он придвигает мое кресло ближе, так что если бы я встала, то оказалась бы лицом к лицу с этим засранцем.

      "Я уверена, что этот разговор закончился тем, что я дала тебе пощечину".

      "Нет, принцесса. Он закончился тем, что я прикоснулся губами к этой киске, а мое имя — к твоему". Он самодовольно хихикает, и я замираю, когда он нежно обводит большими пальцами мое внешнее колено. "Так в чем же дело? Ты хотела встретиться, чтобы настоящий мужчина мог подрочить тебе?"

      То преимущество, которое, как мне казалось, у меня было, ускользает, чем больше я позволяю ему играть со мной. А он так хорош в этом. "Это не…"

      Я прерываю фразу, когда он быстро проводит ладонью по моему бедру, задевая резинку трусиков. "Я думал, ты их не носишь?" Черт.

      "Я хочу, чтобы ты удалил фотографии". Он только поднимает бровь на мою просьбу, как будто я сказала что-то немыслимое, поэтому я добавляю: "Я буду держать тебя в курсе нашей операции, но сначала мне нужны гарантии, что эти фотографии будут уничтожены".

      Он проводит языком по зубам, на его губах появляется ехидная ухмылка. "Шантаж так не работает, принцесса. У меня в руках рычаги давления, я выдвигаю требования. И если ты будешь вести себя хорошо…" Я подпрыгиваю от его слов, его рука все еще лежит у меня под юбкой. "Тогда эти фотографии никогда не увидят свет".

      Я тяжело сглатываю. "Ты действительно сделаешь это? Со мной?"

      "Это и многое другое". В его тоне нет ни намека на раскаяние. Только холодная, расчетливая честность. И это чертовски больно.

      Но, как любой хороший солдат, я знаю, что нужно поднять свой щит, когда я иду в бой. "Так с чего ты хочешь начать?" спрашиваю я, и в его глазах мелькает что-то нежное, почти грустное, но оно так быстро исчезает, что я думаю, не привиделось ли мне все это.

      "Начнем с того, что это за штука у тебя на руке".

      Я опускаю взгляд на бриллиант, сверкающий на моей руке, и шевелю пальцами, прежде чем снова посмотреть на него. "Мое обручальное кольцо. Я получила его обратно от ювелира".

      "Ты, блядь, не помолвлена".

      "Тогда как ты это объяснишь, а? Ты думаешь, я купила его для себя, чтобы убедить тебя, что я помолвлена? Пожалуйста, ты не стоишь и близко столько".

      Он смеется, и это застает меня врасплох. "Да, думаю, именно так и было". Его темные глаза сверкают, и я уверена, что он видит румянец на моих щеках. Черт побери.

      Он легонько обхватывает мою руку и поднимает ее, чтобы поцеловать кольцо. Я замираю, когда он смотрит на меня и говорит глубоким, жадным голосом: "В любом случае, это красивое кольцо. У тебя — я имею в виду его — прекрасный вкус. Ты не знаешь, где оно будет хорошо смотреться?"

      Я хмуро спрашиваю: "Где?"

      Он проводит рукой по выпуклости своих брюк. "Вокруг моего члена".

      Я пытаюсь отдернуть руку. "Трахайся по-настоящему, Финн". Я усмехаюсь, но он продолжает крепко сжимать ее в своей паховой области, даже доходит до того, что упирается тазом в мою ладонь. В то же время я не могу удержаться от того, чтобы не сжать свои бедра вместе с выражением отвращения на лице.

      "Давай, принцесса: бери, что хочешь". Он щелкает подбородком, холодно сканируя мои разгоряченные щеки, мою грудь.

      Мои губы кривятся в гримасе. "Ты просто бредишь".

      "Ты хочешь удалить эти фотографии, верно?"

      Мои глаза сужаются, и я перестаю пытаться отдернуть руку. "Все до единой, которые ты мне прислал".

      "Хорошо…"

      "И аудиоклип", — поспешно добавляю я.

      "Готово". Он холодно смеется и опирается на руки, а я, проглотив свою гордость, наклоняюсь вперед.

      Даже когда я дотягиваюсь до его молнии и тяну ее вниз, я понимаю, что эта сделка слишком хороша, чтобы быть правдой. Но также верно и то, что у меня нет выбора. И, черт возьми, в восьмом классе я дала Майки Карлорино поработать рукой, чтобы он не рассказал моим родителям, что видел, как я тайком выходила из окна его соседнего дома на школьные вечеринки. Если тринадцатилетняя Эффи могла это сделать, то двадцативосьмилетняя Эффи точно сможет — и ставки сейчас гораздо выше.

      Я не отвлекаюсь от выполнения поставленной задачи, зная, что если я подниму взгляд, то, что бы я ни увидела в глазах Финна, мне станет еще труднее… или еще жарче. И последнее гораздо хуже. Мои пальцы проникают под пояс его трусов, его пресс напрягается, когда я касаюсь его кожи.

      Мое дыхание сбивается, когда я освобождаю его член и понимаю… Я втягиваю нижнюю губу между зубами и чувствую, как горло деревенеет, когда мои глаза встречаются с серебряной штангой, пронзающей его головку. Я бросаю на него режущий взгляд, чувствуя, а не видя, его ухмылку. Он проводит языком по щеке, как будто точно знает, как трепещет моя киска, гадая, как будет ощущаться украшение на моем клиторе.

      "Что бы ты себе ни представляла, я гарантирую, что ощущения будут в десять раз лучше".

      "Отвратительно". Я закатываю глаза, но внутренне сжимаюсь.

      Я неуверенно обхватываю его член, головка которого уже блестит от спермы, и делаю несколько пробных движений. Я обращаю внимание на изгиб его бедер, как будто он сдерживает желание податься вперед.

      "Ну же, Эф, я знаю, что ты можешь лучше. Я могу брать так же хорошо, как и отдавать". Его смех глубокий и хриплый.

      Я хмурюсь и встречаю его взгляд. Я уверена, что мои глаза полны злобы, так как я собираю слюну во рту и позволяю ей стекать с моих губ. Моя слюна медленно стекает на его красный кончик. Это гротескно и возмутительно, и в тот момент, когда он стонет, когда она попадает на его член, мне становится чертовски жарко.

      Я напоминаю себе, что это не жарко. Это, блядь, подкуп, принуждение. И я должна его ненавидеть. Я его ненавижу.

      Я направляю свою путаную смесь похоти и ярости и размазываю слюну по его стволу, вращая кулак вверх-вниз. Я провожу большим пальцем по его вытекающей головке, пронзая ее с каждым ударом, отчего из его груди раздается глубокий гул. "Блядь, вот оно".

      Хриплый звук распаляет мои внутренности, и я крепче сжимаю его, сильнее натягивая на себя его член, желая, чтобы это закончилось. Он выдыхает воздух из раздувающихся ноздрей и откидывает голову назад, его темные волосы падают на лоб. Я заставляю себя отвести взгляд, чтобы не проследить за напряженными мышцами его шеи, когда он сдерживает стон.

      "Боже, Эффи. Это так чертовски хорошо". От того, как он наслаждается этим, меня тошнит. От его похвалы я только вздрагиваю, потому что это не хорошо. Это чертова ненависть. Но он слишком поглощен собой, чтобы замечать это.

      Я замечаю, что его бедра покачиваются, чем больше я обращаю внимание на его пирсинг, поэтому я концентрируюсь на этом, добавляя больше слюны, чтобы мои движения были скользящими. Я хочу, чтобы все закончилось как можно скорее. В ответ он сжимает челюсти, и я отворачиваю голову в сторону, когда он пытается дотянуться и погладить меня по волосам. "Не трогай меня, мать твою".

      Его смех прерывает стук в дверь, и я замираю. От неожиданности он проводит своей большой рукой по моим волосам и хватает меня за затылок, заставляя поднять на него глаза. "Ты не закончила".

      "Финн…"

      "Держи эту руку там, где она должна быть. Неважно, чье кольцо на ней". Через плечо он зовет того, кто пришел, войти. Когда ручка поворачивается, он смотрит на меня с каменным лицом. "Я больше не буду просить по-хорошему".

      В вошедшей белой женщине я узнаю танцовщицу со сцены. Ее неоново-зеленое бикини с блестками некомфортно ярко светится под флуоресцентными лампами. Она замечает меня и замирает на своих высоких каблуках. "Ой, извините, я думала, вы сказали зайти".

      "Да. В чем дело, Мира?"

      "Я могу вернуться". Она делает шаг назад, но в ее голосе слышен намек на интерес.

      "Черт возьми, в чем дело? Ты пришла сюда не просто так. Теперь скажи мне", — огрызается Финн.

      "Я только что закончила свой сет, вот мои деньги для сейфа". Она пересекает комнату и кладет пакет с деньгами на стол. Я замечаю, как ее глаза переходят на его промежность, и она облизывает губы. Черт возьми.

      "Мирабель, это Эффи".

      "Привет, Эффи", — ласково говорит она, и я опускаю глаза в ответ. Это последнее, что мне нужно. Это чертовски плохо. Кто-то видит, как я трахаюсь с Финном в его кабинете. Я сжимаю зубы и пытаюсь успокоить свое колотящееся сердце. По одному дьяволу за раз.

      Кстати говоря, еще один дьявол открывает свой гребаный рот. "Она собирается выйти замуж за сына губернатора. Видишь это кольцо? Оно якобы от него. Но разве не мило оно смотрится, намотанное на мой член?"

      Она подходит ближе и смотрит вниз, покусывая нижнюю губу. "Определенно да", — говорит она, задыхаясь.

      Финн сжимает челюсти, его пресс напрягается, и он подергивается с каждым ударом. "Так. Охуенно. Хорошо." рычит он, кончая от моей руки. Мира задыхается, явно возбужденная. Он откидывается назад к столу, когда горячая жидкость стекает по моему кулаку.

      Я отдергиваю руку, испытывая отвращение к нему, к ней и, прежде всего, к себе. Я собираюсь вытереть руку, но рука Финна хватает меня за запястье и держит его перед моим лицом.

      "Оближи его. Почисти это красивое кольцо, принцесса. Пусть оно сверкает", — шепчет он, и мой позвоночник напрягается, а губы сжимаются в плотную линию.

      "Черт. Нет." прорычала я в ответ.

      "Если ты не сделаешь то, что я прошу, я не буду делать то, что ты просишь". Он подносит мою руку ближе ко рту, и я откидываю голову назад. Мой взгляд метался между Финном и Мирой, которая выглядит так, будто у нее чуть ли не слюна течет. Очевидно, что она что-то чувствует к нему, по тому, как расширяются ее зрачки, и она с голодом смотрит на его перламутровую сперму, покрывающую мою руку.

      Она может получить ее, сколько угодно… но это не объясняет, почему я испытываю злобное удовлетворение, слизывая ее со своих пальцев, глядя ей в глаза. Ее губы разошлись, когда я втянула в рот безымянный палец.

      Наша странная ревнивая разборка закончилась, когда Финн взял меня за подбородок и приподнял его двумя пальцами. "Из нее получится такой милый питомец". Я поджимаю губы, и он протягивает руку, чтобы я выплюнула очищенное кольцо ему на ладонь. Он одобрительно поднимает его, позволяя свету поймать тонкие грани. "Вот моя хорошая девочка".

      Мира наклоняется над столом и шепчет ему на ухо: "На коленях она будет выглядеть еще красивее".

      Надеюсь, он не увидит необъяснимой ревности в моих глазах. Надеюсь, он не увидит, как я возбуждаюсь от того, что за мной наблюдают, даже когда — или особенно когда — ставки так высоки. Я отвожу взгляд, пока он меня не выдал, и обращаюсь к Мире: "Забавно. Думаю, на нем это смотрелось бы гораздо лучше".

      Я облизываю нижнюю губу и раздвигаю бедра, сердце колотится в груди. Я задерживаю дыхание от шока и предвкушения, когда Финн ухмыляется и опускается на колени. Удовольствие пробегает по позвоночнику при виде его на полу между моих ног.

      Я позволяю своей юбке подняться до бедер, перекидывая ногу через каждый подлокотник. "Давай, дорогой".

      Глаза Финна темнеют, словно погружаясь на дно глубокого ледяного озера. Без слов я понимаю, что именно он хочет сказать мне, когда он скользит своими шершавыми ладонями по моим внутренним бедрам. Осторожно, принцесса.

      Я знаю, что играю с огнем, разговаривая с ним таким образом, особенно в присутствии его подчиненного. Но я ничего не могу поделать. Я ничего не могу поделать с дьяволом на моем плече, который становится все громче и громче каждый раз, когда я нахожусь рядом с ним. И он это знает.

      Я не удивлюсь, если он подталкивает меня не ради собственной выгоды, а просто чтобы насолить мне, чтобы я еще больше злилась на себя по утрам. Сейчас он подыгрывает мне по той же причине, по которой использовал удовольствие, чтобы выбить из меня информацию. Это психологическая война. Ему не нужно ломать меня самому, потому что он знает, что я все сделаю сама.

      Это осознание приводит меня в ярость. Даже если сейчас все закончится, он снова выиграл. Он поставил меня под удар. Опять.

      Что ж, если он выиграл, то и я могу получить оргазм от проигрыша.

       

      Мира, шатаясь, отступает на пятки, пытаясь извиниться. Я не знаю, что заставляет меня делать это, но я нахожу в себе силы приказать ей остаться.

      Моя кожа пылает и от ее взгляда, и от его прикосновений. Он медленно проводит руками по моим бедрам, а затем заставляет меня вскрикнуть, когда он резким движением разрывает мои трусики на две половинки.

      "Эти я тоже оставлю себе". Он кладет их в карман со злобной ухмылкой. "Посмотри на эту мокрую пизду". От его низкого голоса у меня по рукам пробегают мурашки, которые переходят в дрожь всего тела, когда он проводит своим широким языком по моей щели.

      "Так чертовски сладко, принцесса", — стонет он, обхватывая руками мою задницу и притягивая меня к краю сиденья. Я испытываю небольшое удовольствие, когда вижу, как губы Миры дергаются от его любимого имени.

      Я путаюсь пальцами в его волосах, пока он работает со мной своим грешным языком. Он посасывает мой клитор и делает тяжелые, уверенные движения. С моих губ срывается стон, и он удваивает свои движения. Его пальцы впиваются в мою кожу, вырисовывая идеальные круги вокруг моего клитора. В следующий раз, когда он оказывает прямое давление на мой клитор, он вводит в меня два толстых пальца, и я извиваюсь на его ладони.

      Он слишком хорош в этом.

      От удовольствия у меня подгибаются пальцы, а по ногам и позвоночнику разливается тепло. Я впиваюсь шпильками в его спину, и по мере того, как его толчки становятся все более пылкими, я не единственная, кто получает удовольствие от небольшой боли.

      "Фух…" Я прикусила язык, когда моя киска запульсировала, а оргазм перерос в восхитительное напряжение. Я поднимаю глаза на Миру, когда мое дыхание учащается, подталкивая меня все ближе и ближе к краю. Я впиваюсь когтями в кожу головы Финна, дергаю его за волосы, когда меня неистово бросает в спираль блаженства.

      "Фух-фух-фук", — кричу я, борясь с желанием закрыть глаза от нахлынувшего на меня удовольствия, чтобы не отрывать их от глаз Миры.

      Она тяжело сглатывает, сжимая руки перед собой, ее щеки пылают ярким красным цветом. Но не от возбуждения, а от смущения, и я не могу отрицать, что мне это более чем приятно. Может быть, я более безжалостна, чем мне кажется.

      Финн откидывается на пятки и облизывает губы в дьявольской улыбке. Я сохраняю холодный ответный взгляд, не желая, чтобы он знал, как он меня возбудил. Как он раскалил меня добела. Я перевожу такой же холодный взгляд обратно на Миру и говорю: "Можешь идти".

      Когда она уходит, Финн вытирает рот моей юбкой, прежде чем подняться на ноги. Он проводит костяшками пальцев по моей щеке. "Такая живая маленькая игрушка".

      Он поворачивается и открывает ноутбук на столе. Я отодвигаю стул, чтобы наблюдать за ним через плечо, не обращая внимания на то, что мои ноги слегка подкашиваются. Пройдя несколько мер безопасности, он открывает папку, содержащую десятки мультимедийных файлов.

      Я задыхаюсь, когда осознаю масштабы этого.

      Каждую секунду. Каждый ракурс.

      Он просматривает загруженные файлы и выделяет те, которые прислал мне, увеличивая каждое изображение, чтобы я могла видеть, что они одинаковые. Затем он удаляет их.

      Он поворачивается ко мне: "Готово. Приятно было иметь с вами дело".

      "А что с остальными?" Я не могу сдержать панику в своем голосе.

      Он смеется: "Неужели ты думала, что я удалю все ради гребаного рукоблудия? Нет, принцесса. Мы договорились, что я удалю все, что тебе прислал".

      "Это было до того, как я узнала, что у тебя есть гребаный музей дерьма!"

      "Музей? Может, мне стоит сделать рамку?"

      Я тыкаю его в грудь, мой голос напряжен от едва скрываемых эмоций. "Ты — гребаное чудовище, Фокс Финнеа".

      Я понимаю, что это тот самый момент, к которому он стремился все это время. Это лучший способ плюнуть мне в лицо и выместить на мне свое унижение. Я знаю, что больше никак не смогу убедить его стереть информацию, поэтому я бросаюсь к двери.

      Я распахиваю ее, но останавливаюсь в проеме. Я оглядываюсь на него и говорю совершенно искренне: "Если ты сольешь эти фотографии, я тебе этого никогда не прощу. Никогда".

      Дверь захлопывается за мной.

      Кровь кипит, рассудок висит на волоске.

      Почему я позволяю ему так играть со мной? Как чертова мышь в засахаренной ловушке. Я — чертова Лучано, а из меня делают дуру.

      Я пробираюсь между столиками клуба, морща нос от тошнотворно-сладкого запаха. Я вижу, как переливающееся зеленое бикини Миры исчезает в коридоре с надписью "только для персонала". Она — напоминание о том, в какой жопе я нахожусь.

      Поэтому, когда я прохожу мимо столика с пустой пивной бутылкой, я поднимаю ее и иду за ней.

      Коридор темный, но усыпан красными лампочками. В моих жилах пульсирует решимость и необходимость вернуть себе хоть какое-то подобие контроля. Я хватаю бутылку за горлышко и ударяю ее о стену. Тяжелые басы музыки заглушают все звуки.

      Я открываю единственную дверь в конце коридора и быстро понимаю, что это, видимо, гримерная танцовщиц. Вдоль зеркальной стены стоит длинный туалетный столик, освещенный большими круглыми лампами. Открывается косметичка, и половина ее содержимого высыпается на стол рядом с Мирой, которая сидит перед зеркалом.

      Она отвлеклась на что-то в телефоне и не заметила, как я подошла к ней сзади, пока не взяла в кулак ее высокий хвост и не откинула голову назад. Ее глаза расширяются, когда встречаются с моими безумными глазами в отражении.

      Ее рот открывается в крике, но она быстро закрывает его, когда я прижимаю острый край пивной бутылки к ее вытянутой шее.

      "Ты знаешь, кто я?"

      "Эф-Эффи Лючи-Лучиано". Ее дрожащий голос почти останавливает меня — почти.

      "Именно так. И я уверена, что мне не нужно говорить тебе, что произойдет, если ты хоть одной душе скажешь хоть слово о том, что ты сегодня видела". Она кивает головой, насколько это возможно, чтобы стекло не терлось о ее кожу. "Верно?"

      "Да, да. Конечно." Ее голос дрожит, и я сжимаю бутылку чуть сильнее, пока она не выплевывает: "Я никому не скажу. Никому, обещаю".

      "Отлично." Я отпускаю ее голову и поворачиваюсь, чтобы уйти, уверенная в том, что заставила ее замолчать.

      Я останавливаюсь перед выходом из раздевалки и, обернувшись, вижу, как она вытирает ватным тампоном небольшую струйку крови. "О, а я бы выбрала фиолетовые тени для век. Дополняющие цвета и все такое".
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      Странное чувство — смотреть на свои руки и думать, как бы они выглядели, покрытые кровью.

      Я была так близко к тому, чтобы нажать на бутылку чуть сильнее, чуть дальше. В этот момент Мира была мной, и я ненавидела ее. Я увидела, как Мира смотрит на Финна, и увидела себя. Я видела, как она дрожит и склоняется перед его доминирующим поведением, и я, черт возьми, видела себя.

      Мои братья убили своего первого мужчину в шестнадцать лет. Некоторые дети получают машину в шестнадцать лет, когда им выдают водительские права. В нашей семье ты получал машину, когда убивал кого-то. И ты рождался сыном.

      Вместо этого меня учили сидеть прямо, держать рот на замке и выглядеть красиво. И посмотрите, к чему это привело. Под пальцем очередного сраного мужика.

      Я смеюсь над этой мыслью, оставшись одна в своей импровизированной спальне, потому что я могла бы говорить о Финне или Хадсоне. Мой отец никогда не учил меня сопротивляться, потому что ему нужно было, чтобы я была покладистой и зависимой. Опасно, когда женщина начинает верить в свои силы.

      Но, несмотря на то, что у меня нет такой подготовки, как у моих братьев, я все равно пытаюсь сопротивляться. Я проиграла несколько битв, но я не проиграла войну.

      В конце концов, я поставила Лиса Финнеа на колени… дважды.

      Интересно, понял ли он то же самое, ведь от него не было вестей уже два дня.

      Если я смогла перевернуть сценарий в одну сторону, может быть, я смогу перевернуть его снова и использовать его собственную стратегию против него.

      Я боюсь, что команда узнает, что он шантажирует меня и что их целью является семья, но эти женщины — лучшие из лучших. Я уверена, что они сумеют справиться с ситуацией, в которую я нас поставила.

      Я соскальзываю с кровати и открываю свою дверь, из которой открывается прямой вид на гостиную квартиры. Хадис, Линни и Маргарита уже там, расположившись на простом диване темно-синего цвета и кресле кремового цвета. Квартира была обставлена мебелью, и хотя в ней нет ничего особенного, она делает временное проживание здесь достаточно комфортным. Она напоминает мебель в гостинице — вроде бы и красивая, но прочная.

      Я иду на кухню и беру бутылку вина, переплетая между пальцами четыре стеклянных стебля, а затем возвращаюсь в гостиную. Я опускаюсь на колени у журнального столика и откупориваю вино: "Я хочу тебе кое-что сказать…"

      "Я выиграл", — говорит Хадис, и остальные женщины смеются. Я поднимаю глаза, смущаясь.

      "Мы поспорили, что ты расскажешь нам, что происходит у тебя с Фоксом Финнеа", — объясняет Линни, и я опускаю бутылку, чтобы не расплескать ее.

      "Понятно…" Нет смысла отрицать, даже если они еще не знали, я собиралась им рассказать. Я откидываюсь на пятки и осматриваю их лица. Они не выглядят злыми… или самодовольными… скорее забавными. "Что ты знаешь?"

      "У него что-то есть на тебя, но мы не знаем что. И мы предположили, что, раз мы все еще живы, он не рассказал о нас своему старшему брату". Линни говорит непринужденно, но ее глаза пристально смотрят на меня. "Но мы можем играть в догадки всю ночь, или ты можешь просто сказать нам".

      "Хорошо, — я начинаю наливать вино, пытаясь сформулировать свои слова.

      "Только три бокала. Хадис не пьет", — добавляет Маргарита, и я киваю.

      Когда я закончила и все желающие получили по бокалу, я начинаю. "Мы с Финном были хорошими друзьями. Родственные дела и все такое. Но после этого… Что вы знаете о его отце?"

      "Все".

      "Хорошо, ну, вы можете себе представить, что после этого мы не были друзьями. Недавно мы снова встретились…" Я внутренне вздрогнула, употребив то же слово, которое он использовал в разговоре с Хадсоном. "То, что я считал случайной встречей, очевидно, таковой не являлось. У него есть видео и фотографии всего, и он хочет, чтобы я предоставила ему информацию о нашей операции "или иначе", — говорю я с воздушными кавычками.

      Хадис наклоняется вперед, опираясь локтями на колени, в ее глазах появляется возбужденный блеск. "Это гениально".

      "Блестяще?" Я делаю большой глоток вина.

      "Он ничего не знает, потому что ты ничего не знаешь…"

      "Он знает цель", — признаюсь я.

      Она машет рукой. "Это не имеет значения. Банки всегда знают, что их деньги — это цель. Музеи всегда знают, что их искусство — цель. Но поскольку он не знает, мы можем скормить ему именно то, что хотим, чтобы он знал. Так что…" Она откинулась назад и собрала свои крашеные светлые волосы в хвост. "Что мы хотим, чтобы он знал?"

      
        
      

      "Так как же вы все познакомились?" спрашиваю я, наконец, спустя два часа. Мы уже точно спланировали, что расскажем Финну и что они будут делать вместо этого, и в данный момент просто обсуждаем их любимые места, где можно поесть с тех пор, как они оказались в городе.

      Они все смотрят на Линни, которая слегка хихикает. "Наверное, можно сказать, что у нас у всех семейный бизнес. Мой отец был грабителем банков, как и его отец, и отец его отца… Вы улавливаете идею, не так ли?" Я наклоняюсь вперед, завороженная.

      Маргарита смеется. "В некоторых семьях есть милые рождественские или пасхальные традиции. Традиция нашей семьи — грабить банки".

      "Нашей?" спрашиваю я, пытаясь найти хоть какое-то семейное сходство между ними. Это трудно заметить, но не невозможно, учитывая смелые, вьющиеся светлые волосы Линни и тугую челку Маргариты.

      "Двоюродные сестры, — продолжает Линни, — но с Хадис мы познакомились, когда магазин бриллиантов, в котором я работала — разумеется, ограбили, — наняли архитекторов для перепланировки".

      "Я была стажером, в то время еще училась в университете", — добавляет Хадис.

      "И я заметила, что она приходила отдельно от своих коллег и просила планы и информацию о вещах, которые не имели никакого отношения к работе, на которую она была нанята. Схема системы воздуховодов, чертежи помещения хранилища, название кровельной компании…" Линни отхлебнула вина и весело посмотрела на Хадис. " Похожие вещи узнаются".

      "Вы обыскали это место?" Я смотрю на Хадис, которая с озорной улыбкой поднимает брови.

      "Это у меня в крови. Я из семьи контрабандистов. Когда я росла в Иране, мне казалось, что почти все, что не сделано в Иране, незаконно. Западная музыка и одежда, неисламское искусство или искусство с любой наготой, алкоголь. Но если ты знал нужных людей и имел достаточно денег, ты мог достать почти все, что угодно, у таких людей, как мои родители.

      " Ты контрабандой провозила алкоголь, хотя сама его не пьешь?"

      "То, что я решила исповедовать ислам таким образом, не означает, что все должны быть вынуждены делать то же самое. Кроме того, наши самые большие клиенты всегда были в правительстве. Лицемеры, все они".

      "Правда? И какие вещи для них вы могли бы достать?"

      "Много чего. Сочные спортивные костюмы, журналы "Плейбой", DVD-диски "Звездные войны". Однажды альбом American Idiot для дочери спикера". Она пожимает плечами, и я смеюсь, но мне трудно представить Green Day в качестве нелегальной контрабанды.

      Я выливаю остатки второй бутылки вина в свой бокал. "Так как же вы оказались в архитектурном бюро в Париже?"

      "Мои родители иммигрировали во Францию, когда я была подростком. Я поступила в университет с намерением стать честным архитектором, но мой мозг постоянно думал о том, как проникнуть в здания, а не о том, как их создавать".

      "Я помню тот день, когда Линни позвонила мне". Маргарита села. "Она была так взволнована. Она сказала: "Кто может лучше знать слабые места здания, чем люди, которые его построили".

      "Наши отцы не могли угнаться за новыми банковскими технологиями, поэтому мы выбирали все более мелкие цели. Ювелирные магазины, бронированные автомобили. Но я знала, что с опытом Хадис мы сможем выйти на новый уровень и достичь целей, о которых раньше только мечтали". В том, как говорит Линни, чувствуется энергия. Гордость за то, что она создала.

      "И она столкнулась со мной, когда я в следующий раз пришла за материалами". Хадис усмехается. "И родилась компания Les Arnaqueuses".

    
    
      

        Глава 8 

        Дикий жеребец 

      

      
        Финн
      

      Я с нетерпением ждал, когда они сделают свой ход. И мне просто чертовски повезло, что единственный раз за десять лет, когда Кэш уезжает в отпуск, приходится на то же время, когда самая элитная в мире команда грабителей решает сделать с нами свой ход. Но я не могу сделать шаг без Кэша, поэтому мне нужно выиграть время.

      Я не доверяю Эффи.

      Пока она не даст мне повода. А пока она только дала мне повод думать, что не относится к этому серьезно. Думать, что она может заявиться ко мне на работу и предъявлять мне требования. Что за трюк она устроила с Мирой?

      В горле пересохло, когда я вспомнил шелковистость ее бедер под моей ладонью, когда я раздвинул ее колени. Я помню, как поднял взгляд с ее колен и увидел, как она решительно сжала челюсти и с жаром посмотрела на Миру. Она выглядела как проклятый воин.

      Но она закрутилась. Она срывается и принимает необдуманные решения.

      Ее бросили на дно, и она отчаянно пытается удержаться на плаву. Даже самые сильные солдаты могут утонуть.

      Я не могу понять ее. Поэтому мне хочется схватить ее за горло и вытрясти из нее всю правду. Но в то же время мне хочется держаться подальше, сохранять дистанцию, просто наблюдать за ней, вбирать ее в себя, как животное в дикой природе.

      Она непредсказуема, это точно.

      И она до сих пор ничего не рассказала мне о своем плане. И я устал ждать.

      
        Финн: Персик. 20 минут.
      

      Эффи: Нет.

      Я не могу отрицать того, как мой член подпрыгивает от ее готового неповиновения, как мой рот наполняется желанием разбить ее на части, но только "да, пожалуйста". Да, сэр.

      Финн: Я знаю, что тебе нравится быть грубиянкой, но нам нужно встретиться.

      В ожидании ее ответа я постукиваю ногой по ножке стула. Я открываю ящик стола в задней части офиса "Дена" и достаю из него растущий запас трусиков Эффи. Я кручу порванную ткань "Персика" на пальце и улыбаюсь про себя.

      Я беру их в руки и фотографирую, когда они свисают с моего пальца, а в кадр попадают и другие трусики из ящика.

      Финн: Мне не терпится пополнить свою коллекцию.

      Это вызывает у меня немедленную реакцию.

      
        Эффи: Ты охренел.
      

      
        Финн: Это "да"?
      

      
        Эффи: Нейтральная территория по моему выбору. Я пришлю тебе адрес.
      

      
        
      

      Салун "Дикий жеребец".

      Я рассматриваю обветренное деревянное здание. Красная краска облупилась до ржавого цвета, дверь и окна отделаны древесно-зеленым. Зеленые колонны поддерживают крышу крыльца из гофрированного железа.1

      Более чем в часе езды за чертой города это, безусловно, нейтральная территория.

      Я жду в машине, полагая, что Эффи еще не приехала, поскольку на грязной стоянке стоят только замызганные, грузовики. Мы находимся в сельскохозяйственной части округа, рядом с фермами Бартлетта, и я думаю, заметила ли Эффи или это просто совпадение.

      Я не могу быть уверен, потому что она сама выбрала это место, но мне кажется, что безвестность этого места — это просто компенсация за ее глупое решение встретиться со мной в " Персике" в прошлый раз. Я беспокоился, что она не так умна, как мне показалось, когда она предложила встретиться там, но после того, как Мира рассказала мне, что произошло в гримерке, мои опасения развеялись.

      Она всю жизнь провела на скамейке запасных и только сейчас вышла на поле. Ошибки неизбежны, но она быстро учится. Даже если ехать в такую глушь — та еще морока.

      Через несколько минут на парковку заезжает внедорожник Mercedes, такой же неуместный, как и мой BMW. Я наблюдаю в зеркало заднего вида, как открывается дверь и — охреневаю.

      Желтый сарафан, струящийся по ее изгибам, слишком мил для того, что я хочу с ней сделать. Но я уверен, что она так и хотела. Она думает, что она всего лишь пешка, но она знает, как играть в эту игру, как никто другой. Она делает это с изяществом и тонкостью, а не с яростью и резней. Одно может быть эффективнее, но другое не менее смертельно.

      Мой телефон пиликает, и я делаю вид, что пульсация в груди от того, что она написала мне сообщение, не существует. Это было бы чертовски по-детски, если бы я так поступил.

      По-детски и обременительно.

      Эффи: Я здесь, ты на месте?

      Я не отвечаю сразу, давая себе еще несколько секунд, чтобы впитать ее. Ее темно-каштановые волосы ниспадают по спине. Ее карие глаза обследуют припаркованные машины. Я знаю, что она заметила мою машину, потому что она встает прямо и опускает руки.

      Я наблюдаю за ней в зеркало, когда она подходит, и от ее шагов поднимаются маленькие облачка пыли. Я делаю вид, что не замечаю ее, даже когда она подходит к окну со стороны водителя и стучит по стеклу. Не отрывая головы от телефона, я протягиваю палец и слышу, как она стучит по стеклу. Я наслаждаюсь ее разочарованием.

      Когда я наконец обращаю на нее внимание, она смотрит на меня сверху вниз. Она нетерпеливо скрещивает руки, но все, о чем я могу думать, это о том, как от этого движения поднимаются ее сиськи.

      Я опускаю стекло. "Я мог бы выйти, если бы ты не стояла перед моей дверью".

      Ее губы дергаются. "Я буду внутри, в баре", — резко отрезает она. Когда она направляется к зданию, я слышу, как она бормочет. "Господи, мне уже нужно выпить". Мои руки сжимаются в кулаки, когда я смотрю вслед удаляющейся девушке.

      Внутри салуна все именно так, как я ожидал увидеть снаружи. Пожелтевший американский флаг на стене рядом с пивными плакатами и оленьими головами. Публика — рабочий класс, над бильярдным столом, где собралось большинство людей, жужжит неоновая вывеска. Здесь пахнет старым сигаретным дымом и жареной едой, а деревянный пол липнет к обуви.

      За большой дубовой барной стойкой стоит женщина в майке, она готовит напиток для Эффи. У меня волосы на затылке встают дыбом, когда я вижу, как все мужчины в этом месте бросают на нее косые взгляды. Рукава ее платья спускаются до плеч, демонстрируя бронзовые ключицы, и я готов поспорить, что каждый говнюк в этом месте представляет себе, как будет выглядеть этот участок кожи с его гребаной меткой на нем.

      Как будто у них есть свой собственный разум, мои пальцы тянутся к пистолету, засунутому в джинсы.

      Не то чтобы она была моей.

      Но уж точно не их.

      Я придвигаю табуретку рядом с ней, когда песня меняется и скрежет по полу становится громким в относительной тишине. Она бросает на меня косой взгляд и заканчивает разговор с барменом, как будто меня здесь и не было.

      Я не люблю, когда меня игнорируют, это неуважительно. И это подлило бы масла в огонь, постоянно разгорающийся у меня под кожей, если бы я подумал, что она действительно меня игнорирует. Но это не так.

      Она может не смотреть на меня, но все ее внимание приковано ко мне. Это видно по тому, как она возится со своей соломинкой, словно пытаясь успокоить зуд, вызванный моим присутствием. Это видно по тому, как она глубоко глотает, не делая ни глотка, отвечая на фразу бармена "Приятного аппетита" словами "Спасибо, вам тоже".

      Она нервничает. Я заставляю ее нервничать. Это не новое понимание, но оно все равно восхитительно.

      Когда бармен уходит, я поворачиваю ее вращающийся стул к себе. Ее руки взлетают для устойчивости, одна ложится на барную стойку, другая — на мое бедро. В моей груди мгновенно раздается гром при малейшем — пусть даже случайном — ее прикосновении.

      "Если бы я не знал лучше, я бы подумал, что ты скучала по мне", — говорю я, глядя вверх и вниз между ее рукой на мне и ее глазами. Она отдергивает ее, оправляет юбку и выжидающе смотрит на меня. "Ты хочешь мне что-то сказать, принцесса?"

      К барной стойке рядом со мной подсаживается пара мужчин, и она с беспокойством смотрит на них. Она встает. " Давай потанцуем".

      Мой кулак сжимается в шар, и одновременно с этим сжимается челюсть. "Я не танцую".

      " Ты слишком близко", — кивает она на мужчин.

      "Тогда мы подвинемся". Я встаю и беру ее за руку, топая к высокому столу.

      Она выдергивает свою руку из моей, и мне приходится бороться с желанием прижаться к ней покрепче. "А что, если кто-то снова подойдет близко? Мы не можем продолжать играть в лягушку в баре. Это чертовски подозрительно".

      "Я думал, что смысл выбора места в глуши в том, что никто не узнает, кто мы такие".

      "Это не тот риск, на который я готов пойти. А теперь, блядь, потанцуй со мной". Она хватает меня за бицепс, и я позволяю ей вытащить меня на танцпол, несмотря на протесты в моей голове. Я напрягаюсь, когда она кладет обе руки мне на плечи и прижимается бедрами к моим.

      "Только не говори мне, что ты боишься немного потанцевать?" Ее губы сворачиваются в угол, и я прикусываю язык. "Ты убиваешь людей, зарабатывая на жизнь — и я уверена, что и для развлечения тоже, — но не умеешь танцевать?"

      "Ты тянешь время".

      "А ты боишься танцевать". Она улыбается и обхватывает мою шею руками, притягивая меня ближе, так что я вынужден раскачиваться вместе с ее телом. Я даже не могу оценить ее мягкие сиськи, прижатые к моей груди, или то, как ее бедра скрежещут о мои, из-за дурацкого шума в моей голове.

      Шум, который требует, чтобы лис никогда не показывал слабость.

      И как бы это ни было глупо, но танец — это слабость, а годы тренировок по выживанию заставляют меня трещать по швам, чтобы избежать этого.

      Я притягиваю ее ближе к себе за талию и опускаю рот к ее уху. "Начинай говорить, принцесса".

      "Что ты хочешь знать?" Ее собственное дыхание трепещет на моей шее, а в животе оседает тяжелая, горячая тяжесть.

      Как звучит твой голос по утрам. Какие звуки ты издаешь во сне. Как бы ты смотрела на меня, если бы не презирала. "Все.

      "Ты держишь меня на расстоянии, я мало что знаю".

      "Этого недостаточно."

      "Придется." Она смотрит на меня с вызовом в глазах.

      Я заправляю прядь волос ей за ухо и прижимаюсь к ее челюсти. "Ты любишь играть в игры, не так ли, милочка?"

      "Не так много, как ты. Хотя должен признать, что твои уже немного устарели". Она делает шаг назад, берет меня за руку и поворачивается под моей рукой, на ее губах играет насмешливая улыбка.

      Мой взгляд блуждает по маленькому кусочку бедра, обнаженному ее взметнувшейся юбкой. Я позволяю ей повернуться ко мне спиной и фиксирую ее на месте, положив твердую руку ей на бедро, а другой зафиксировав ее руку на моей руке, как это делали в тех старых танцах.

      Чтобы отвлечь ее от моих неловких и неуклюжих попыток выстроить ритм, я делаю ей предложение, от которого она не может отказаться. "Тогда давай сделаем это интереснее. Ты дашь мне солидную порцию информации, и если она окажется полезной, я все сотру".

      Ее ноги останавливаются, и она с надеждой вздыхает. ""Все удалишь? Это не какой-нибудь семантический трюк или извращенная фраза?"

      "Все до единого доказательства того, что эта ночь когда-либо существовала".

      "Ладно, это не так много, но…" Она быстро осматривает пол бара, прежде чем продолжить — я бы сделал то же самое, если бы уже не обращал внимания на каждого человека, который входил в дверь с момента моего появления. "Крыша. Это единственный вход, на котором никогда нет людей. Я не знаю, что именно они собираются делать, но они создадут какую-нибудь проблему, для устранения которой придется строить леса…"

      " Ты хочешь, чтобы я дал им лестницу прямо в крепость, да?"

      "Что-то в этом роде". Она пожимает плечами, и я пытаюсь прочитать на ее лице хоть какой-то намек на то, что она лжет. Но вместо этого я фиксирую внимание на небольшом скоплении царапин вокруг ее глаза, которого я никогда раньше не видел.

      "Когда это случилось?" Я даже не осознаю, что протянул руку, чтобы погладить шрамы большим пальцем, пока не почувствовал ее горячую кожу и она не откинула голову назад.

      "За десять лет многое произошло, Финн". Она вырывается из моих объятий, и ее сапоги цокают по полу по направлению к выходу. Я чувствую каждый шаг, как свинцовый шарик, приземляющийся в мой живот.

      Я бегу за ней, хватаю ее за запястье, когда догоняю ее на парковке. Я разворачиваю ее к себе, и мое горло сжимается в комок, когда я вижу, как ее глаза застилает вода.

      "Что это было, черт возьми, Эф?"

      Она ударяет меня локтем в грудь, и я отпускаю ее запястье, ее голос напрягается от внезапных эмоций: "Не начинай делать вид, что тебе не все равно. Не сейчас, Финн".

      Я отпускаю ее. Моя броня слишком толста, чтобы ее слова могли ее пробить.

      Я думаю.

      1. Bottom of the River — Delta Rae |

    
    
      

        Глава 9 

        Тарелки, рамки для фотографий и картины 

      

      
        Эффи
      

      
        
          10 лет назад
        
      

      Иногда, когда отец злится, я вижу его за версту. Меняется воздух, покалывает в шее. Это жуткое чувство, когда ты знаешь, даже не имея доказательств, как если бы ты чувствовала, что за тобой наблюдают.

      Когда это происходит, я понимаю, что должна запереть дверь до того, как он появится. Пусть он стучит и колотит по дереву и жалеет, что это не мое лицо.

      Но сегодня я этого не ожидала.

      В маминой туалетной комнате густо пахнет ее духами и лаком для волос, но там самые лучшие зеркала в доме. Я хочу попробовать себя в портретной живописи вместо привычных пейзажей. Фигурные эскизы автопортретов были бы хорошим началом, и этот туалетный столик с тремя панелями зеркал был бы превосходен. Два последних зеркала — на шарнирах, чтобы можно было получить разные ракурсы. Я выкручиваю половину лампочек-шаров по периметру, чтобы приглушить свет — я не пытаюсь прорисовать каждую пору.

      Я уже приступаю к третьему эскизу, когда дверь распахивается, громко ударяясь о стену. Я вижу в зеркале красное, перекошенное лицо отца.

      "Как мать, так и дочь, для кого ты здесь распутничаешь, Эвфемия?" Плевок попадает мне на щеку, когда он оттягивает мою голову назад за грубую горсть волос.

      На столе нет косметики, только ручки и бумага. "Я рисовала…"

      "И как, ради всего святого, ты умудрилась разбить все лампочки? Ты испорченный ребенок, ты ломаешь все, к чему прикасаешься". Прежде чем я успеваю объяснить, что они не сломаны, моя голова запрокидывается вперед, и я врезаюсь носом в столешницу.

      Глаза мгновенно заслезились, а в горле появилась медная струйка. Я пытаюсь отодвинуть свои эскизы, чтобы не испачкать их кровью. Они не очень хороши, но я хотела бы их сохранить. К сожалению, это только привлекает внимание моего отца.

      "Ты сама. Это все, о чем ты, блядь, думаешь". Он протягивает мне лист бумаги и с презрением смотрит на мою работу. "Отец небесный, скажи мне, чем я заслужил такую самодовольную суку-дочь?" Я подпрыгиваю от звука разрыва, когда он разрывает мою работу в клочья.

      Я должна была это предвидеть. У него есть склонность уничтожать все, что он видит, когда он в таком состоянии. Тарелки. Рамки для картин. Картины.

      Он берет со стола еще одну, и я использую те несколько секунд, которые потребовались ему, чтобы разорвать ее пополам, чтобы засунуть единственную оставшуюся в кармане.

      "Прибери это". Он достает из рукава пиджака шелковый носовой платок и бросает мне. "И не пачкай кровью мой ковер".

      Я не смотрю, как он уходит, а просто слушаю, как его итальянские мокасины скребут по ковру, когда он пересекает комнату и так же громко хлопает дверью, как и вошел. Я вытираю нос, нюхаю и глотаю ржавый привкус собственной крови, стекающей по горлу.

      Мой телефон вибрирует на тумбочке, и я подпрыгиваю от неожиданного звука в тихой комнате.

      Я не смотрю на определитель номера и быстро отвечаю, чтобы прекратить пронзительный звук. "Алло?"

      "Привет, Эфф, я в углу". Успокаивающее тепло проникает в мои кости от улыбки в голосе Финна, и я представляю, как его левый глаз морщится в уголке, когда он улыбается1.

      "Я потеряла счет времени, пока рисовала, но я скоро буду".

      "Хорошо, скоро увидимся".

      Я вытираю слезящиеся глаза тыльной стороной ладони и осматриваю носовое кровотечение, которое в основном прекратилось, вытираю кончик носа, затем убираю растрепанные остатки своих набросков и закручиваю лампочки.

      Открыв дверь в ванную, я прислушиваюсь, нет ли отца, пытаясь определить его местонахождение в большом доме. К счастью, я слышу, как он кричит кому-то по телефону на кухне в конце коридора. Несмотря на то, что я точно знаю, как далеко он находится, я бегу к входной двери с колотящимся сердцем, как будто он может выскочить в любой момент.

      Мои братья стоят у подъезда, курят у своих машин. "Эй, ты куда?" кричит Джанни, бросая окурок на землю.

      "На улицу". Я поднимаю брови и бросаю на него нетерпеливый взгляд.

      "Да, ладно, не говори". Он смеется. "А папа знает?"

      "Он будет рад, если я исчезну с его глаз, поверь мне".

      "Неважно", — машет он рукой и возвращается к разговору с Ренцо. Не то чтобы я ожидал, что их это волнует, учитывая, что они заступались за меня в общей сложности ноль раз.

      Как только я исчезаю из поля их зрения, я перелезаю через железную ограду, окружающую нашу территорию, чтобы не иметь дело с охранниками у ворот, и бегу остаток пути по тротуару. Мне не нужно бежать, никто меня не преследует, но при виде Финна у меня всегда возникает нервное чувство головокружения.

      Как будто меня переполняет энергия, и я должна бежать, чтобы выплеснуть ее.

      Я слышу, как урчит его старый пикап, еще до того, как вижу его. Он единственный из моих знакомых, у кого нет роскошной машины стоимостью не менее четверти миллиона. Он говорит, что это потому, что у новых машин мало проблем. Ему нравится возиться под капотом и чинить детали, которые всегда ломаются в старых машинах. Я не понимаю, чем это привлекает его, но не могу сказать, что мне не нравится, как он выглядит в своем засаленном комбинезоне и без рубашки под ним.

      Я прикусываю щеку, пытаясь выкинуть образ из головы, пока сажусь в кабину, чтобы не покраснеть. Он откидывается на широкое сиденье, протягивает мне руку и затаскивает внутрь.

      "Привет." Я говорю, слегка запыхавшись, и быстро добавляю: "Я бежала", — пожимая плечами, чтобы объяснить, почему я запыхалась. Потому что это точно не из-за того, как его темные волосы касаются ресниц и как сжимаются мои легкие, когда я встречаюсь взглядом с его зелеными глазами.

      "Эй, — его улыбка сменяется хмурым взглядом, — у тебя кровь". Он озабоченно сдвигает брови, и я быстро отворачиваюсь к окну, вытирая нос рукавом. Черт.

      "Твой отец?" На рык Финна набегает черная тень, холодная и мстительная, и это пугает и возбуждает меня в равной степени. "Это, блядь, в последний раз". Он отъезжает от бордюра и нажимает на педаль газа.

      "Финн, он того не стоит", — умоляю я, когда он подъезжает к моим воротам. Потому что на самом деле, как бы ни радовал меня образ Финна, пускающего кровь из носа моего отца, а не меня, это был не первый раз и далеко не последний.

      "Но ты этого стоишь". Он прерывает меня глубоким взглядом, и это задевает ту часть меня, которой всю жизнь твердили, что я этого не стою. Не заслуживаю уважения и положения, потому что не родилась сыном. Не заслуживаю права голоса, потому что я всего лишь пешка.

      Он останавливается на улице, я кладу руку ему на плечо, призывая посмотреть на меня. Я вижу, как люди моего отца, стоящие у ворот, с любопытством направляются к нам. "Что тут делать? Он же дон. Если ты ворвешься к нему и попытаешься указывать, как управлять его семьей, он отнимет палец или сломает коленную чашечку, просто потому что может. Если вообще до этого дойдет".

      Костяшки его пальцев побелели на рулевом колесе, и он сжал губы в твердую линию, глядя прямо перед собой на мужчин, сокращающих расстояние, и целенаправленно тянущихся к своим курткам, в которых, как мы оба знаем, они и находятся.

      "Поехали, хорошо?"

      Он работает челюстью, как бы пережевывая невысказанные слова. Его нога остается на тормозе в течение долгой, тяжелой паузы. Наконец он включает задний ход и смотрит на меня. "Пообещай мне одну вещь".

      "Хорошо." Я киваю, и он убирает руку с руля, чтобы накрыть мою на своей руке.

      "Когда ты позвонишь мне в следующий раз, я приеду".

      1. Something to Someone by Dermot Kennedy |

    
    
      

        Глава 10 

        Винить можно только себя 

      

      
        Финн
      

      
        
          Настоящее время
        
      

      Получив анонимную жалобу, мы направили городского инспектора, который обнаружил, что кирпичный фасад вашего здания потерял значительную глубину раствора. Чтобы избежать нарушения строительных норм и правил, необходимо в течение 30 дней вызвать лицензированного подрядчика для переклейки всего кирпича с глубиной раствора 1/4 дюйма и более, чтобы избежать штрафа в размере не менее 5 тыс. долл.

      Я перечитал письмо из Совета и не смог сдержать ухмылку на своем лице.

      Моя непослушная игрушка решила на этот раз играть по правилам и сказала мне правду.

      Полагаю, это означает, что пришло время для ее вознаграждения.

      Я делаю мысленную заметку, чтобы узнать, кому дать взятку в мэрии, чтобы отсрочить это нарушение — если таковое будет. Наверняка Les Arnaqueuses подмазали несколько ладоней, чтобы получить это письмо, и мне придется найти тех, кому они заплатили, и предложить им больше.

      Я набираю половину текста, но решаю, что лучше позвонить Эффи. Когда телефон звонит, я стучу пальцем по бедру.

      Она отвечает, но все, что я слышу, — это прерывистый вздох. Я жду, по коже ползут мурашки, понимая, как ее тревожит мое молчание. Я оказываюсь прав, когда она вздыхает: "Ты звонил мне, Финнеас. Что тебе нужно?"

      Я усмехаюсь и рассеянно поворачиваюсь в кресле в кабинете Дена. "Я хочу тебя видеть".

      "О боже, тогда я просто подскочу", — говорит она язвительным тоном, от которого я усмехаюсь.

      "Отвлекать нервы сарказмом — обычный защитный механизм".

      "Ты не заставишь меня нервничать, Финн".

      "Я заставляю тебя что-то чувствовать". Я чувствую, что она уже несколько секунд как положила трубку, поэтому быстро добавляю: "С другой стороны, я всегда выполняю свои обещания. Хочешь убедиться в этом сама?"

      " Ты собираешься все удалить?" Я слышу в ее голосе осторожную надежду.

      "Да. Пещера откроется только через несколько часов. Приходи". Я не могу объяснить, почему у меня в горле стоит комок, когда я чертовски нервно жду ее ответа.

      "Хорошо", — говорит она, и звонок заканчивается.

      Я и не подозревал, как отчаянно хочу ее увидеть, пока эти несколько секунд не захватили мои легкие.

      Это становится чертовски нелепым.

      Против моей воли она владеет каждым моим мгновением бодрствования — и, если честно, большинством мгновений сна тоже. Я больше не могу притворяться, что это происходит из-за заботы о моей семье и разгорающейся войне.

      В кабинете Персика она велела мне встать на колени, и я упал, как грешник, молящий о спасении.

      Что-то изменилось во мне, когда я увидел, как загорелись ее глаза на той пыльной парковке. Я всегда был собственником, когда речь шла о ней, но когда я увидел эти шрамы, я тоже стал защищать ее. Вызывая старые чувства, которые только и делают, что причиняют боль людям.

      Я постукиваю пальцами по столу в ритме, который знаю наизусть, и решительно выдыхаю, ущипнув себя за переносицу. В следующий раз, когда я увижу ее, я воспользуюсь возможностью напомнить себе, что сотрудничающий объект шантажа — это еще не союзник.

      Она все еще Лучано, она все еще враг.

      
        
      

      Через десять минут она входит в тяжелые деревянные двери "Дена". Ее темные волосы собраны на макушке, как будто беспорядочно разбросаны, но этот беспорядок ей идет. Ее глаза напрягаются, когда встречаются с моими из-за барной стойки; она поднимает подбородок в знак приветствия.

      Она пробирается через столики ко мне и поднимает брови. "Ну что ж, давай приступим к делу".

      Моя рука нащупывает ее спину, когда я веду ее в кабинет Дена. Это автоматический жест. Но в тот момент, когда я прикасаюсь к ней, я понимаю, в какой жопе я нахожусь. Потому что я не хочу просто легонько прикоснуться к ней ладонью, я хочу впиться в нее пальцами до синяков и клейма на коже. Я хочу расчесывать пряди волос, спадающие ей на шею, и впиваться в нее зубами, пока на ней не появятся мои следы.

      Я так много хочу сделать с ней, с ней.

      И это злит меня, потому что я с тревожной ясностью осознаю, что не контролирую себя, когда дело касается Эффи Лучано.

      Я иду за ней в кабинет, оставляю дверь открытой и опускаюсь в кресло за столом. Я уже открыл папку и смотрю на нее, сканируя ее лицо, когда она просматривает десятки фотографий и видеозаписей.

      К чести Эффи, ее лицо мало что выдает. Но потом она закусывает губу, и я замечаю, как напрягаются ее бедра там, где она стоит рядом со мной.

      Я встаю, и она поворачивается ко мне лицом. Я провожу большим пальцем по ее губам, проводя по зубам, которые впились в них. "Может, мне нажать "play", чтобы сохранить потомство?" Это хриплый шепот, от которого ее зрачки расширяются, а ресницы трепещут.

      Ее губы разошлись, и дыхание перехватило, когда я оттянул вниз ее мягкую нижнюю губу. Черт, я хочу погубить ее.

      "Удали файлы, Финн", — почти беззвучно произносит она. Но я не могу отстраниться, мой контроль висит на хрупкой ниточке, я почти слышу, как рвутся волокна, когда провожу тыльной стороной ладони по ее шее.

      Я слегка касаюсь основания ее горла, большой палец нежно поглаживает впадинку между ключицами. Я чувствую, как она сглатывает, и мой желудок переворачивается. Ее глаза похожи на лед, холодный, но хрупкий. И способны растаять, если их достаточно сильно нагреть. "Ты хочешь меня, принцесса?"

      "Я хочу тебя…" Мой пульс скачет. " Удали файлы". Она выпячивает подбородок и вжимается в мою руку. "Сейчас же".

      "Как скажешь", — сухо говорю я и сажусь обратно. Несколько щелчков, и я зачитываю ей диалоговое окно, хотя она смотрит через мое плечо. "Удаление этих 237 файлов из облака приведет к их окончательному стиранию со всех устройств. Вы хотите продолжить?"

      "Хорошо. Сделай это."

      Еще один щелчок, и все свидетельства той ночи исчезли. Кроме воспоминаний. Они никогда не покинут меня, как клеймо от раскаленного утюга.

      "Что ж, как всегда, приятно иметь дело, принцесса", — я поворачиваюсь в кресле лицом к ней, и мой желудок опускается, когда я понимаю, какими мягкими стали ее глаза. Оттаяли.

      Ее рот едва заметно шевелится, затем частично приоткрывается, как будто она собирается прикусить губу, но останавливает себя. "Спроси меня еще раз".

      Я наклоняю голову в вопросе, и она поднимает брови в ответ. Я вздыхаю через нос, когда понимаю, что она имеет в виду, и мое тело напрягается, как будто я готовлюсь к драке. Несмотря на учащенное биение в груди, я продеваю большие пальцы в петли ремня ее джинсов и притягиваю ее к себе. "Ты хочешь меня?"

      Ее крепкие бедра оказываются зажатыми между моими, и я опускаю большие пальцы, чтобы провести ладонями по ее круглой попке. Она кивает и подается тазом вперед, в ее глазах появляется робкий, но возбужденный блеск.

      "Это "да"?" Мне кажется, что мой позвоночник сделан из керосина, и я чувствую предвкушение спички, которая вот-вот должна вспыхнуть. Она снова кивает, на ее губах появляется крошечная улыбка.

      Я встаю, крепче сжимаю ее бедра и прижимаю к себе, пока наши лбы почти не соприкасаются. "Скажи. Скажи."

      Мы обмениваемся дыханием.

      "Я хочу тебя". И спичка вспыхивает, зажигая мое тело.

      Я хватаю ее за бедра и поднимаю с пола, и она голодно отвечает, обхватывая меня за талию. Мягкий, полный нужды стон, который она издает, когда наши рты сталкиваются, — это все, что мне нужно, чтобы сказать "к черту".

      Я разворачиваю нас и усаживаю ее на стол перед компьютером. Голод грызет меня, когда она просовывает руки под мою футболку и стягивает ее через голову. Если потеря контроля над собой — это то, что нужно, чтобы удовлетворить этот голод, то считайте, что я сошел с рельсов.

      Я обнимаю ее лицо ладонями, чтобы углубить наш поцелуй. Он неистовый и торопливый, как у возбужденных подростков, но в то же время идеальный. Как она сопротивляется, когда я пытаюсь проникнуть языком дальше в ее рот. Ни один из нас не хочет сдаваться. Она разжигает маленькие костры везде, к чему прикасается. Моей груди. Пресс. Моя спина.

      Она задыхается, когда я прерываю наш поцелуй. Что-то мелькает в ее глазах — настороженность, сожаление, принятие — я не могу определить. Но это неважно, потому что все, о чем я могу думать, — это взять ее. Взять ее. Владеть ею.

      "Я уже говорил тебе однажды, что ты принадлежишь мне, помнишь, Эф? Это значит все". Я обнимаю ее киску.

      Она стонет в ответ. И я работаю над пуговицей на ее джинсах, продолжая: "Ты принадлежишь мне, не из-за каких-то гребаных фотографий, не для того, чтобы поиздеваться над каким-то фальшивым женихом, а потому что…" Мы всегда должны были быть вместе — вот что я хочу сказать, но это не выходит у меня изо рта. "Потому что ты так же отчаянно нуждаешься во мне, как твоя пизда — в моем члене".

      Я целую и покусываю дорожку на ее шее, и она откидывается назад, поощряя то, как я жажду поглотить ее. Одной рукой я крепко держу ее за волосы, а другой воюю с молнией — этими чертовыми джинсами. Я так близок к тому, чтобы достать нож и просто отрезать их.

      Я протискиваюсь бедрами между ее ног, и даже в одежде она жадно стонет, когда мой твердый член трется о ее киску. Я наклоняюсь и шепчу ей на ухо. "Так охрененно хочешь мой член, просто умоляешь, чтобы тебя взяли и оттрахали по полной… "1.

      Краем глаза я улавливаю движение, и мое тело наполняется льдом.

      Я хватаю ее за запястье и дергаю вперед. Она вскрикивает от болезненного захвата. "Что это, черт возьми, такое?"

      Она сжимает кулак, но я разжимаю его. Флешка. Та самая, которую она пыталась вставить в мой компьютер.

      "Ты думаешь, что ты выше нас, жалких человечков, но ты такой же, как и все остальные гребаные мужчины: ведешься на свой член". Она рычит, и лед превращается в раскаленную до бела ярость.

      Она, блядь, разыграла меня.

      Я слишком ошеломлен тем, как далеко я упал, чтобы заметить, как она бьет меня коленом в пах и отталкивает от стола. Она выбегает из комнаты, и я с ревом ударяю кулаком по столу.

      Всего один раз. Только один раз, а потом я собираюсь с мыслями и быстро думаю. Несколько нажатий на телефоне — и через несколько секунд я уже дистанционно заблокировал всю берлогу. Она в ловушке.

      Я слышу, как она стучит в межкомнатные двери, дергает за ручку и ругается. Как ни прекрасны были ее сладостные хныканья, но те разочарованные, измученные звуки, которые она издает сейчас, могут быть даже лучше.

      "О, принцесса, — напеваю я, выходя из кабинета, засунув руки в карманы. Нет необходимости спешить. Она никуда не уйдет. Это всегда моя любимая часть — знать, что моя добыча в ловушке и ждет, когда я ее найду.

      Мое сознание легко переключается с одной передачи на другую. Из развратного дурня я превращаюсь в хищника. Я вживаюсь в свою кожу и чувствую себя как дома. Я знаю это. Именно тогда я действительно контролирую ситуацию.

      "Я дал тебе фору, но ты не сможешь спрятаться. Я найду тебя. Лучше начинай молиться, чтобы я проявил милосердие, когда найду".

      Я вхожу в зал и вижу, как она пробирается через столы в сторону кухни. Идеально. Мне не терпится разложить ее на большом столе и заставить умолять.

      Мое сердце колотится, когда я вхожу в кухню. Она дергает за ручку задней двери, и мой рот жаждет возмездия, чтобы уравновесить чашу весов. Она нарушила перемирие и снова предала меня, совершив этот двойной обман.

      "Тук-тук", — хихикаю я, и она оборачивается, глаза широкие и растерянные. Ее грудь вздымается и опускается. Ее взгляд бегает по комнате, пока не останавливается и не фокусируется на далекой стене. Я точно знаю, что она видела, я знаю каждый сантиметр этого места. Ножи, выстроенные на магнитной полосе.

      "Думаешь, у тебя получится?" поддразниваю я, видя расчет на ее лице.

      Она бросается бежать, но я быстрее, сокращаю расстояние между нами как раз в тот момент, когда она тянется через прилавок за ножом. Я переваливаю ее через прилавок и обхватываю за шею. На долю секунды мелькнуло разочарование, может быть, даже потеря, что все так получилось.

      Но она исчезла так же быстро, как и появилась.

      Я достаю с пояса пистолет, сглатываю нарастающий ком в горле и прижимаю дуло к ее затылку.

      Как раз над прядями волос, которые я хотел откинуть в сторону несколько минут назад, чтобы вдохнуть аромат ее кожи.

      Чертов дурак.

      "Назови мне хоть одну причину, чтобы не убить тебя прямо сейчас".

      Она перестала сопротивляться, как только я приставил пистолет к ее голове, но теперь она повернула щеку так далеко, как только могла, чтобы посмотреть на меня, пронзительный взгляд, настолько полный яда, что я почти почувствовал укус. "Ты думал, что я могу хотеть тебя после всего, что ты сделал? Ты отвратителен для меня, Финн".

      Я игнорирую удар, нанесенный ее словами по моему нутру, говоря себе, что это ложь, хотя я не уверен, что это так. "Это должно заставить меня меньше хотеть убить тебя? Сказать, что я тебе противен?" Я принужденно смеюсь, но в смехе сквозит темная горечь.

      Ее взгляд не ослабевает. "Ты не убьешь меня, потому что не сможешь жить с собой, если убьешь".

      Я насмехаюсь. "Я убивал людей за гораздо меньшее, принцесса. И я прекрасно сплю".

      "Ты можешь говорить себе, что ненавидишь меня, но это не так. Ты презираешь себя, потому что не можешь меня ненавидеть, как бы ты ни старался". Правда ее слов — это бомба в моем желудке. "Вот почему я смогла так близко подойти к тебе сегодня. Потому что, несмотря на то, что я никогда не смогу заставить себя трахнуть тебя, ты не мог дождаться момента, когда ухватился за эту возможность".

      Еще одно лезвие вонзается мне в спину, и на этот раз я сам его туда всадил. Потому что она права. Мое желание к ней — это нож к моему собственному горлу.

      Но я не могу позволить ей узнать об этом. Нет, она не должна знать, как опасно правдивы ее слова. Я тянусь к пряжке ремня, стараясь, чтобы она услышала звон металла. Она вздрагивает подо мной. "Я должен отвезти тебя сюда. Показать тебе, как ты ошибаешься. Как мало меня волнует".

      Она смеется, но в ее голосе слышится едва заметное колебание: "Ты прав, это мало".

      Я рычу, оттаскивая ее от стойки и толкая плечом. "Встань на свои гребаные колени, Эффи. И следи за своим ртом, пока я его не заполнил". Я щелкаю пистолетом между ней и полом, и она падает на колени, на ее губах появляется наглая ухмылка.

      "Давай, Финн. Заставь меня отсосать тебе под дулом пистолета. Я не могу ненавидеть тебя больше, чем уже ненавижу. Так что давай, потому что, видимо, единственный способ заставить девушку прикоснуться к тебе — это шантаж или пистолет". Она облизывает губы, затем приоткрывает рот, высовывает язык, приветствуя, но в ее глазах — чистая и неприкрытая угроза.

      Я смотрю на ее влажный язык и рот, открытый и готовый для меня. Я так легко могу просунуть свой член между ее рубиново-красными губами и заставить ее задыхаться, когда я буду безжалостно трахать ее. Ее глаза слезятся, когда я вгоняю член в ее горло, пока она не задыхается. А потом я бы заставил ее проглотить меня, до последней капли.

      Я мог бы это сделать.

      Но не делаю этого.

      Вместо этого я засовываю пистолет обратно в брюки и иду к задней двери. Набираю код на клавиатуре, она отпирается, и я открываю ее. "Убирайся к чертовой матери".

      Она настороженно оглядывается через плечо, но медленно поднимается на ноги. Она делает неуверенные шаги в сторону меня и свободы, как будто это ловушка.

      "Иди." говорю я с горечью.

      Она торопится уйти, но когда до нее остается несколько шагов, я окликаю ее: "Пока мы свободны…" Она останавливается и оглядывается на меня. "Что бы ни случилось дальше, тебе придется винить только себя".
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        Глава 11 

        Что будет дальше 

      

      
        Эффи
      

      Прошло три дня после моей неудачной попытки проникнуть в компьютер Финна.

      Я вела большую игру — и чертовски горжусь тем, что сдержалась, — но я думала, что меня стошнит на его итальянские кожаные ботинки, когда он заставил меня встать на колени. Мне стало плохо от одной мысли об этом. Сидя на диване, я подтянула ноги к груди.

      Руки холодеют при мысли о холодном металле пистолета.1 Я слышала, как люди моего отца и мои братья рассказывали о том, как в них стреляли. Вы не всегда чувствуете это так, как думаете. Тело реагирует так быстро, накачиваясь адреналином и впадая в шок, что ты замечаешь все, кроме боли.

      Запаха пороха.

      Звука удара вашего тела об пол.

      Тепла льющейся крови, когда тело остывает.

      Но иногда, говорят, все, что вы можете чувствовать, — это боль. Горячую, обжигающую, сводящую с ума боль.

      Когда дуло пистолета уперлось мне в позвоночник, я задумалась о том, что я почувствую, когда он наконец выстрелит в меня. Я подумала о месте, которое он выбрал, и решила, что, возможно, мне удастся избежать и того, и другого. Он избавил меня от этой любезности, убив одним выстрелом.

      Команды сейчас нет, наверное, где-то решают, стоит ли вообще выполнять эту работу после того, как я ее еще больше испортила. И я оставлена в одиночестве думать о том, как близка была моя смерть, как я разрушила единственную работу, которую доверил мне отец, и как…

      Резкий стук в дверь выбивает меня из колеи.

      Я вскакиваю с дивана и иду к двери, привставая на носочки, чтобы посмотреть в глазок. Весь воздух из моих легких выходит, и меня охватывает паника.

      Хадсон.

      Его волосы не так аккуратны, как обычно, а вокруг глаз темные круги. Воротник его пальто расстегнут с одной стороны, а рубашка расстегнута.

      У него нет причин быть здесь. Никаких. Он даже не должен знать об этой квартире.

      "Эффи, открой дверь". Он пьяно бормочет и опирается предплечьем о дверь, заглядывая в глазок, как попугай, который вертит головой. "Я должен извиниться", — пролепетал он, и это прозвучало так, будто мне нужен апауль.

      Господи, да он пьян.

      Он отступает от двери и закрывает рот рукой. "Кажется, меня сейчас стошнит…" Он начинает пятиться, и я распахиваю дверь.

      "Ладно, заходи, я отведу тебя в туалет…" Мои слова захлебываются, когда он обхватывает меня своими мясистыми руками за шею и заталкивает обратно в квартиру.

      От него не осталось и намека на алкоголь, когда он прижимается своим носом к моему и рычит мне в лицо: "Ты, блядь, шлюха". Слова звучат четко и ясно.

      "Хаад…" Я не успеваю вдохнуть воздух, не говоря уже о словах, как он прижимает меня к себе еще сильнее и с лязгом захлопывает дверь. Паника ползет по моему телу, как тысяча булавочных уколов, требуя, чтобы я реагировала, боролась, что-то делала. Но все мысли перекрываются ноющей борьбой легких за воздух и ощущением его хватки, сжимающей мою глотку.

      Он бросает меня на пол, и мои колени скользят по дереву, рассекая кожу. Но наконец-то я снова могу дышать, пусть и рваными, болезненными вздохами. Локоть болит в том месте, где он разбил при падении.

      " Ты узнаешь это?" Рядом с моей головой приземляется клубок ткани, и я приподнимаюсь, чтобы посмотреть на него.

      Это нижнее белье, которое Финн сорвал с меня в "Персике".

      "Если тебе трудно вспомнить, я могу показать тебе видео, чтобы освежить твою память. Оно пришло в немаркированной посылке, но я уверен, что мы все знаем, от кого оно". Черт. Это плохо. Очень плохо. В моей голове пронеслись грязные картинки того, что Финн заставил меня сделать и что он со мной сделал. Если Хадсон увидит хотя бы несколько секунд из того, что произошло…

      Мой пульс так громко бьется, что кровь приливает к ушам. Он поднимает меня с пола за волосы. Я уверена, что кричу от боли, раздирающей кожу головы, но все, что я слышу, — это туп, туп, туп.

      Мое тело складывается вдвое, когда он наносит сокрушительный удар мне в живот. Но меня тут же поднимают обратно, его хватка на моих волосах все так же сильна.

      Плевок попадает мне на лицо, когда он продолжает. "Ты устроила этот гребаный припадок за обедом из-за того, что тебя назвали моей невестой, а потом повернулась и стала дрочить на этот кусок дерьма, носящий кольцо, которое должно быть моим?"

      Прежде чем я успеваю ответить, он бьет меня в челюсть, шея сворачивается, и боль распространяется так, как будто меня ударили бейсбольной битой. От удара я сильно прикусил язык, и кровь хлынула изо рта.

      "Я бы спросил тебя, представляешь ли ты, как ужасно я выгляжу, но я уверен, что это и было твоим намерением, не так ли?" Его лицо искажается от гнева, он рычит, а я, сплевывая кровавую слюну к его ногам, просто перевожу дыхание.

      "Или, может быть, я просто хотела, чтобы настоящий мужчина развел меня, прежде чем я буду вынуждена выйти за тебя замуж".

      У него отпадает челюсть, ноздри раздуваются, по щекам растекается красная полоса. В ярости он снова тянется ко мне, но на этот раз я уворачиваюсь от него. Он изрыгает грязные проклятия и обвинения, настигая меня.

      Я не успеваю уйти далеко, чувствую, что мои дыхательные пути сдавлены и пережаты. Он ловит меня, прежде чем я добегаю до двери, задирает кулаком мою рубашку и бросает меня обратно на него. Я врезаюсь ему в грудь, и он обхватывает меня за шею.

      "Ты, сука, блядь", — шипит он, и его локоть сжимается, перекрывая мне кровообращение.

      Я впиваюсь пальцами в его предплечье, но оно неподвижно, как могильная плита. Очень быстро мое зрение затуманивается, и комнату начинают усеивать черные точки. Я осознаю, что это гораздо лучший способ умереть, чем быть застреленной. Я потеряю сознание раньше, чем он полностью лишит меня кислорода.

      Может быть, это будет почти спокойная смерть.

      То, о чем я никогда не думала в этой жизни.

      Веки опускаются, наступает спокойствие. Окружающее становится размытым. Но даже в таком состоянии мои мысли заняты Финном. Придет ли он на мои похороны?

      Прежде чем мои глаза исчезают в темноте, я бросаю быстрый взгляд в окно на его здание. В гостиной горит свет. Мягкий, уютный, теплый свет. Я представляю, как он читает книгу в большом кожаном кресле. Может быть, его волосы взъерошены и не уложены, чем бы он ни занимался весь день. Может быть, он в поту и расслаблен, а может быть, он все еще в деловом костюме с расстегнутыми верхними пуговицами. Какие татуировки могут быть видны?

      Почему-то именно эта мысль — о том, что я никогда не узнаю, какие татуировки покрывают его грудь, — побуждает меня к действию. Внезапный и необъяснимый прилив энергии заставляет меня поджать ноги.

      Хадсон хрипит, сопротивляясь моей новой силе, и выгибается назад, оставляя пальцы моих ног болтающимися на полу. Черные точки превращаются в полноценные, навязчивые тени, но тут сквозь дымку пробивается что-то золотистое.

      Золотой нож для писем на столе в фойе.

      Я бешено размахиваю руками. Я использую все силы, чтобы отвлечь его, машу всеми конечностями, надеясь, что он не заметит, как я потянусь за ним.

      Чернота почти полностью проникла в мое сознание. Я не вижу ничего, кроме слабых вспышек света. Но каким-то образом мне удается занести нож для писем за спину и не остановиться, когда тупой кончик встречает сопротивление его плоти.

      Придушенный крик вырывается из моих легких, когда его хватка начинает ослабевать, а я, используя все свои силы, вгоняю нож еще глубже в его шею.

      Я чувствую, как влажный жар его крови растекается по моей руке, все еще сжимающей рукоятку так крепко, что пальцы болят. Я отпускаю его только тогда, когда он падает на колени с приглушенным, задыхающимся вздохом и отпускает меня.

      Голова кружится, комната снова обретает четкость, давление на шею исчезает. Я бегу назад по полу, пока не натыкаюсь на стену.

      Удар. Удар. Удар.

      Пульс сильно бьется в ушах, звонкий и низкий. Это мешает мне слышать хриплые звуки, которые издает Хадсон, захлебываясь собственной кровью. Я смотрю, как он извивается, пока не останавливается, но не слышу ничего, кроме стука.

      Не знаю, прошло несколько минут или часов, но в конце концов ко мне возвращаются чувства. Хадсон больше не издает никаких звуков. Его тело лежит безжизненно, даже кровь перестала течь, так как сердце перестало биться.

      Я в растерянности, не знаю, что делать дальше. Я чувствую себя как во сне, все еще в оцепенении и жду, когда проснусь. Возможно, я буду вечно сидеть здесь, рядом с телом Хадсона, пока оно не станет серым, потом синим, потом фиолетовым и не разложится.

      Почему-то я прижимаю телефон к уху, и звонок кажется далеким и гулким, как шум волн на пляже.

      "Эффи?" Голос Финна пробивается сквозь мое затуманенное сознание, и я вдруг вспоминаю, как и почему телефон оказался у меня в руке.

      "Помнишь, ты заставил меня пообещать, что я позвоню тебе, и ты…"

      "И я буду там". Он заканчивает фразу, и в моей груди поселяется непонятное чувство облегчения. Я скорее слышу, чем чувствую, как глотаю воздух. Кажется, я плачу? "Эффи, где ты? Ты в квартире?"

      Я киваю, как будто он меня видит, и он почему-то воспринимает мое молчание как согласие.

      "Я уже иду".
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        Глава 12 

        Решение 

      

      
        Финн
      

      Ненавижу, когда люди разговаривают по телевизору. Или выключи эту чертову штуку, или закрой свой чертов рот. Это действует мне на нервы, как ржавое зазубренное лезвие. Я, блядь, ненавижу это. Вот и сейчас, когда Кэш кричит нескончаемым потоком, я понятия не имею, что он, блядь, говорит. По телевизору показывают пресс-конференцию губернатора, а его голос — как гвозди на меловой доске.

      Я закрываю глаза рукой, чтобы не вырвать свои чертовы волосы, но не могу больше терпеть и нажимаю кнопку включения на пульте. Кэш останавливается на полуслове, его взгляд мечется между мной, сидящим на диване, и черным экраном телевизора.

      " Тебе лучше послушать это, потому что " злодеи, которые ответят за свои преступления" — это ты". Он использует воздушные кавычки вокруг того, что, как я предполагаю, сказал губернатор. " Твое безрассудство перевернет этот город с ног на голову. Стоит мне оставить тебя у руля, и ты начнешь чертову войну".

      Кэш сжимал и разжимал кулаки, вышагивая, и постоянно хмурился.

      "Господи, да успокойся ты, мать твою! Они еще даже не нашли тело". Я побарабанил пальцем по ободку своего стакана с виски, прежде чем сделать глоток. Виски скользит по моему горлу, теплый и пряный. "И даже если они найдут, а они не найдут, нас не отследят. Я даже сам выковырял пули, прежде чем выбросить тело".

      "Какие пули? Ты же сказал, что Эффи зарезала его".

      "Да." Боже, это становится скучным. Я повторил Кэшу по меньшей мере дюжину раз то, что Эффи рассказала мне — как только у нее прекратилась гипервентиляция. Я втянул горький воздух и вспомнил, как она выглядела. В синяках. Окровавленная. Сломленная.

      "Так какие, блядь, пули, Финнеас?" Кэш дергает себя за волосы, словно это он потерял рассудок.

      "Мои."

      Она звала меня, шепча между всхлипами, словно боялась, что кто-то ее услышит. Я даже не подумал, что это может быть еще одна ловушка. Я чувствовал ее страх по телефону, как лед по позвоночнику. Я узнал ее скребущий голос, сырой и грубый, похожий на голос человека, которого задушили.

      Услышав его, я передернулся, как от удара гаечным ключом.

      "Я должен был убедиться, что он действительно мертв", — с сомнением пожал я плечами, несмотря на то, что к моменту моего приезда трупное окоченение уже наступило. Да, он был мертв.

      Правда, как только я увидел на его шее красные отпечатки рук, я не смог удержаться.

      Одна пуля за жестокий синяк на шее. Одна пуля за распухший красный след на ее челюсти. Одна пуля за ее ободранные колени.

      И последняя пуля, которая должна была быть во мне за то, что я поставил ее в такую ситуацию.

      
        
      

      Небо пасмурное и туманно-серое — моя любимая погода. Мы с братьями выходим из машины. В своих одинаковых черных костюмах мы похожи на пеструю команду мрачных жнецов. На мне кожаная куртка, на Лохлане просто обтягивающая черная футболка, а Кэш и Роан одеты в полноценные костюмы, но все равно мы выглядим как на подбор.

      Нонна Роза" — это семейный итальянский ресторан, который одновременно является штаб-квартирой семьи Лучано. Видимо, уют и преступность идут рука об руку.

      Роман, наш начальник службы безопасности и второй помощник Кэша, уже разведал обстановку и дал нам добро со своего углового поста. Встречу созвал мой брат, но, ступая на территорию Лучано, никогда нельзя быть слишком осторожным. Когда он дал добро, Кэш открыл дверь, и мы последовали за ним внутрь.

      Я не знаю, чего ожидать от этой встречи, поэтому вхожу в пустой ресторан усталый и полный тревоги. Деревянные стулья перевернуты и сложены на столах — сегодня здесь закрыто для посетителей. За барной стойкой шаркает человек, одетый как официант, но я уверен, что это пехотинец, у которого на виду спрятаны как минимум два пистолета.

      Люди Лучано встречают нас металлоискателями, и мы все делаем шаг вперед, чтобы нас проверили и прощупали. В моем нутре тикают часы, предчувствуя, что сейчас что-то произойдет.

      "Боже, сначала угости меня ужином", — шутит Лохлан у меня за спиной, пока его обыскивают, как я полагаю, не слишком тщательно.

      "Сюда, — хрипловато говорит один из мужчин, и мы идем за ним через весь ресторан к морозильной камере.

      Полка в задней стенке уже отодвинута, а в полу открыт люк, который, я уверен, обычно скрыт. Нас молча ведут вниз по ступенькам, и я бросаю на Кэша вопросительный взгляд. Во что, черт возьми, ты нас втянул?

      Я очень верю в себя и своих братьев, но спускаться в люк без оружия — это как будто напрашиваться на засаду.

      Наши шаги отдаются эхом, и я постукиваю средним и большим пальцами в своем обычном ритме, выравнивая дыхание и сохраняя спокойное выражение лица. Если нас ведут на смерть, я не хочу дать им ни малейшего намека на беспокойство. Не показывать слабость.

      Мы спускаемся в помещение, которое напоминает мне питейное заведение 1920-х годов. Помещение без окон освещается несколькими небольшими люстрами, отбрасывающими тени на витиеватые золотые и нефритовые обои. На полу стоят полированные столы, у правой стены — изогнутая деревянная барная стойка. За большим круглым столом сидят Лучано, его каподастр и — мои легкие словно уменьшились вдвое — Эффи.

      Прошла почти неделя с тех пор, как она убила Хадсона, но синяки на ее шее все еще яркие и заметные. Ее челюсть менее опухшая, но все еще багровая, и она отводит глаза, как только они встречаются с моими, отчего мне хочется воскресить этого ублюдка из мертвых и убить его снова.

      Лучано поднимается, Бруно и Эффи следуют за ним, и у меня закипает кровь, когда я замечаю легкую дрожь в их движениях.

      "Джентльмены", — говорит Лучано, когда мы садимся. Кэш — единственный из нас, кто расслабленно сидит на своем месте. Остальные и я скрещиваем руки или показываем пальцами, опираясь локтями на стол. "У нас есть явная и неизбежная проблема, которая угрожает обеим нашим семьям". Его заносчивый голос раздражает меня, и я не могу отделаться от мысли, что его зачесанные назад черные волосы выглядят сальными.

      "Вы думаете? Нарушение перемирия, длившегося несколько десятилетий, делает ситуацию немного скалистой".

      "Финнеас, заткнись, мать твою", — рявкает Кэш, и я двигаюсь на своем месте, сворачивая плечи и шею. "Сейчас неважно, как мы попали в эту ситуацию, главное — выбраться из нее".

      "Я не собираюсь отрицать роль, которую сыграла моя семья". Я вздрогнул от его дерзости, а Роан выругался под нос. "Но такой исход мы не планировали…"

      "Да, что вы, — я хлопнул ладонями по столу и встал, — вы намеревались ограбить нас вслепую и развязать еще одну гребаную войну". Я не могу смотреть на Эффи, когда она вздрагивает от моего повышенного голоса.

      "Сядь, сынок", — приказывает Лучано, и я искренне жалею, что не захватил с собой хотя бы нож.

      "Я не твой сын". Моя челюсть сжимается, а пальцы белеют на столе.

      "Губернатор не оставит это исчезновение без внимания. Он не прекратит поиски и без колебаний обрушит на нас всю мощь ФБР, полиции и своих головорезов под прикрытием. Потому что в отличие от вас двоих, — он посмотрел на меня, потом на дочь, — он не дурак. Он видел, что ты послал Хадсону, и собирает все воедино".

      "Это все косвенные улики и домыслы. Он не найдет ни малейшего допустимого доказательства". Я откинулся на спинку стула и хрустнул костяшками пальцев.

      "Может быть, и нет, но он может вызвать в суд людей, которых подозревает в том, что они являются свидетелями. У него много юридических ресурсов и политической власти, чтобы развалить этот дом". Кэш подхватывает то, на чем остановился Лучано. "У нас есть сведения, которые могут погубить Эффи, а у нее есть сведения, которые столь же ужасны. Поэтому мы пришли к решению, которое защитит обе наши семьи и не позволит истории повториться".

      Я смотрю через стол, и Эффи выглядит так же удивленной этим "решением", как и я. На самом деле, единственные, кто не выглядит полностью озадаченным происходящим, это Кэш и Лучано. Я нетерпеливо барабаню пальцами по столу, не обращая внимания на взгляды, которые бросает на меня брат.

      В моей груди как будто медленно оседает тяжесть, пока мы сидим в затянувшемся молчании, ожидая, что кто-то нас поймает. Я не могу оторвать от нее глаз. Ее длинные волосы распущены по плечам и спине, повязка убрана с лица, открывая каждый сантиметр ее безупречных черт. Даже побитая и в синяках, она все равно чертовски потрясающа, и я борюсь с жаром в своем нутре, когда наши глаза встречаются.

      Ее глаза тяжелые и печальные, и мне хочется ударить кого-нибудь, а именно себя, за то, что я послал этого ублюдка к ее порогу. От мысли, что я мог убить ее, мои легкие словно собираются разорваться.

      "Супружеская привилегия, — говорит Лучано, — не позволяет принуждать супругов свидетельствовать друг против друга".

      "Я знаю, что такое супружеские привилегии, но какое отношение они имеют ко мне?" Как только вопрос покидает мои уста, я понимаю направление разговора, и, похоже, Эффи тоже.

      "Нет, абсолютно никакого!" Эффи отодвигает стул и демонстративно скрещивает руки. "Из-за него, блядь, мы вообще попали в эту переделку!" Ее голос дрогнул, а оливковый оттенок щек окрасился в красный цвет.

      "Последствия твоих собственных действий", — отвечаю я. "Это, — указываю я на Лучано, — результат того, что ты нарушил перемирие". Я не могу заставить себя винить ее, не тогда, когда я отправил посылку. Но ее отец-маньяк? Да, я могу обвинить его.

      "Ты это начал, ты и исправляй, Лучано". Кэш пытается остановить меня, но я отбиваю его руку. "Ты думаешь, что можешь устроить заговор против нас, а потом сгладить ситуацию свадебными колоколами? Ты, блядь, сумасшедший".

      "Финнеас", — прошептал Кэш мое имя под нос, и я неохотно сел обратно. Он снова обращается к группе, достает из кармана конверт и разворачивает лист внутри. "Это уже сделано".

      "Это не моя подпись, ни за что не сойдет за подлинную".

      "Пройдет, если у тебя есть друзья в нужных местах". Лучано смотрит на меня с самодовольной, вкрадчивой улыбкой. "Осталось только закончить. Лучше займитесь этим, голубки".

      
        
      

      Поездка на ферму Бартлетт проходит в тишине. Между нами не было произнесено ни слова. Это болезненный контраст с тем, как мы ехали сюда вместе в прошлый раз. Она всю дорогу смотрит в окно на проплывающие мимо пейзажи, но, в отличие от прошлого раза, ни разу не повернулась, чтобы посмотреть на меня с нежностью в глазах и легкой улыбкой на губах.

      Поняв, что этот брак состоится с нашего согласия или без него — нужные ладони были смазаны, чтобы передать фальшивое свидетельство о браке, — Кэш отправил нас в Бартлетт-Фармс, чтобы мы немного отлежались. Последние жители переехали несколько лет назад, и никаких финансовых следов, ведущих к нам, нет.

      В общем, план неплохой. Мы сможем спрятаться, не находясь слишком далеко от Джун-Харбора, если все пойдет кувырком. А то, что мы состоим в законном браке… что ж, это разумный шаг. Если мы оба будем молчать, это защитит наши задницы, но если один из нас заговорит, это будет взаимное уничтожение. Мне не нравится мысль о том, что я теперь так прочно связан с Лучано, но мне не совсем противна мысль о том, что Эффи — моя жена.

      Хотя, конечно, она таковой кажется.

      Я могу только надеяться, что если я не смог защитить ее, то смогу защитить ее сейчас.

      Мы въезжаем на ферму, и мой спортивный автомобиль с низкой посадкой звучит так, будто его разрывает на части при ударе о гравий. Я паркуюсь перед старым амбаром. Он выглядит лучше, чем в прошлый раз, когда Эффи была здесь. Крыша не проседает, а щели в деревянных конструкциях заделаны. Полагаю, это был мой проект.

      " Ты помнишь это место?" спрашиваю я, доставая из небольшого багажника наш багаж.

      "Конечно", — отвечает она почти с горечью, и это больно ранит.

      "Я переделал чердак наверху в апартаменты. Мы можем там остановиться". Когда я завожу нас за угол, на чердаке загорается свет, активируемый движением.

      Эффи оглядывается на фермерский дом. "Почему бы нам не остаться в большом доме?" Потому что мне невыносима мысль о том, что у тебя так много комнат, чтобы избегать меня.

      "Его не трогали с тех пор, как умерла миссис Бартлетт. Поверь, этот меньше, но гораздо лучше".

      Первый этаж дома разделен на две части. Передняя половина — это мой гараж, где я возился со своим пикапом и другими деталями, собранными на свалках. Задняя половина — это маленькая гостиная и кухня переоборудованной квартиры. Я впускаю нас внутрь, и Эффи вытягивает шею, чтобы посмотреть на высокие сводчатые потолки. Стены — это оригинальные деревянные доски, но они закреплены там, где это необходимо. Это придает всему помещению земляной запах, как если бы вы ходили по соломе на земле. Только вместо соломы и грязи на полу — полированный бетон с несовпадающими коврами, которые я нашел на блошиных рынках.

      "Спальня наверху". Я киваю на рукотворные ступеньки, которые немного неуверенно ведут на чердак. Эффи кружит на месте, оглядываясь по сторонам, обхватив руками живот, как будто ей холодно. "Здесь нет центрального отопления, но где-то на участке должны быть дрова. Я могу растопить печь, если тебе холодно".

      "Я в порядке".

      "Хорошо."

      1Наши слова так скованны, совсем не похожи на тот резкий спарринг, которым мы занимались последние несколько недель. Может быть, это из-за того, что мы вернулись сюда. Может быть, дело в том, что я просто рядом с ней. Но я вдруг почувствовал себя тем застенчивым двадцатидвухлетним парнем, который привел ее сюда в первый раз. Моя кожа зудит, как будто я не могу чувствовать себя комфортно рядом с ней, ожидая, что вот-вот упадет другой ботинок. Жду, когда зазвонит телефон…

      По крайней мере, не тогда, когда она в таком состоянии. Замкнутая. Подавленная. Как будто быть замужем за мной — это самое худшее на свете.

      Я знаю, как вести себя с ней, когда она дергает меня за волосы и выкрикивает мое имя, разрываясь на части на моем языке. Я знаю, как с ней справиться, когда она полна яда и злобы. Но это? Такую версию Эффи я не хочу видеть.

      И причиной этого являюсь я.

      Я замечаю, что она все время смотрит в угол комнаты, и вдруг понимаю, почему. "Здесь нет камер".

      "Ну да, конечно", — усмехается она, и от этого небольшого укола в спину мне становится тепло под кожей.

      Я бросаю наш багаж у подножия лестницы. "Я все время был честен, Эф. Это из-за твоей лжи мы оказались здесь".

      ""Честный"?" — удивляется она. "Конечно, ты был честен, если это означает быть лживым, манипулирующим ублюдком". Ее глаза становятся жесткими, а плечи опускаются. Она пересекает комнату и подходит ко мне. "Ты в этом не виновен, Финнеас".

      "Может быть, и нет, но и ты не являешься незадачливой жертвой". Я подхожу ближе. Она делает шаг назад, чтобы не наклонять голову, чтобы посмотреть на меня. Я не могу побороть желание возвыситься над ней. Пусть она сама выбирает, встать ей или пригнуться. "Кровать наверху, женщина".

      "Не называй меня так, мать твою", — резко говорит она, проталкиваясь мимо меня, чтобы подняться по лестнице.

      Я следую за ней с сумками на руках и с тяжелым стуком опускаю их на ступеньку. Она стоит рядом с кроватью со смертельным взглядом, скрестив руки.

      Она что-то говорит себе под нос, что я не совсем понимаю, потом со вздохом откидывается на край кровати и задирает платье.

      Я зажимаю губу между зубами, окидывая взглядом ее попку с ямочками. Потускневшие полоски натянутой кожи покрывают ее бедра, теряясь под фиолетовыми трусиками. Я никогда не испытывал такого сильного желания впиться зубами во что-нибудь, как сейчас, откусить от ее идеальной задницы.

      Мои ноги выходят из оцепенения, и я пересекаю комнату, с благоговением глядя на свое предложение. Мой член набухает в брюках, и я стону, расстегивая ремень и снимая с него напряжение.

      Чем ближе я подхожу, тем глубже становится мое дыхание, тем сильнее мне хочется просунуть пальцы между ее ног и посмотреть, не намокла ли уже моя жена для меня.

      Моя жена. Эффи Лучано. Блядь.

      Я спускаю брюки с бедер и глажу свой член, на котором уже блестит сперма. Я кладу ладонь на ее поясницу и провожу ею вверх по позвоночнику. Я завороженно наблюдаю, как встают дыбом тонкие волоски на ее руках, обхвативших голову на матрасе. Я заставляю ее вздрагивать.

      Я провожу обеими руками по ее бокам и хватаю ее за бедра. Я слышу, как она делает глубокий вдох, как бы готовясь к этому. Я играю с поясом ее трусиков. Но затем я поднимаю ее и переворачиваю, протискиваясь между ее коленями.

      Глаза у нее острые, тон такой же резкий. "Что ты делаешь?"

      Я глажу ее бедра, раздвигая ноги шире. "Я собираюсь посмотреть в глаза своей жене, когда буду брать ее в первый раз". Я снова тянусь к ее трусикам, но она отталкивает мою руку. Мои брови сходятся в замешательстве, а ее следующие слова хуже, чем выстрел.

      "Я не хочу видеть твое лицо". Она снова переворачивается, ставит ноги на пол и наклоняется над кроватью. Она спускает нижнее белье с ног, почти наплевательски.

      У меня сводит живот, и челюсть болезненно сжимается при виде ее киски, представленной мне с такой… такой ненавистью.

      Я сглатываю кислый привкус во рту и тянусь одной рукой к ее талии. Я провожу двумя пальцами по ее киске, и мой член подпрыгивает от теплой слизистой, ожидающей меня.

      "Финн… не надо…" Она смотрит на меня через плечо, когда я раздвигаю ее губы и нежно нажимаю на ее клитор. Ее брови сведены, а глаза… они заставляют что-то холодное и неприятное ворочаться в моем сердце.

      Когда я заговорил, это была шепотом произнесенная мольба. "По крайней мере, позволь мне сделать это хорошо для тебя". Пожалуйста. Она качает головой и тяжело сглатывает. Я задаюсь вопросом, не ощущается ли на ее языке тот же едкий вкус.

      "Просто покончи с этим". Ее слова режут мое сердце, как проволока глиняный блок. Мой желудок болезненно скручивается, когда я понимаю, что она, вероятно, сказала что-то подобное перед тем, как наклониться в первый раз. А я набросился на нее, как невежественный пещерный человек.

      "Как пожелаешь", — говорю я сквозь стиснутые зубы, опуская руку и устанавливая свой член у ее входа. Я страдальчески вдыхаю, когда моя головка целует ее тугой жар. Это все, чего я когда-либо хотел, в худшем из возможных вариантов.

      "Пожалуйста, Фи, просто сделай это". Обида и печаль в ее голосе заставляют мое горло сжиматься, как камень с зазубринами. Зубы болят, когда я вжимаюсь в нее, челюсть так мучительно сжата, что я сдерживаю горячие слезы.

      С ее губ срывается слабый вздох, когда я полностью погружаюсь в нее. Я медленно выхожу из нее, зная, что мой член трется о ее внутренние стенки, и желая дать ей возможность привыкнуть к новым ощущениям. Мои бедра снова подаются вперед, и я сдерживаю стон. Она так чертовски хороша. Ее пизда горячая и тугая. Мой член не чувствует разницы. Не знает, что моя грудь раскалывается с каждым дюймом, на который я погружаюсь.

      В мансарде неуютно тихо. Единственные звуки — негромкое дыхание при каждом толчке и легкое поскрипывание кровати. Где-то снаружи сова зовет в ночь.

      Каждая клеточка моего тела кричит о том, чтобы я проник в нее сильнее и глубже. Впиться в ее бедра, пока кончики моих пальцев не оставят отпечаток на ее коже. Опустить руку на ее задницу, горячую и раскаленную, только ради искры боли. Я так хочу дотянуться до ее клитора и нежно покрутить его, пока не почувствую, как она сжимается вокруг моего члена в восторге.

      Но я не могу ничего этого сделать. Без того, чтобы она не возненавидела меня еще больше. Поэтому вместо того, чтобы поддаться плотскому желанию сломать ее и переделать под себя, я легонько постукиваю по ее бедру в ритме, чтобы она не сжималась до синяков.

      По мере того, как мое удовольствие — если его можно так назвать — нарастает, оно становится тошнотворно сладким. Ощущения, которые обычно заставляют меня чувствовать себя богом, теперь заставляют меня чувствовать себя грязным и извращенным. Я пытаюсь сосредоточиться на том, чтобы вводить и выводить член, делая это механически и безлично, но тут я вижу, как ее кулаки впиваются в одеяло, и это что-то во мне ломает. Я зажмуриваю глаза, концентрируясь на нарастающей волне, мои яйца напрягаются, а по всей длине пробегает покалывающий жар.

      "Фу-фу-фу", — проклинаю я, когда горячее, ослепительное удовольствие пульсирует во мне и в ней.

      Я еще мгновение держу глаза закрытыми, боясь их открыть. Боюсь увидеть, как человек, которого я должен был защищать и лелеять, нагибается, используемый и истекающий моей спермой.

      Я перевел дыхание на трясущихся ногах. Когда я осторожно выхожу из нее, она не двигается, просто лежит, прижавшись щекой к матрасу, интимно обнаженная. Она выглядит душераздирающе уязвимой.

      Я знаю, что должен уйти, просто уйти, не затягивать этот опыт дольше, чем необходимо. Но мне физически неловко оставлять ее в таком состоянии.

      Поэтому, не говоря ни слова, я осторожно опускаю платье и целую ее в плечо.

      Я сразу же иду в гараж и бью по боксерской груше, пока мои костяшки не становятся сырыми и кровоточащими.

      Затем я бью по ней еще.

       

      1. you broke me first — Tate McRae
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        Я убью его. Я убью его, блядь..
        1
      

      Я накидываю на себя одежду, которую нашла на полу после того, как вчера вечером порылась в чемодане и оставила все так, как будто взорвалась бомба. Прежде чем топать вниз по лестнице, я вижу на прикроватной тумбочке коробочку с лавандой. Я думала, что не смогу разозлиться еще больше, но я ошибалась. Я подхватываю ее, кипя от ярости, и выбегаю за дверь.

      Когда я выхожу на улицу, Финн уже распахнул дверь сарая в переоборудованный гараж и, как он делал всю эту чертову ночь, бьет по подвешенной боксерской груше. Солнце уже поднялось над линией деревьев. Утренний туман еще держится за ягодные поля.

      Он не слышит меня, когда я подхожу к нему сзади. Он двигается легко и плавно, с мышц его спины капает пот. Каждый удар излучает мощь, и я с трудом сдерживаю вздох. Только в этот момент, наблюдая за тем, как напрягаются сильные мускулы его рук, я понимаю, сколько гнева и жестокости он держал в себе и выплеснул на мешок.

      Я зову его по имени. Он не отвечает, и я повторяю попытку, повышая голос. Довольная, я срываю одну из своих планок и бросаю ее ему в затылок.

      "Твою мать…" Он поворачивается, потирает затылок и достает микронаушник. Его хмурый взгляд тает, когда он понимает, что это я. А вот моя — нет.

      "Мало того, что я не спала пол ночи от звуков твоих ударов, так тебе еще пришлось просыпаться на рассвете, чтобы продолжить и нарушить то немногое, чтобы я смогла выспаться?"

      Он опускает подбородок и высовывает язык, чтобы засосать нижнюю губу под зубы. Он смотрит на меня горячим взглядом, который заставляет меня съежиться. Он тяжело дышит через нос, а его глаза голодно блуждают по мне. Я не могу отрицать, что мое собственное дыхание становится неглубоким под тлеющей тяжестью его взгляда.

      "Ты слышала…"

      "Ты… это моя рубашка?" Он наклоняет голову в сторону, приподнимает бровь, и на его лице появляется любопытство. Я в ужасе опускаю глаза, по щекам пробегает жар. Должно быть, в гневе я нечаянно набросилась на него.

      "Не меняй тему".

      Он бросается вперед, как голодный хищник, но останавливается, и мои глаза блуждают по его телу. Его татуированная грудь вздымается и опускается, пот струйками стекает по рельефному прессу. Черные чернила, дугой пересекающие диафрагму, пишут VULPES — прекрасный контраст с его бледной кожей. Кельтские узлы закручиваются и разворачиваются в форме лисьей головы на его грудной кости, а остальная кожа украшена множеством более мелких татуировок в традиционном стиле.

      Я сжимаю в руке маленькую коробочку и бросаю ее к его ногам. "И что это за дерьмо? План Б? Неужели ты думаешь, что я позволю тебе засунуть в меня свой член и рисковать тем, что у меня будут бегать маленькие лисята, если я не буду принимать противозачаточные?"

      Он смотрит на нее, но не берет в руки, тяжело сглатывая. Он смотрит на меня одновременно сердитым и извиняющимся взглядом, как будто злится, что я не приняла его подарок, но огорчается, что он посчитал это необходимым. "Я не знал".

      "Конечно, не знал, потому что ты не удосужился спросить". Моя кровь закипает, температура поднимается вместе с голосом.

      Прошлая ночь была ужасной, говорю я себе, пытаясь вспомнить, как дышать.

      У меня все еще болит, потому что, несмотря на то, что я сказал в "Дене", это совсем не мало. Напротив, еще задолго до вчерашнего вечера. Момент, о котором я думала годами, как о неосязаемой фантазии, разрушенной тем гребаным бардаком, в котором мы находимся.

      Я говорила всерьез то, что сказала вчера вечером. Я не хотел видеть его лицо. Но не по той причине, по которой он думает.

      Я не хотела видеть извинения в его глазах, потому что я не готова его простить. Я не прощаю его. Он причинил мне столько боли, а я все равно приползаю за новой. Может быть, он прав, и мне нравится боль. Будь то боль в виде лопатки в его руке или эмоций в его глазах. Может быть, мне нужны жжение, ожог и боль, чтобы почувствовать нечто большее, чем холодная отстраненность, которой пропитана моя повседневная жизнь.

      Я знала, что если он будет трахать меня лицом к лицу, то попытается меня поцеловать. И я позволю ему. И какая бы надежда ни мелькнула на его губах, все станет гораздо хуже.

      "Тебе идет". Он щелкает подбородком по моему костюму с волчьей ухмылкой. У меня такое чувство, что он намеренно пытается меня раззадорить, чтобы не думать о том, что он слишком хотел намочить свой член, чтобы спросить о защите.

      "Ты, блядь, изнуряешь меня, ты знаешь об этом?" Я стягиваю рубашку через голову и бросаю в него. У него отпадает челюсть и раздуваются ноздри, когда он окидывает взглядом мой тонкий бюстгальтер. "Я подобрала ее случайно. Я мог бы заметить, если бы выспалась прошлой ночью".

      Он закатывает рубашку, и я замечаю кровь, просочившуюся сквозь ленту вокруг его лодыжек. "Ты можешь брать мои рубашки в любое время. Что мое, то твое, женщина".

      "Спасибо за предложение, но это больше не повторится. А теперь я возвращаюсь в постель, а ты найди себе занятие, которое не будет звучать так, будто через пол прорывается гребаная армия носорогов".

      Он зовет меня вслед, когда я ухожу: "В следующий раз сними лифчик, и я уверен, что твоя плоть будет развлекать меня долгое время".

      И тут злобный стук кулака по коже возобновляется.

      Возможно, мне следовало убить его.

      
        _____________________
      

      
        2
      

      Я брожу по маленькой квартире в поисках развлечения, пока Финн, к счастью, находится где-то вне поля зрения. Я нахожу связку ключей на двери и решаю осмотреться. Что его, то и мое, верно?

      Два ключа подходят к гаражу и к квартире в сарае. Не очень интересно. Остальные три ключа явно от дверей, и я решаю, что следующий лучший вариант — большой дом.

      Поднимаясь по лестнице, я испытываю сильное чувство дежавю, вспоминая последнюю ночь, проведенную здесь с Финном десять лет назад…

      Фары грузовика пронеслись по грунтовой дороге, и я посмотрела в окно на старый, но явно всеми любимый фермерский дом. За несколько часов до этого Финн поссорился с кассиром, который нагрубил мне. Я не помню, с чего все началось, но когда Финн сказал ему, чтобы он следил за своим языком, тот ответил ему, чтобы он отвалил.

      Потом Финн сломал ему нос. Усталое выражение его глаз, когда он выходил с бензоколонки, запечатлелось в моей памяти. Даже в двадцать один год у него была репутация, которую нужно было поддерживать, но он не получал от этого удовольствия. Не то что сейчас.

      Сейчас я вижу, как загораются его глаза от перспективы причинить боль. И вопреки всякой рациональной логике я хочу почувствовать эту боль.

      Господи, я в полном дерьме.

      Второй ключ, которым я проверяю входную дверь, отпирает ее. Дверь скрипит, когда я медленно открываю ее. Мне кажется, что я врываюсь в чей-то дом, хотя я знаю, что он пуст. Я пытаюсь отбросить воспоминания о том, как я была здесь в последний раз, и обо всем, что за этим последовало, отвлекаясь на то, что находится передо мной.

      Финн говорил правду. Место выглядит совершенно нетронутым. Как будто предыдущий владелец просто исчез, и ничего не изменилось, кроме пыли. В передней комнате стоит кресло-качалка, на спинку которого наброшен вязаный вручную плед, а на сиденье лежит книга, все еще раскрытая и показывающая свои страницы.

      Дом кажется застывшим во времени: стеклянные лампы и салфетки на большинстве торцевых столиков и поверхностей. Среди разбросанных безделушек — фарфоровые ангелочки и другие статуэтки, на торцевых столиках — типичные стопки книг Стивена Кинга и Джеймса Паттерсона. По углам дивана разложены вышитые подушки и пухлые одеяла.

      На входной двери висит табличка, которая вызывает у меня улыбку. Счастливого дня, — гласит она, и я представляю себе женщину, которая целует мужа на прощание, когда он встает вместе с солнцем, чтобы работать в поле. Может быть, она просыпается раньше него, чтобы приготовить кофе и утреннюю яичницу. А может быть, он выскальзывает из постели и тихонько одевается в ванной, чтобы она могла спокойно спать, и по пути целует ее в щеку.

      Я прогуливаюсь по остальной части дома с каким-то благоговением перед жизнью и людьми, которые здесь жили. Так легко пройти мимо коллекции цветочных вазочек и фарфоровых тарелок и представить счастливую семью за обеденным столом, произносящую молитву. Взглянуть на отметки роста на дверном косяке, написанные мелком и карандашом на протяжении многих лет, и представить себе дом, полный играющих детей или пришедших грязными с прогулки.

      В коридоре на стенах висят черно-белые фотографии. Они рассказывают историю фермы Бартлетт из поколения в поколение. Пара мужчин в комбинезонах стоит на свежевспаханном поле, обняв друг друга за плечи. На их лицах, прищуренных от солнца, светятся улыбки свершений, а один из них гордо ставит ногу на воткнутую в землю лопату.

      Я узнаю одного из мужчин на другой фотографии. Он старше, рядом с ним женщина с ребенком на бедре. Они позируют перед, как я полагаю, оригинальной вывеской фермы Бартлетт, нарисованной вручную.

      Я наблюдаю за тем, как малышка превращается в девочку, как у нее появляется младший брат, как она учится кататься на трехколесном велосипеде и прыгает с пристани у пруда, став подростком.

      Я знаю, что это идиллические снимки прожитых лет. Жизни, в которой обязательно найдутся смех и слезы, радость и горе. Но все равно, когда я вижу счастливое, нормальное детство, у меня в груди возникает горько-сладкое чувство. Скорее горькое, чем сладкое.

      Обида, внезапно охватившая меня, душит. Я скорблю о том, чего у меня никогда не было. Это грустная злость, от которой хочется кричать в подушку и плакать в темной комнате.

      Но в то же время я не хочу прекращать смотреть. Как при просмотре фильма с трагическим концом, меня тянет к фантазиям об очаровательной жизни фермерской семьи, хотя это и больно.

      Вот фотография фермы во всей ее новоиспеченной красе, вот фотография парада четвертого июля, а вот одна фотография, которая особенно привлекает мое внимание. Похоже, что семья находится в каком-то бункере или низком бетонном куполе, с простыми двухъярусными кроватями, встроенными в стены, и банками с едой на полках. Бомбоубежище или укрытие?

      Я достаю телефон и делаю снимок кадра, любопытствуя, сохранилось ли это строение на участке, и делаю мысленную пометку выяснить это.

      Стук вернулся, уже не такой, как раньше, но такой же назойливый. Я выхожу из фермерского дома и иду к заднему двору, чтобы провести расследование — хотя уже знаю, кто виновник.

      Финн заносит топор над головой и с силой обрушивает его на бревно. Он уже в джинсах, но, как и сегодня утром, все еще без рубашки, все еще потный и все еще такой красивый, что больно.

      Прошлой ночью он трахал меня медленно. Он не сжимал мою плоть так сильно, как я ожидала. Он был тревожно нежен, но мне интересно, откидывал ли он голову назад, когда входил в меня, или же не отрывал глаз от работы, которая была перед ним, как дерево? Была ли я для него просто работой? Или дыра? Была ли я вообще человеком?

      Был ли весь этот акт сном, превратившимся в кошмар, как это было для меня?

      На ходу я пинаю кусок гравия, и Финн оборачивается на звук. "Где ты был?"

      "Где-то рядом". Его губы подергиваются от моего короткого ответа.

      "Так вот чем ты занимаешься, когда не убиваешь людей и не разрушаешь жизни? Играешь в дровосека в деревне?"

      "Подумал, что огонь был бы кстати". Он опускает взгляд и счищает стружку с пня, а затем снова смотрит на меня. "Прошлой ночью было холодно".

      "О." Я не знаю, что ответить на этот нехарактерно заботливый жест. На самом деле, мне становится не по себе, и я судорожно сжимаю в руке ключи.

      "Неважно". Он прочищает горло, как будто моя неловкость заразительна. "Я… пойдем со мной. Я хочу тебе кое-что показать". Он размахивает топором, пока тот не упирается в пень, затем подбирает с пола белую рубашку и натягивает ее через голову.

      " Что такое?"

      "Просто, блядь…" Я расширила глаза от его тона, и он ущипнул себя за переносицу. "Я имею в виду, не могла бы ты подойти?"

      "Я в шоке, что ты не захлебнулся рвотными массами, чтобы выдать это".

      Он качает головой. " Следуй за мной. "3

      Он идет к лесу, и холод охватывает меня, когда мы входим в него. Как будто воспоминания о том, что здесь произошло, витают в воздухе. Когда я в последний раз заходила в этот лес, жизнь уже не была прежней.

      С тех пор как я была здесь в последний раз, тропинка сузилась, но Финн продолжает идти, словно уверен в правильности выбранного пути. Сквозь деревья виден пруд, и я задаюсь вопросом, сохранился ли здесь причал — лет десять назад он выглядел так, будто собирался рухнуть.

      Словно прочитав мои мысли, он говорит: "Причал в четверти мили в ту сторону. Я могу подбросить тебя на обратном пути".

      "Он все еще стоит?"

      Он усмехается. "Удивительно".

      Мы идем молча, пока не выходим на поляну и не останавливаемся перед полукруглым бетонным сооружением, уходящим в землю. Я узнаю в нем ту же форму, что и в убежище, которое я видела на фотографии.

      "Эффи…" начинает Финн, но смотрит вверх, морща лоб, как будто с трудом подбирает слова. "Мы теперь в одной команде. Нравится нам это или нет, но это правда. Теперь ты застряла со мной". Он давит сухой смех. Я не присоединяюсь.

      "Ну да, я хочу сказать, что мы — команда…"

      "И нам лучше быть готовыми к игре? К чему ты клонишь, Финн?"

      Он переводит дыхание, прежде чем повторить попытку. "Мои братья и я? Мы непобедимы, потому что две вещи, которые мы ценим больше всего, — это преданность и честность. Мы все должны были умереть на улице много лет назад, но мы этого не сделали, и теперь мы самая могущественная, мать ее, семья в этой стране.

      "Посмотри, что с нами случилось, я не был честен с Кэшем, я должен был рассказать ему, как только узнал о Les Arnaqueuses, но я этого не сделал, и вот мы здесь". Я бросаю на него взгляд "ускорься, приятель". "Дело в том, что ты — моя жена, а я — твой муж. Это значит, что больше никаких секретов, никаких заговоров, никаких предательств и двурушничества. Честность и верность".

      Честность и верность.

      Два слова, от которых у меня сводит желудок, особенно когда я вижу серьезность в глазах Финна. Его рука раскрывается и сжимается в кулак, как будто он хочет схватить мою, но решает не делать этого.

      Честность и преданность.

      Не знаю, смогу ли я когда-нибудь дать эти вещи Фоксу — особенно сейчас. Но, что еще важнее, могу ли я вообще ожидать этого от Фокса?

      "Вот почему я хотел начать с этого". Он поворачивается к металлическим дверям сооружения и отодвигает панель. Он кладет ладонь на электронный экран и делает шаг вперед, голубой лазер сканирует его глаз. Затем он вводит пин-код на клавиатуре.

      По ту сторону двери слышен звук открываемых замков, и у меня сводит желудок. Финн только подтверждает мои подозрения. "Все это началось потому, что тебе нужен был наш "тайник". Ну, вот он".

      Он толкает незапертые двери, металлические петли стонут. "Биометрическая и парольная защита. И пока у тебя не возникло никаких идей, рука должна быть прикреплена к человеку с бьющимся сердцем".

      "Черт", — говорю я. Он подмигивает мне через плечо, что помогает снять напряжение в моем теле.

      Мы спускаемся по лестнице в бункер, воздух под слоями земли и бетона становится заметно холоднее. "Раньше это было противорадиационное укрытие, построенное во времена холодной войны", — объясняет Финн. "Они добавили некоторые элементы защиты, и теперь это одно из самых больших и надежных хранилищ в стране".

      Я осматриваю большую комнату, заполненную стопками произведений искусства, деревянными ящиками с бесценными артефактами, грудами золота и ювелирных изделий из драгоценных камней, словно из фильма об Индиане Джонсе.

      "Я не могу поверить, что некоторые из этих вещей существуют на самом деле", — говорю я с благоговением, мое внимание привлекает картина Ренуара. Я чувствую, как Финн подходит ко мне сзади, и каждый нерв в моем теле настроен на его присутствие.

      "Ты все еще рисуешь?" — спрашивает он низким, мягким голосом, смахивая волосы с моей шеи, обдавая холодным воздухом открытые участки кожи.

      "Нет", — отвечаю я, наклоняя голову к картине, и Финн проводит пальцем по моей шее, заставляя волосы на руках встать дыбом.

      "Почему бы и нет?"

      Я поворачиваюсь, и он смотрит на меня сверху вниз, его веки тяжелы, а взгляд прикован к моим губам. "По той же причине, по которой ты ездишь на спортивной машине за миллион долларов и перестал возиться со своим старым грузовиком".

      Он насмехается. "Трогательно, принцесса. Полагаю, мы оба отказались от того, что любим". И медленно уходит.

      Я осторожно листаю потерянный этюдник, принадлежавший когда-то Пикассо, когда из него выскальзывает свободный лист бумаги и летит на пол. Я поднимаю его и переворачиваю, прежде чем положить на место.

      Сердце замирает, когда я смотрю на рисунок. Я с трудом набираю воздух, как будто из бункера высосали весь кислород. На меня смотрит мое собственное отражение, на десять лет моложе.

      У меня пересыхает в горле, когда я понимаю, что это один из последних рисунков, которые я нарисовала перед тем, как остановиться. Автопортрет, который я нарисовала, когда мой отец впал в ярость и разорвал мои рисунки. Перед тем как выбежать из дома на встречу с Финном, я положила один из них в карман. Должно быть, в какой-то момент он выпал…

      Я совсем забыла об этом.

      Вспомнив, что в тот день он возил меня на ферму Бартлетта, и судя по потрепанному виду рисунка, я задаюсь вопросом, не нашел ли Финн его здесь на земле. На рисунке видны мазки грязи, грифель карандаша местами размазан.

      Я не знаю, что чувствовать. Я не знаю, что думать. Моя челюсть сжимается, а глаза жжет от слез. У меня так много вопросов, и самый главный из них — почему он здесь? Почему мой маленький глупый набросок находится среди золотых артефактов и давно забытых шедевров?

      Я не уверена, что справлюсь с ответом, поэтому, как последняя мерзавка, закрываю дневник и говорю Финну, что готова идти.

      На обратном пути я молчу, мои мысли настолько заняты тем, что я нашла и что это значит, что я не замечаю, что он привел нас прямо к причалу. Солнце садится, последние кусочки ржавого заката уступают место индиго и звездам. Луна скрыта за облаками, но сверчки все еще поют, приветствуя ее восход.

      Захлестнутая волной эмоций, я едва чувствую, как Финн берет мою руку в свою и ведет нас к краю причала. Как и в тот вечер, на темной воде плавают кувшинки, ловя последние лучи солнца на свои белые лепестки.

      Финн поворачивается ко мне и зачесывает прядь волос за ухо. "Я должен был поцеловать тебя в ту ночь".

      Его слова застают меня врасплох. "Это не изменило бы того, что произошло".

      "Я знаю." Он медленно проводит большим пальцем по моей ладони. "Но это могло бы изменить меня".

      "В каком смысле? "4

      "Иногда я думаю… может быть, я мог бы сохранить больше своей человечности, если бы поделился ею с тобой. Пусть даже на одну ночь". Его слова, как лезвие бритвы, резанули меня по груди, вцепившись в то, что и так было слишком хрупким.

      "Какая человечность? Была ли она у тебя вообще?" Я не осознаю, что гнев просачивается сквозь осколки, пока не услышу его в собственном голосе. Я сильно ударяю его в грудь: "Где была твоя человечность, когда ты убивал мой род? Когда ты связал меня и пытал? Когда ты чуть не убил меня из-за видеозаписей, которые ты слил?"

      Слезы текут по моему лицу, с горечью. Я толкаю его снова и снова. "Когда ты приставил пистолет к моей голове? Где, черт возьми, он тогда был?"

      На каждый удар он делает шаг назад, но не говорит ни слова. Не дает мне даже достойного ответа. Каменное лицо и холод. "Отвечай, чертов… — дыхание перехватывает всхлип, — ублюдок".

      Он всего в дюйме от края причала, но это не мешает мне навалиться на него всем весом. Его глаза раскрываются, ноги подкашиваются, и он падает назад. Он хватается за мои запястья, и мы оба летим в ледяную воду.

      Жжение холодной воды подстегивает мою борьбу, и я выныриваю на поверхность, заикаясь, но решительно. Я нащупываю плечи Финна и пытаюсь столкнуть его обратно на дно. Наши ноги запутались в лианах кувшинок, и вода разлетается брызгами.

      Он пытается оттолкнуть меня, но я переворачиваюсь на спину и обхватываю его за шею. "Почему, Финн? Почему ты так стремишься уничтожить меня?"

      Он по-прежнему не произносит ни слова, только хрипит и задыхается, когда я бью его ногой в живот или толкаю головой под поверхность.

      "Скажи что-нибудь, трус!"

      Он снова ныряет под воду, но на этот раз он изворачивается, когда всплывает, хватает меня за руки и подталкивает нас, пока я не ударяюсь спиной о небольшую металлическую лестницу на причале. Я борюсь в его тисках, кричу и брыкаюсь.

      "Эффи, Эффи!"

      "Ты погубил меня. Ты погубил меня, Финн". Я всхлипываю, барахтаясь в воде. Он прижимает меня своими бедрами, а я бьюсь об него, изо всех сил упираясь руками.

      Лопатка. Кольцо. Эскиз.

      Все это проносится в голове и сердце, и кажется, что моя душа разрывается в разные стороны.

      Вдруг горячие губы прижимаются к моим, грубые холодные руки обхватывают мое лицо. Голова кружится, и я поддаюсь настойчивому языку, облизывающему губы, впивающемуся в щеки.

      Финн разрывает поцелуй, но крепко прижимает мое лицо к своему. "Боже, я не знал, что еще сделать", — говорит он, задыхаясь, и я втягиваю голодный воздух.

      "Я ненавижу тебя".

      "Я знаю", — вздыхает он, прижимаясь своим влажным лбом к моему.

      "Так отпусти меня". Я кручусь и изворачиваюсь, но он прижимает меня к твердым краям лестницы. "Финн, черт возьми, отпусти меня!"

      "Я не могу", — говорит он так, как будто это причиняет ему физическую боль, и у меня создается впечатление, что он говорит не только о том, что сейчас, прямо здесь. Его рука скользит по моей талии, сжимая запачканную ткань моего платья, попавшую в воду.

      Чем крепче он держит меня, тем сильнее я сопротивляюсь, дергаю и дергаю его за рубашку, пока она не рвется. Мои руки попадают на его голую грудь, и меня пронзает молния. Я ничего не могу с собой поделать.

      Вся энергия, которую я тратила на то, чтобы оттолкнуть его, направлена на то, чтобы притянуть его ближе. Он отчаянно хватается за мое обнаженное бедро, отодвигая платье.

      Наши рты снова сталкиваются, и я едва могу дышать, но и не могу оторваться от него. Я запускаю палец в его волосы, пока он не начинает жарко дышать, и я жадно глотаю его.

      Его руки одновременно везде. Пробегают по моему бедру. Стягивают с меня трусики. Лапают мою грудь. Щиплет мой сосок. Зажимает мне горло. Дергает меня за волосы. Я теряюсь в его жаре и холоде воды.

      Его разорванная рубашка развевается по бокам, и я срываю ее с его плеч, обнажая его полностью. Мои пальцы погружаются глубже, чтобы побороться с его промокшими джинсами, и как только я расстегиваю пуговицу, он сбрасывает их.

      "Финн", — дышу я.

      "Я здесь". Он прижимается ко мне, и я чувствую, как его эрекция скользит по моему животу. Я тянусь к нему, и он кусает меня за плечо, пока я кручусь вверх-вниз по его стволу. "Черт, Эффи. Если я испортил тебя, то ты испортила меня".

      Он нужен мне. Больше, чем я когда-либо нуждалась в чем-либо. Я не могу этого объяснить. Я, конечно, не понимаю этого. Но нет ни одной клетки в моем теле, которая бы не болела от желания почувствовать, как он поглощает меня, как он, похоже, это делает.

      "Потянись назад. Хватайся за лестницу", — рычит он мне в ухо. Затем он впивается зубами в мою шею.

      Он обхватывает мою щеку одной рукой, нежно приникая к моим губам в поцелуе, а другой скользит членом по моему входу. "Сделай это, Финн. Пожалуйста".

      Как только его головка оказывается внутри меня, он обхватывает меня за талию и входит в меня, погружаясь в мою киску.

      "О Боже!" Я чувствую себя такой заполненной, но, в отличие от прошлой ночи, это чувство завершенности. Это момент настоящей близости, а не долга.

      "Эффи…" Он обрывает себя еще одним резким толчком бедер, ударяя меня о лестницу и разбрызгивая воду между нами.

      Я убираю руки с лестницы и хватаю его за лицо, требуя, чтобы он видел мои глаза даже в быстро гаснущем свете. "Трахни меня и скажи, как ты счастлив". Он останавливает свои толчки и тяжело дышит, впитывая мои слова. "Как тебе повезло, что после всего, что произошло, после всего, что ты сделал, я все еще здесь, все еще хочу тебя".

      Я вижу, как он сглатывает и закрывает глаза, а затем осторожно отводит мои руки от лица и кладет их обратно на лестницу. Он смотрит на меня мрачным взглядом, умоляя не сдаваться.

      Мои пальцы впиваются в ржавые перекладины, и тогда он отдается мне, изливая себя в теле и словах. Каждый взмах его бедер — это еще одно извинение, еще одна похвала, еще одно выражение благодарности.

      Я не знаю, когда снова начинаются слезы, но он слизывает их и оставляет вместо них поцелуи на моем холодном, влажном лице. Я обхватываю его ногами за талию и стону от удовольствия, которое, словно искры, вспыхивает в моем теле. Он тянет меня вниз, поднимая мои колени, находя новый угол, который заставляет мою киску пульсировать и трепетать вокруг него.

      Его движения становятся торопливыми. "Эффи, — умоляет он, — пойдем со мной".

      Я лепечу, упираясь в высокое тело в своей основе. "Да. Не останавливайся, пожалуйста, не останавливайся".

      "Ты чувствуешь себя так. Блядь. Правильно." С каждым словом он все сильнее погружается в меня, прижимаясь всем телом и подтягивая колени. Я опрокидываюсь навзничь, и оргазм проносится сквозь меня, пока я не перестаю чувствовать холод воды. "Блядь, продолжай так двигаться на моем члене, и я…" Он снова впивается в меня, зарываясь лицом в мою шею.

      Я держу его голову, тяжело дыша, и глажу его мокрые волосы. Его тело обхватывает мое, а я одной рукой крепко держу нас на лестнице.

      Я не знаю, как долго мы останемся в таком состоянии, разделяя самые грубые проявления друг друга в воде. Цепляясь за разбитые души друг друга. Но я точно знаю, что когда он наконец вытащит меня, мы уже не будем теми людьми, которыми были, когда упали в воду.

      1. Fine — Kyle Hume

      2. Continue playing Fine

      3. Stop playing Fine

      4. Tears of Gold — Faouzia |
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          Цветы и золото
         

      

       

      
        Финн
      

      Когда мы дошли до сарая, у нее стучали зубы, а мокрое платье прилипло к телу. Я поднимаюсь по ступенькам с ней на руках и несу ее в ванную. Это маленькая хреновина со скатной крышей, спрятанная в карнизе. Я посадил ее на унитаз, включил душ и взял с кровати одеяло.

      "Давай вытащим тебя из этой штуки". Я подхватываю подол и поднимаю платье над ее головой. Она вздрагивает, когда ее мокрые волосы падают на голую спину, и я быстро накидываю на нее одеяло.

      Она молчит, не произнося ни слова с момента появления на озере. Я опасаюсь, что у нее шок, но она осторожно просовывает свои ледяные пальцы в пояс моих джинсов и тянет меня вперед. Моя грудь вздымается, пока ее онемевшие пальцы борются с пуговицей и намокшей джинсовой тканью. Когда ей это наконец удается, она стягивает их, и я вылезаю из них, ожидая, пока она посмотрит на меня сверху.

      Из душа начинает подниматься пар. Она стряхивает с плеч одеяло, и мы впервые оказываемся обнаженными. Ее взгляд по-прежнему прикован к нашим ногам, но мне нужно видеть ее янтарные глаза. Я приподнимаю двумя пальцами ее подбородок. Мне нужно, чтобы она увидела мои глаза, чтобы увидела в них правду, когда я говорю: "Ты чертовски красива, Эф. Иногда мне кажется, что я не могу дышать".

      Линия между ее бровями исчезает, и она встает на носочки, чтобы поцеловать меня в нос. Не думаю, что меня когда-нибудь раньше целовали в это место, и от этой непринужденной близости сердце замирает в горле. Ее глаза мягкие, а губы слегка изгибаются, когда она берет меня за руку и отдергивает занавеску в душе.

      В душевой тесно, и наши тела вынуждены тереться друг о друга. Я обеими руками убираю волосы с ее лица, рассматривая ее. Она просто ошеломляет.

      Она смотрит на меня, и в ее глазах читается неохотное утешение, как будто она не может заставить себя надеяться на эту новую версию нас. Я не виню ее. Я не давал ей повода доверять мне. Я могу только надеяться, что она восприняла тайник как оливковую ветвь. Не попытку завернуть все в красивый бантик. А первый шаг на долгом пути к искуплению, к тому, чтобы стать тем мужчиной, которого она заслуживает.

      Потому что в глубине души я знал, что это всегда была она. И всегда будет ею.

      "Повернись ко мне, принцесса". Я не могу удержаться и провожу руками по ее рукам, когда она отворачивается от меня, ее задница едва касается моего члена. Я мою шампунем ее волосы, и она откидывает голову назад, когда я массирую ей кожу головы. Ее глаза закрыты, и она вздыхает, издавая сладостное мурлыканье. Это такой контраст с взрывной, защищающейся, злой Эффи, и я чувствую себя очень польщенным тем, что она позволила мне увидеть эту ее сторону. Может быть, она просто слишком измотана, чтобы сопротивляться, но, надеюсь, ее защитные стены начинают рушиться.

      Она такая тихая, что когда она задает мне вопрос, когда мы вытираемся полотенцем, я почти удивляюсь. "Где ты спал прошлой ночью?"

      Я натягиваю полотенце на волосы. "В гараже. В кузове моего грузовика". Я не выспался, но ее слова преследовали меня.

      Я не хочу видеть твое лицо.

      Просто покончи с этим.

      Я иду за ней к нашей кровати — ее кровати, особенно гордясь новым румянцем на коже, который сменился мурашками, покрывавшими ее тело раньше. Она откидывает одеяло, но вместо того, чтобы лечь, поворачивается ко мне лицом. Она озабоченно поджимает губу зубами и избегает моего взгляда. Я знаю, что все, что она собирается сказать, будет чертовски больно.

      "Тебе не обязательно спать в гараже, как насчет дивана?" Черт. Да, это больно.

      Я делаю глубокий вдох и повязываю полотенце вокруг талии. "Конечно".

      "Спасибо", — кротко говорит она.

      Я улыбаюсь ей так широко, как только могу, и наклоняюсь для поцелуя. Она поворачивается, чтобы подставить мне щеку, и это похоже на стрелу в грудь.

      Я отступаю назад, давая ей пространство, которого она явно хочет. Я надеюсь, что боль не отразится в моих глазах. Я не хочу, чтобы она чувствовала себя виноватой за то, что делает то, что считает нужным.

      "Спокойной ночи, Финн", — говорит она, когда я ухожу, и я оглядываюсь через плечо, чтобы увидеть, как она разминает руки с грустной улыбкой на лице.

      "Спокойной ночи, принцесса".

      
        
      

      "Ну, вы могли бы выбрать что-то вроде этого или этого", — говорит мне самый нерадивый продавец художественного магазина, протягивая два холста, которые, по сути, являются одним и тем же.

      "А они оба поместятся на мольберте?" Я активно пытаюсь не наставить на этого парня пистолет, чтобы ускорить процесс.

      "Ну, посмотрим…" Он пытается поставить один из прямоугольных холстов на выбранный мной мольберт, но он не помещается между распорками. "Черт, наверное, нет".

      Я выхватываю холст у него из рук, переворачиваю его на бок, и он идеально ложится. Ненавижу свою некомпетентность.

      "Ах да, а это можно отрегулировать", — говорит он, приподнимая верхнюю планку. Вы только посмотрите на это.

      "Хорошо. Хорошо. Какие краски подходят для такого холста?"

      "Боже, у вас много хороших вопросов". Он хихикает. Я скорее выколю себе глаза раскаленной кочергой, чем проведу еще одну секунду с этим человеком.

      Знаете что, Google чертовски бесплатен. Я отхожу от него и достаю свой телефон. Через десять секунд я уже в отделе акриловых красок, бросаю в корзину по одной краски каждого цвета и кисти рядом с ними.

      На кассе мужчина начинает сканировать каждый тюбик с краской со скоростью девяностолетней старухи, а моя нога беспокойно постукивает. Единственная причина, по которой я чувствовала себя комфортно, оставляя Эффи одну на ферме, заключалась в том, что я думал, что это будет быстрый визит. У меня кожа зудит при мысли о том, что она одна на ферме. Никто ее не услышит…

      В следующее мгновение я вижу, что мой пистолет наготове, а мужчина трясется, подняв руки вверх. Я бросаю кредитку на стойку. "Просто снимите с нее три тысячи, это с лихвой покроет расходы".

      Он смотрит на карточку, как на тикающую бомбу, и заикается: "Я… я не могу… я должен прозвонить каждый товар".

      "Господи, мать твою", — простонал я, вытаскивая из бумажника пачку сотен, по крайней мере, пару тысяч, и бросая ее на прилавок. Затем я бросаю все обратно в корзину, карточку и все остальное, засовываю мольберт и холсты под мышку и ухожу, пока не убил кого-нибудь на хрен.

      Хотя хозяин магазина, наверное, поблагодарил бы меня за то, что я надрал его некомпетентную задницу.

      Вернувшись в сарай, я почувствовал восхитительный запах, наполнивший комнату. Мое сердце упало, когда я увидел, что Эффи готовит на дровяной печи, в крошечных шортах, которые были почти полностью скрыты под длинным джемпером. На заднем плане играла тихая музыка, и она слегка покачивалась, вряд ли она осознавала, что делает это.

      Я застыл в дверном проеме, наблюдая за ней, она хорошо выглядит здесь. Как будто она всегда была предназначена для спокойной жизни. Она начинает напевать в лопаточку, и мое сердце сжимается и разжимается, когда я понимаю, почему она так хорошо выглядит. Это потому, что она счастлива.

      Меня завораживают ее бедра, раскачивающиеся взад-вперед, задирающие свитер и открывающие вид на ее идеальную задницу в крошечных черных шортах. Она крутит в руках микрофон-лопатку и вскакивает с криком, увидев меня.

      "Черт возьми, Финнеас!" Ее рука сжимает грудь, словно она пытается удержать сердце, чтобы оно не выскочило из груди. "Ты меня до смерти напугал". Я поднимаю бровь, и она оглядывается.

      "Что ты готовишь?"

      " Хаш на завтрак", — говорит она, все еще дуясь и скрещивая руки.

      "Пахнет вкусно". Я направляюсь прямо к лестнице, пока она не начала задавать вопросы о том, что у меня в руках.

      Я устанавливаю мольберт у заднего окна, чувствуя себя так, будто слышал, как художники говорят о естественном освещении или еще о какой-то ерунде. Здесь не так много места под карнизом, но достаточно, чтобы встать посередине. Я отодвигаю одну из прикроватных тумбочек и кладу в ящик все купленные краски и кисти. Отхожу назад, смотрю на обстановку и понимаю, что чего-то не хватает.

      Щелкнуло, и я поспешил вниз по лестнице. На ходу я зову Эффи: "Не ходи наверх".

      Моя первая остановка — гараж, но там пусто. К счастью, я нахожу то, что ищу, в большом доме. Когда я возвращаюсь в сарай, Эффи внизу нет. Конечно, нет.

      Я сказал ей не делать ничего, и, видимо, она именно так и поступила. Я должен был догадаться.

      Я поднимаюсь по ступенькам и вижу, что она смотрит на мольберт и холст, ящик с красками открыт. Она играет с длинным рукавом своего джемпера, и я не могу разглядеть ее лицо с этого ракурса. Она услышала меня и повернулась. У меня свело живот, когда я увидел слезы в ее глазах.

      "Она еще не была готова", — защищаюсь я, ставя рядом с ней найденный табурет.

      "Это… это для меня?" Ее голос дрожит, а нижняя губа вздрагивает. Ее глаза такие грустные и тяжелые, что я не могу удержаться от того, чтобы не обхватить руками ее напряженное тело.

      "Прости, я не знал, что это может тебя огорчить. Я избавлюсь от…"

      "Нет!" Она отшатывается назад, но продолжает сжимать кулаки у моей груди. "Нет, пожалуйста, не надо. Мне не грустно".

      Я смахнул большим пальцем слезу с уголка ее глаза. "Принцесса, ты плачешь".

      Ее рот растягивается в маленькую улыбку. "Я просто удивлена, вот и все". Она вытирает глаза и смотрит на меня теплым взглядом. "Я люблю это. Обещаю."

      Я прикусываю щеку, чувствуя огромное облегчение от того, что могу взять ее на руки и покружить. Я не умею дарить подарки. Черт, да я вообще не даритель. И я не думаю, что когда-либо заставлял кого-либо плакать, кроме слез страха за свою жизнь.

      "О, есть еще кое-что", — быстро говорю я, вспомнив о кармане пальто. Она поджимает губы, сдерживая улыбку, смотрит на меня, и я на время забываю свое собственное чертово имя. Я достаю из кармана подсолнух и — "Черт, он весь завял".

      Я засовываю раздавленный цветок обратно в пальто, чувствуя себя идиотом. Кто кладет нежный цветок в карман? Боже, я безнадежен в этом деле.

      Но она останавливает меня и берет стебель из моей руки. "Спасибо, Финн".

      "Я проехал мимо множества цветов по дороге, я могу вернуться и взять еще один".

      "Финн, может, ты успокоишься?" Мои глаза сверкнули на нее. "Ты единственный человек, которого я знаю, который больше расстраивается, даря кому-то цветок, чем избавляясь от тела".

      Я сухо смеюсь. "Ну да…"

       

      "Подсолнухи — мои вторые любимые". Она с улыбкой смотрит на желтые лепестки.

      "Правда? А какие твои любимые?" Я убираю прядь волос с ее шеи и накручиваю ее на палец.

      "Водяные лилии". Черт. Тепло пробегает по позвоночнику и скапливается в животе. У меня, блядь, грудь болит от того, что она произнесла эти два слова. Я хочу только одного: подхватить ее на руки и бросить на кровать. Остаться там на весь день, трахаться до тех пор, пока мы не потеряем счет времени и пространству, и все, что я буду знать, это каждый сантиметр ее тела, каждую нотку ее сладкого запаха.

      Но я вспоминаю прошлую ночь и то, как она не пустила меня в свою постель, и решаю, что лучше не испытывать судьбу. Особенно сейчас, когда она смотрит на меня так, словно я ей не только не противен, но, возможно, даже нравлюсь.

      "Развлекайся, принцесса". Я беру ее за бедро, целую в лоб и ухожу, пока не потерял способность контролировать свои самые темные порывы.

      "Папа звонил", — говорит она, когда я отстраняюсь, и у меня мурашки бегут по коже при мысли об этом ублюдке. "Он хочет, чтобы мы пошли на благотворительный вечер в детскую больницу на следующей неделе. Там будет губернатор, и он хочет выступить единым фронтом".

      В голове промелькнули воспоминания о последнем совместном посещении гала-концерта, и я улыбнулся. "Ты приглашаешь меня на свидание, Эф?"

      Она перекатывает стебель подсолнуха между пальцами. "Наверное".

      "Ты хочешь, чтобы я был твоим парнем? Немного конфет на руках, чтобы похвастаться", — поддразниваю я.

      "Ну, ты же мой муж". Она поглаживает меня по груди и улыбается. "Помнишь?"

      И, черт возьми, эти несколько слов чуть не поставили меня на колени.

      
        
      

      Я лежу на диване и смотрю в потолок, закинув руку за голову. Я слушаю, как в печке потрескивает пепел, создавая слабое оранжевое свечение, в то время как остальная часть комнаты погружена в темноту.

      Эффи легла спать несколько часов назад после того, как весь день рисовала. Хотелось бы обвинить ее в том, что она не может спать на мягком диване подо мной, но я знаю, что это не так. Это женщина наверху, свернувшаяся калачиком под одеялом. Я представляю ее, завернутую в белые простыни, и готов поспорить, что при свете луны она была бы похожа на водяную лилию с серебристо-белыми лепестками.

      Я не знаю, что делать дальше. Нас ничто не разлучает. Ни семейное соперничество, ни ограбление, ни жених или брак по расчету. Только грехи нашего прошлого.

      Она моя по закону, но не по душе. Не полностью. Еще нет.

      Она пробыла в озере несколько драгоценных мгновений. Я чувствовал, как она распахивается, позволяя частичкам своей души выплывать ко мне, доверяя мне поймать их. Она хотела быть уничтоженной так же сильно, как я хотел быть поглощенным.

      Я вздрогнул от звука шагов наверху. Я внимательно прислушался, не пошла ли она в туалет. Нет.

      Несколько минут я лежу неподвижно, сердце бьется все сильнее и громче, как будто притягивая меня к ней. Я откидываю одеяло и поднимаюсь наверх в одних трениках. Я застаю ее в ее импровизированной студии, залитой лунным светом, в той же самой рубашке, в которой она была вчера. Ее голые ноги выставлены напоказ, и у меня чешутся пальцы, чтобы погладить гладкую кожу, надеясь, что от моего прикосновения у нее побегут мурашки.

      Она поворачивает голову, когда я медленно приближаюсь. Я двигаюсь медленно, как будто она — мираж, который может исчезнуть, если я буду двигаться слишком быстро. "Не могу уснуть", — говорит она, потянув за вырез рубашки.

      "Я тоже не могу". Я сокращаю расстояние между нами и провожу пальцем под ее подбородком, поднимая ее лицо. "Что в этой красивой головке, принцесса?"

      Она зажимает нижнюю губу между зубами и медленно сглатывает. "Я заблудилась, Финн". Мой палец, обводящий ее челюсть, останавливается, в ее голосе звучит такое отчаяние, что у меня все тело холодеет. Ее взгляд возвращается к холсту с абстрактными узорами, выполненными жирными цветами и золотой краской.

      "Я чувствую, что не могу доверять себе, когда дело касается тебя". Ее слова, словно физический удар, заставляют меня сделать шаг назад и уронить руку. "До тебя у меня не было никого, кому я могла бы доверять. Но потом то, что моя семья сделала с твоей… Мы ушли на войну, и у меня больше не было тебя, но у меня всегда была я сама. Теперь я не уверена, что это так.

      "Иногда я чувствую себя телом, которым торгуют и покупают, а не личностью. Что будет, когда ты поймешь, что тебе продали испорченный товар? Я все еще буду тебе нужна?"

      Мое горло сжимается, и любой ответ пересыхает. Слова не помогают мне, ничто не кажется адекватным. Никаких извинений не хватит. Никакое утешение не может быть достаточно сильным.

      Не знаю, что заставляет меня это делать, но я подхожу к мольберту и выдавливаю на палитру немного золотой краски. Я беру первую попавшуюся кисть и провожу ею по краске, приподнимая подол ее рубашки, пока она не стягивает ее через голову.

      Сердце колотится в груди, когда я вижу ее совершенно обнаженной на табурете. Она сворачивается в клубок и обхватывает руками свои груди. Я не говорю ей раздеться. Я не говорю ей, что мне нужно посмотреть. Я встаю на колени сбоку от нее и смотрю на изгиб ее бедра и ляжки, когда она сидит, скрестив одну ногу над другой.

      Я вспоминаю следы растяжек, которые я увидел в нашу первую ночь здесь, и думаю, что никогда не видел ничего более прекрасного. Она напрягается, когда холодная краска касается ее кожи, но расслабляется под мазками. Я провожу каждую линию, пока ее бедро не становится золотистым.

      Я перехожу на другую сторону и с благоговением выделяю каждую отметину и шрам. Она резко вдыхает, когда я опускаюсь перед ней на колени и раздвигаю ее колени. Я осторожно поднимаю ее ногу и кладу ее себе на плечо, набираю на кисточку побольше краски и провожу ею по растяжкам на внутренней стороне бедра. Я кладу другую ее ногу себе на плечо, и ее руки взлетают, чтобы вцепиться в мои волосы для равновесия. Я чувствую жар ее пизды и запах ее возбуждения, что заставляет меня застонать и провести носом по ее бедру, прежде чем рисовать полосы.

      Когда я закончил, я поцеловал ее киску, надеясь, что она почувствует трепет от этого. Она вздрагивает, когда я провожу длинную, широкую линию от входа до клитора. Я смотрю на нее сверху, впиваясь зубами в ее нижнюю губу, и убеждаюсь, что ее глаза обращены на меня. "Расскажи мне обо всех способах, которыми я причинил тебе боль".

      Она молчит, и я снова ласкаю ее киску медленными, тяжелыми движениями языка. Затем я замираю на расстоянии дыхания от ее сладкого жара, ожидая.

      "Ты манипулировал мной", — вздыхает она, и я делаю еще один целенаправленный смачный лиз, снова делая паузу на вершине, пока она не заговорит снова. "Ты заставил меня". Еще один сильный удар.

      Она сопит, а я растираю круги по ее бедрам. "Это хорошо, принцесса. Продолжай."

      "Ты унизил меня…" Я провожу языком снизу вверх.

      Еще одна жалоба, еще одно извинение.

      И так продолжается до тех пор, пока ее бедра не начинают подрагивать по обе стороны от моей головы, а ее хриплый, почти надрывный голос не переходит в придыхательный стон. Ее пальцы перебирают мои волосы, и я стону в ней.

      "Финн…", — выплывает ее голос, и я знаю, что делать дальше.

      Я осторожно ставлю ее на ноги, встаю, беру ее за руку и оттаскиваю от табурета. Она следует за мной, ее рука кажется мне такой маленькой и доверчивой. Я ставлю ее перед зеркалом в полный рост, стоящим у небольшого шкафа.

      "Посмотри на себя, ебаный шедевр". Я встаю позади нее и провожу руками по ее плечам и рукам. Она прислоняется спиной к моей теплой груди, и я таю от ее доверия. Положив руки ей на плечи, я обнимаю ее груди и накрываю их ладонями. Я дразню ее соски, проводя большим пальцем по каждому из них, и она откидывает голову в сторону, на мое плечо.

      Я наблюдаю в зеркале, как закрываются ее веки и губы расходятся в довольном вздохе. Я оцениваю ее реакцию, когда одна из моих рук скользит по ее животу и между бедер. Ее глаза открываются и пьяно встречаются с моими в зеркале, говоря мне, что все в порядке. Может быть, даже лучше, чем хорошо.

      Я раздвигаю ее губы и провожу пальцем по ее влажной щели, нащупывая набухший клитор. Кровь приливает к моему члену, и я пытаюсь отвести бедра назад, чтобы она этого не почувствовала, но она тянется сзади и обхватывает его рукой поверх моего спортивного костюма.

      "Блядь", — вырывается из моих губ при малейшем сжатии ее кулака.

      Она смотрит на меня, в ее глазах безмолвная мольба. Я знаю, чего она хочет, но она не хочет спрашивать. Поэтому я сглатываю комок в горле и шепчу ей на ухо: "Руки на зеркало, принцесса".

      Она наклоняется вперед, выгибая спину. Ее глаза не отрываются от моих в зеркале, даже когда я раздеваюсь и медленно ввожу свой член в ее вход. Ее рот открывается, и я заполняю его своим пальцем. Она сосет его, и я опускаюсь до упора, глубокий стон вырывается из моей груди.

      "Еще раз. Скажи мне больше". Я вынимаю палец из ее губ и трусь им о ее клитор, все еще находящийся глубоко внутри нее.

      "Ты…" Я медленно отстраняюсь, проводя пирсингом по ее точке G. "Ты заставил меня почувствовать себя в безопасности, а потом забрал все это". И я подаюсь бедрами вперед, проталкиваясь в нее на всю длину. Она задыхается.

      Я осторожно выхожу, и она, задыхаясь, продолжает, пока я обвожу ее клитор: "Ты заставил меня почувствовать, что я недостойна нежной любви". Я снова погружаюсь в нее, мое сердце разрывается от ее признания.

      "О Боже", — срывается с ее губ, когда я прижимаюсь к ее внутренним стенкам и сильно трусь о ее клитор. Я чувствую, как ее тело начинает сжиматься вокруг моего члена.

      "Не останавливайся, принцесса".

      "И я ненавижу — ох, блядь". Я снова делаю толчок, и ее тело содрогается от оргазма.

      "Что ты ненавидишь?" говорю я сквозь стиснутые зубы. Ее сжимающаяся пизда похожа на райскую пытку.

      "Я ненавижу то, что не могу тебя ненавидеть", — плачет она, срываясь.

      "Я знаю. Мне так жаль." Я стону, глядя, как сжимается и требует ее киска. Этот миг ранимости навсегда запечатлелся в моей памяти. Я надеюсь, что она сможет почувствовать, что она гораздо больше, чем просто тело, что эти физические удовольствия — лишь мостик к чему-то большему, за пределами семейного соперничества, принудительных браков, лжи и предательства.

      Я выгибаюсь на ней, тяжело дыша и испытывая удовлетворение. Мои руки крепко обхватывают ее талию, даже когда мои ноги грозят подкоситься. Я осторожно выхожу из нее, и она жалобно скулит. Я подбираю с пола свой спортивный костюм и аккуратно вытираю вытекшую из нее сперму, хотя не могу удержаться от того, чтобы не выдавить немного обратно.

      Я поднимаю ее на руки и прижимаю к своей груди, наслаждаясь последними мгновениями прикосновения ее теплой кожи к моей. Я кладу ее на кровать и натягиваю на нее одеяло. Она сворачивается калачиком на боку, и я целую ее в висок, вдыхая ее приятный аромат.

      Когда я отстраняюсь, рука протягивается и останавливает меня.

      И она произносит слова, которые заставляют меня вырезать свое сердце и протянуть его ей, окровавленное и бьющееся: Останься.

      .

      1. Something in the Orange — Zach Bryan

      2. Darkest Hour — Andrea Russett

    
    
      

        Глава 15 

        Женатый Мужчина 

      

      
        Эффи
      

      Для такого холодного человека лиса Финн — это чертова горелка Бунзена. Его перед прилипает к моей спине тонким слоем пота, когда он дышит мне в шею. Я медленно пытаюсь освободиться от его коаловой хватки, не разбудив его. Я хватаю его за запястье и осторожно поднимаю со своей талии, но он снова сжимает его, и он рычит сзади: "Куда это ты собралась, принцесса?" Его утренний голос грубый и теплый, заставляет мой живот трепетать бабочками.

      "Ты на тысячу градусов, Финнеас. Я собираюсь принять душ". Я опускаюсь на колени и целую его в щеку, прежде чем сделать еще одну попытку. Он хватает меня за лодыжку и тянет назад.

      "Мне нравится, что ты пахнешь мной", — стонет он, прижимая мое тело к себе. Он слегка покачивает тазом, прижимаясь к моей попке, и жар проникает в мое сердце. О, как легко было бы перевернуться…

      Но я вся в поту и в краске!

      "Простыни!" Страх пронзает меня, и я бью ногой под Финном, пытаясь рассмотреть повреждения. Золотая краска размазана по всей середине кровати. "Боже мой, я все испортила".

      Как нарастающий прилив вины и стыда, я чувствую сильнейшую потребность все исправить, спрятать, сделать все, чтобы избежать последствий. "Финн, слезь с меня!" Он держит меня в ловушке, и мои нервы превращаются в разочарование. Неужели он не видит проблемы?

      "Эффи, что, черт возьми, происходит?" В его голосе слышится раздражение, потому что, конечно, это так, он, должно быть, злится.

      "Отпусти меня, и я все улажу", — умоляю я, и он переворачивает меня, прижимает мои запястья к голове и нависает надо мной. Я вздрагиваю, напрягаюсь, ожидая удара, которого так и не последовало.

      "О чем ты говоришь?" Он смотрит на меня сверху вниз, и в его глазах нет ничего, кроме озабоченности и растерянности. Что беспокоит и смущает меня.

      "О твоих простынях". Озабоченные слезы душат меня. "Я их испортила, они все в краске".

      "Хорошо. Я куплю новые". Он качает головой и убирает волосы с моего лица, запутавшегося в них после драки. "Держу пари, у меня тоже краска на лице…" Я смотрю на его лицо, и действительно, краска размазана по скулам и в волосах. "От пребывания между этими великолепными бедрами…" Он скользит вниз по моему телу, покусывая мой живот и целуя каждую внутреннюю сторону бедер.

      "Прости меня". Я не могу справиться с интенсивностью заботы в его глазах, когда он смотрит на меня сверху, это заставляет меня чувствовать себя неуравновешенной.

      "За что?" Он звучит раздраженно. "Мне плевать на простыни".

      Я закрываю глаза, пытаясь заглушить шум в голове.

      Ты все портишь, — я так отчетливо слышу голос отца, разгневанного моей небрежностью, его лицо стало свекольно-красным.

      "Эффи, посмотри на меня". Финн кладет руки мне на бока и нависает надо мной.

      Я медленно открываю глаза. "Ты не сердишься?"

      "С чего бы мне злиться? Это я тебя нарисовал, ради Бога. И я точно не сержусь, что ты провела ночь в моей постели". Он наклоняется вперед и целует меня под челюстью и в шею.

      Я прислоняюсь к его телу и чувствую, как его волосы касаются моей кожи. Он не сердится. Он не мой отец. Просто дышит.

      Он вылизывает дорожку у меня в горле и проводит губами по моим губам. "Теперь я могу уговорить тебя еще немного побыть в постели?"

      Я запускаю пальцы в его темные волосы, притягиваю его ближе и крепко целую, позволяя ему упираться в колыбель моих бедер и исследуя его рот языком. Он тихо, но жадно стонет. Я резко прикусываю его губу, и он отстраняется, в его глазах плещется жар и озорство.

      "Ты не можешь", — говорю я с легким смешком, выворачиваясь из-под него и спрыгивая с кровати. "Ой…" Я оборачиваюсь, моя попа горит от огненной пощечины. Он застыл с каменным лицом, но потом уголок его губ приподнялся в ухмылке.

      
        
      

      Когда я выхожу из душа, Финн стоит ко мне спиной, одетый в черные джинсы и черную рубашку на пуговицах. Он поворачивается, закатывает рукава и выпячивает нижнюю губу. У него такой вид, будто он хочет съесть меня живьем.

      И я хочу ему это позволить.

      "У меня сегодня есть кое-какие дела в городе. Кельвин едет ко мне для охраны".

      Я сморщилась. "Это обязательно должен быть Кельвин? Кто угодно, только не он, пожалуйста". Я понимаю, что такие люди, как я, нуждаются в защите, поэтому не протестую. У меня всю жизнь была охрана. Единственная причина, по которой у меня не было телохранителя, когда я жила с командой, заключалась в том, что мой отец боялся, что его люди будут слишком бросаться в глаза.

      "Я бы не оставил тебя с человеком, которому не доверял полностью, он обеспечит твою безопасность". Финн протягивает руку, чтобы погладить меня по щеке тыльной стороной ладони.

      "Дело не в этом", — говорю я, опуская взгляд.

      Он снова поднимает мой подбородок: "Тогда в чем же дело?"

      У меня дрожат губы, унижение замирает в груди: "Он был там той ночью… он видел меня…" Как бы ни был ужасен допрос, но оказаться полуголой, покрытой потом и слезами в клубке на полу было в десять раз хуже.

      "Что?" Финна осеняет понимание, и он сопит, отдергивая руку, которая сжимается в кулак. "Понятно… Я сделаю несколько звонков и вызову сюда кого-нибудь еще".

      "Спасибо." Я крепче сжимаю полотенце. В его глазах боль, которая почему-то заставляет меня чувствовать себя уязвимой.

      "Я не должен был ставить тебя в такую ситуацию". Он не пытается дотронуться до меня, но я вижу, что он хочет этого, его плечи откинуты назад, руки сжаты в кулаки. Как будто он готовится к драке, но он сам себе злейший враг.

      Я многое могла бы сейчас сказать.

      Все в порядке, посмотри, где мы сейчас находимся.

      Это уже не имеет значения.

      Я в порядке, не волнуйся.

      Но почему я должен?

      "Да, ты не должен был. Это было хреново и жестоко". Я четко произношу каждое слово, чтобы убедиться, что он понимает, о чем я его прошу: Признаться в своем дерьме.

      Эмоции на его лице закрываются, все аккуратно прячется за маской холодного безразличия. Защитный механизм, но я вижу его насквозь. Он кивает, спускается по лестнице и выходит за дверь.

      На мгновение мне становится не по себе. Глубоко запрограммированная женщина должна защищать чувства мужчины, даже в ущерб своим собственным. Я отгоняю это чувство, потому что к черту все.

      Прошлая ночь, может быть, и изменила ситуацию, но не исправила ее.

      После его ухода я проверяю свой телефон и обнаруживаю десяток пропущенных звонков от отца. Мое сердце падает в желудок. Есть одно сообщение. Я читаю его, и кровь стынет в жилах.

      Евфимия. Я не могу вынести еще одного разочарования.

      Я удаляю сообщение и все пропущенные звонки. Я не верю, что Финн не будет рыться в моем телефоне. Мой отец, должно быть, уже в отчаянии, раз так безрассудно и открыто пишет мне сообщения без всяких предосторожностей.

      Я надеваю нижнее белье и большую футболку Финна с какой-то группой, о которой я никогда не слышала, спереди. От нее пахнет им, и вместо того, чтобы успокоить меня, от сообщения отца мне хочется плакать.

      Честность и преданность.

      Это все, что он когда-либо от меня требовал.

      Сварив кофе, я иду в свою импровизированную студию. Сжимая в руках теплую кружку, я сажусь на табурет и смотрю в окно.

      Смиренно смотреть в окно, видеть густой лес и знать, какие богатства и шедевры скрыты под ним. Столько истории, столько талантов. Знать, что начало всему этому положил тайник, и иметь его так близко.

      Я возвращаю свое внимание к холсту, который лежит передо мной, и все эти мысли крутятся в моей голове.

      Я спрыгиваю с табурета и иду к своему багажу. Приходится немного покопаться, но я наконец-то нахожу его: раритетный мобильный телефон, который я положила в сумку как раз для таких случаев.

      Я набираю номер и слушаю, как он звонит.

      ""Да, алло?"

      "Линни, это Эффи… У меня есть для тебя работа".

      
        
      

      
        
          Финн
        
      

      Такое ощущение, что мои легкие заполнены стеклом. Мои пальцы стучат по рычагу переключения передач, как у долбаного маньяка. Как будто что-то может избавить меня от тошнотворной ненависти к себе, которую я почувствовал, увидев лицо Эффи при упоминании Кельвина. Это пробило дыру в моей груди.

      Я мчусь со скоростью девяносто миль в час, и мне кажется, что этого недостаточно. Ничто не может быть достаточно быстрым, чтобы обогнать это чувство.

      Чувство вины — отстой.

      Я бы предпочел не волноваться, не чувствовать, не иметь возможности дышать, привязанной к эмоциям другого человека.

      Я позвонил Роману, как только вышел из сарая, и он отправил солдат на ферму Бартлетта. Потом я позвонил Кельвину и сказал, чтобы он поворачивал назад. Теперь мне осталось сделать последний звонок, и от него у меня вспотели ладони.

      Я звоню Стелле. Когда она не отвечает, я набираю номер офиса Дена. Они открываются через полчаса, так что она наверняка будет там.

      "Что?" отвечает хрипловатый голос Кэша, и я в раздражении сжимаю пальцы на руле.

      "Стелла там?"

      "Да… О, черт, детка, вот так…"

      "Черт возьми, Кэш! Не бери трубку, когда ты глубоко в киске!" Я уже собираюсь повесить трубку, но перед этим кричу: "Скажи Стелле, чтобы она мне позвонила, ты, больной ублюдок".

      Когда до дома остаётся двадцать минут, я отвечаю на звонок Стеллы бодрым " Финнеас".

      "Встретимся в "Фантоме" через двадцать".

      "Чувак, мы открываемся через пять минут…"

      "Я и не спрашиваю", — рычу я, начиная жалеть об этой затее.

      Она насмехается. "И я не собираюсь идти, прощай, Финн…"

      "Подожди." Я бы предпочел столкнуться на полной скорости, чем сказать ей, для чего мне нужна ее помощь, но каким-то образом мне удается вымолвить это, не врезавшись намертво.

      "Почему ты не сказал об этом?" В ее голосе звучит тошнота. "Скоро увидимся".

      Я застонал, желая отвернуться. Но я помню, для кого я это делаю, и, Боже, она стоит всего этого и даже больше.

      
        
      

      Стелла ждала меня у бара. Клуб был совершенно пуст, он не открывался еще шесть часов. Я увидел, что она уже налила себе выпивку, и подумал, что мне тоже нужно выпить две — или три.

      "Во-первых, если ты кому-нибудь расскажешь об этом…"

      "Да, да, ты меня убьешь". Она сосет тонкую соломинку для коктейля и закатывает глаза. Это была ужасная идея. "А что второе?"

      "Налей мне скотч".

      Она перепрыгивает через барную стойку и двумя пальцами подносит мне стакан по гладкому дереву. Я опрокидываю его назад и вниз одним движением. Как в игре в шаттл, я отправляю его обратно ей. "Еще один".

      "Я за то, чтобы расслабиться, но давай сначала попробуем сделать какую-нибудь работу трезвыми".

      Я вздыхаю. "Ладно."

      Она выходит из-за барной стойки и начинает включать музыку со своего телефона на стереосистеме клуба. "Я составила плейлист, который должен покрыть все основные моменты".

      Я встречаю ее в центре танцпола и чувствую, что сейчас выскочу из своей проклятой кожи. "Начнем с самого простого: с поп-музыки.

      В колонках играет какой-то бойз-бенд, и Стелла начинает покачивать головой. "Хорошо, просто расслабься и двигайся в такт музыке".

      Я пытаюсь подражать ее движениям, моя спина напряжена, мышцы затекли.

      Я заживо сжег человека. Меня четыре раза ударили ножом, я обезвредил бомбу за три секунды. Но ничто из этого не сравнится с тем, что я чувствую сейчас. Эффи была права: я убиваю людей ради удовольствия, но танцевать? Чертовски страшно.

      "Ты выглядишь как чертова курица, расслабься немного". Стелла смеется, а у меня сжимается челюсть, и мне хочется пробить кулаком стену. "Не просто двигай головой. Органично вливайся в движение, понимаешь? Немного разверни плечи, согни колени, покачайся из стороны в сторону.

       

      Я протягиваю руку: "Эй, притормози, это было десять разных вещей одновременно". Я засовываю пальцы в волосы и кричу: "Блядь. Это гребаная катастрофа".

      "Ладно, давай попробуем что-нибудь другое", — спокойно говорит она, делая руками оседающие движения, как будто я дикая лошадь, а она старается, чтобы меня не затоптали. Она меняет музыку на что-то более медленное, почти чувственное.

      "Иди сюда". Я подхожу к ней, моя грудь колотится, как будто я вступаю на вражескую территорию. "Положи руки мне на бедра". Я нерешительно протягиваю руки и легко выполняю ее просьбу, оставляя между нами одну ногу. Она быстро сокращает расстояние, обхватывает меня руками за плечи и притягивает к себе, пока наши тазы не оказываются прижатыми друг к другу.

      Я отпрыгиваю назад, как будто меня обожгло. "Господи, леди, я женат".

      "Мальчик, пожалуйста". Она поджимает губы. "Я люблю вас, лисы, но вы такие же сумасшедшие, как если бы кто-то дал группе малышей оружие вместо сна. Итак, ты хочешь научиться танцевать, как долбаный мужик, или как будто ты идешь на католические танцы в средней школе и оставляешь место для Иисуса?"

      Стелла — единственный человек вне семьи, который может поставить меня на место, не получив пулю. Это раздражает меня до чертиков, но я уважаю ее за это. И мне действительно нужна ее помощь, поэтому я проглатываю свою гребаную гордость и ворчу: "Как мужчина".

      Она снова кладет руки мне на плечи, и я хватаю ее за бедра. Она улыбается и говорит медленно, как будто пытается заставить ребенка сказать "спасибо". "Прости, Стелла, что я был козлом".

      Я смотрю на нее. "Не надо давить".

    
    
      

        Глава 16 

        Рокки Бальбоа 

      

      
        Эффи
      

      Злодей собирается похитить принцессу… или, может быть, рыцарь собирается спасти ее от дракона или… Я понятия не имею, что произошло в последних трех главах, потому что пока я пыталась мирно читать в постели, как нормальный человек, Финн уже встал и боксировал.

      Я соскальзываю с кровати и агрессивно запихиваю ноги в тапочки. Я топаю вниз по лестнице и выхожу за дверь, обхватив себя руками от неожиданной прохлады. Это вполне разумная просьба, говорю я себе, направляясь к гаражу.

      Яркий прожектор направлен прямо на мешок, отбрасывая тени по углам гаража. Финн проворно обходит его, огибая воображаемого противника. Заметив меня, он останавливается, хватаясь за раскачивающийся мешок.

      "Привет, принцесса". Он слегка запыхался и поднимает рубашку, чтобы вытереть пот со лба.

      "Финн, уже почти десять вечера, тебе обязательно делать это сейчас?" Я смотрю на него в сторону.

      "Я не знал, что ты спишь", — говорит он, потягиваясь и разминая забинтованные пальцы.

      "Я и не спала, но…"

      "Еще десять минут?" Он смотрит на меня, как мне кажется, щенячьим взглядом, и хотя он не является очаровательным в традиционном смысле этого слова — скорее бельгийский малинуа, чем золотистый ретривер, — он все равно заставляет меня смеяться.

      "Хорошо, но ты должен научить меня. Если нам обоим придется бодрствовать, то я, возможно, получу от этого какую-то пользу", — отвечаю я, думая, что он предпочтет закончить день и пойти в дом, чем тренироваться со мной.

      Он оживляется. "Ты заключила сделку". Он оглядывает меня с ног до головы и пожимает плечами. "Это сработает, но ты можешь потерять тапочки".

      "Ты серьезно?" спросила я, чувствуя себя одновременно взволнованной и нервной.

      "Конечно. У тебя есть такая штука для волос?" Он машет рукой по кругу над головой.

      Это занимает секунду, но потом я смеюсь. "Ты имеешь в виду резинку для волос?" Я наматываю резинку на запястье.

      "Да, конечно. Подними волосы, и мы можем начинать".

      Пока я затягиваю волосы в хвост, он засыпает меня вопросами о моей подготовке, о том, что я уже знаю, и я быстро прихожу в себя. Выросшая среди убийц и бойцов, я должна понимать хотя бы половину того, о чем он спрашивает, но большинство вопросов — тарабарщина.

      "Господи, все, что я знаю, это то, что ударить тебя по лицу прямо сейчас звучит очень здорово".

      "Хорошо." Он уверенно усмехается. "Я всегда говорю: учись на практике. Давай, попробуй ударить меня".

      "Что? Ты не можешь быть серьезным", — возражаю я.

      "Как сердечный приступ". Он сцепляет руки за спиной и наклоняет голову вперед. "Тик-так, принцесса", — дразнится он.

      Боже, как он меня раздражает. Я делаю выпад, замахиваюсь рукой, а он уклоняется в сторону, руки по-прежнему за спиной. Я раздраженно хмыкаю и пытаюсь снова. И еще раз. И еще раз. Каждый раз он уворачивается или наклоняется, и мой кулак пролетает мимо его лица, ударяясь лишь о воздух.

      "Черт, ты же сказал, что я могу тебя ударить", — ворчу я, и его губа дергается от удовольствия.

      "Я сказал, попробуй ударить меня".

      Я вскидываю руки вверх. "Ну, я попыталась. Ты собираешься меня чему-то научить или просто указать на то, что я невероятно бесполезна в самозащите?"

      "Ты выдаешь себя, делай движения маленькими и разнообразными, чтобы я не мог увидеть твой удар за милю. Держи руки вот так". Он подносит кулаки к лицу в защитной стойке и динамично двигает ими, подпрыгивая на подошвах ног.

      Я стараюсь повторять его движения, а он кружит вокруг меня, подталкивая мои ноги, толкая плечом, чтобы я согнула колени, подтягивая локти.

      "Вот так." Он возвращается ко мне и кивает в знак согласия. "Теперь бей левой, быстро и стремительно, резкими и плотными движениями ног". Он делает это один раз, а затем я подражаю ему.

      "Хорошо, хорошо. Снова, и на этот раз добавь правую, удар через бедро". Его левый кулак разжимается и отводится назад, и тут же следует мощный, сильный поворот бедер и правой руки.

      Мы ходим туда-сюда, отрабатывая различные комбинации этих двух ударов. Я знаю, что есть и другие, но он заставляет меня отрабатывать только эти два базовых приема, подправляя форму и напоминая о необходимости повысить защиту. Уже через десять минут мое сердце бьется, и я чувствую себя воодушевленной.

      Он стоит позади меня. Я чувствую его дыхание на своем лице, его левая рука вытянута рядом с моей. "Твой удар — это не мощный удар, он больше похож на назойливого комара. Ты не пытаешься никого вырубить, так что выпусти его и сразу же верни обратно, хорошо?" Он демонстрирует, двигаясь так быстро, что если бы вы моргнули, то пропустили бы его.

      Я пытаюсь, а он повторяет быстрее после каждого удара. Его руки опускаются на мои бедра, и я стараюсь сохранить ровное дыхание. При следующем ударе он поворачивает мои бедра своим захватом и кричит: "Вправо".

      Когда он поворачивает мои бедра, я выбрасываю правую руку с большей силой и мощью, чем за всю ночь. "Вот оно!" Он хлопает и возвращается ко мне. "Отличная работа, принцесса".

      Он одаривает меня узкой улыбкой, и я съеживаюсь под его пристальным взглядом. Я пытаюсь отмахнуться от него и спрашиваю: "Завтра в то же время?"

      "Увидимся". Он с ухмылкой щелкает подбородком. Когда я начинаю уходить, он усмехается: "Может быть, в следующий раз тебе удастся нанести удар…"

      1 Я быстра и сильна, как он меня и учил, поэтому я кручусь на пятках и бью кулаком ему в скулу. От удара его голова мотается из стороны в сторону. Он выпрямляется, в его глазах горит жар, от которого у меня сводит живот.

      "Приятное ощущение, не так ли?" Его глаза темнеют, и он делает шаг ко мне. "Сделай это еще раз".

      Я пытаюсь отмахнуться от него, закатывая глаза и качая головой.

      "Сделай. Это." Он повторяет, и в его глазах появляется голод, который взывает ко мне.

      " Зачем?" Я недоверчиво смотрю на него, пока он продолжает двигаться ко мне, прижимая меня к верстаку.

      "Потому что я это заслужил. А теперь ударь меня, мать твою". Его слова проникают в душу, и я ищу в его глазах уловку или ловушку. Но все, что я вижу в ответ, — это тот же голод, что и раньше, но на этот раз я понимаю его.

      Я надавливаю на его грудь, заставляя его сделать несколько шагов назад, чтобы я больше не оказалась в ловушке. Мой кулак сжимается, болит от первого удара, и я смотрю на красный синяк, уже образовавшийся вокруг его глаза. Он беззвучно умоляет меня, и я, как в какой-то хреновой версии парной терапии, даю ему то, что он хочет: Кулак в челюсть. В висок. По щеке.

      С каждым ударом он выпрямляется и выглядит готовым к новым, как будто я не сделала даже трети того наказания, которое, по его мнению, он заслужил.

      Я поворачиваю шею из стороны в сторону и пытаюсь снова сжать кулак, но вздрагиваю, костяшки пальцев и сухожилия болят. Он берет мою руку и нежно массирует ладони. "Я куплю тебе перчатки для следующего раза", — говорит он со слабым смешком.

      Между нами какая-то странная энергия, как будто я сделала ему подарок, а ему нечего дать мне взамен. Я сглатываю неприятное ощущение и пытаюсь пошутить. "Ты собираешься рассказать людям, что тебя избила девушка?"

      "Неа." Он качает головой, смотрит вниз и прикусывает губу. Его глаза снова поднимаются на меня. "Мне надрали задницу, но я это заслужил". Он подмигивает и целует мои красные и распухшие костяшки пальцев.

      Его губы словно атлас прижимаются к моей горячей коже, и я уже собираюсь наклониться для поцелуя, когда он отстраняется. "Я больше не буду тебя задерживать". Он отпускает мою руку и отходит.

      "Я больше не чувствую себя такой усталой", — шучу я, но все равно ухожу. Когда я уходила, то заметила что-то на скамейке. "Это что, проектор?"

      Я подхожу, беру его в руки и проверяю. "А он работает?"

      "Да, вроде бы".

      "Круто, ну, спокойной ночи". Я ухожу, уже воодушевленная и думающая о том, как превратить сарай в домашний кинотеатр в деревенском стиле.

      Вернувшись в дом, я решаю принять душ, немного попотев в боксе, и приступаю к своей минимальной ночной процедуре. Я никогда не любила долгие процедуры, но, взяв с собой на ферму всего лишь небольшую сумку с туалетными принадлежностями, она стала еще короче.

      Когда я заканчиваю, Финна все еще нет. Надеюсь, он не собирается снова спать в своем грузовике. Я знаю, что только что выбила из него все дерьмо, но он сам сказал мне об этом, и я думаю, что для него это, вероятно, было большим катарсисом, чем для меня.

      Я нахожу в холодильнике пакет с кукурузой и несу его ему, как бы предлагая мир. Когда я выхожу на улицу, боковая сторона большого дома освещена светом индиго. Я поворачиваю за угол и чувствую, как мой желудок опускается, а сердце делает кувырок.

      В грузовике Финна все завалено одеялами, вязаными пледами и подушками. На краю стоит старый металлический походный фонарь, а с бокового зеркала свисает нитка рождественских огней. На крыше кабины — проектор, направленный прямо на широкий белый бок большого дома.

      Я смотрю на эту ветхую конструкцию и чувствую, как по телу разливается тепло, словно пью горячий сидр зимней ночью. "Финн?" зову я.

      Он выходит из глубины гаража с испачканным маслом брезентом в руках. Я смотрю на него, потом на грузовик и на все остальное. Он полупожимает плечами. "На случай, если ты не сможешь заснуть".

      Он бросает брезент на прожекторы и идет ко мне. "Ты сказала, что не устала". Он кладет руку мне на бедро и притягивает меня к себе.

      Я пожевала щеку, не зная, что сказать. "У меня нет слов… и, честно говоря, я немного беспокоюсь о пожароопасности". Я прохожу мимо него и отбрасываю промасленную тряпку в сторону от прожектора. "Зачем это было нужно?" Я смеюсь.

      "Ну, не знаю, для атмосферы, что ли?"

      "Это объясняет полусветящуюся нитку рождественских огней".

      "Я включил их в розетку, и половина лампочек перегорела".

      "Понятно…" Я киваю, пытаясь сдержать улыбку. "Так на что мы смотрим?"

      Его глаза загораются от моего вопроса, а рот пляшет в дьявольской улыбке, прежде чем я с криком перекидываюсь через его плечо. "Финнеас!"

      Он усаживает меня на багажник и вскакивает рядом со мной. "Ты видела Рокки?"

      "Кажется, это уместно". Я заползаю обратно в гнездо из одеял, и меня охватывает мягкое чувство комфорта, когда он ставит фильм и нажимает кнопку воспроизведения.

      Финн устраивается рядом со мной, прижимая меня к себе, и я кладу голову ему на грудь. Начинаются вступительные титры, звук старый и царапающий, как винил. Он едва ли громче хора сверчков и лягушек.

      Небольшой порыв ветра задувает в гараж, и Финн притягивает меня ближе, складывая одеяло на наших коленях. Он гордо прижимает к щеке принесенный мной пакет с кукурузой, словно это трофей. Раздается небольшой хлопок, и, когда я оглядываюсь на нас, остальные рождественские огни гаснут. Финн бросает на меня взгляд, говорящий "ну, я старался", и возвращается к игре с моими мокрыми волосами.

      Наверное, я устала больше, чем думала, потому что не успела я просмотреть и половины фильма, как мои веки начинают тяжелеть, и теплая грудь Финна с ритмичным биением его сердца кажется лучшей подушкой в мире.

      Когда я погружаюсь в сон под звуки культовой песни, я постоянно возвращаюсь к одной мысли: Я никогда не чувствовала себя в такой безопасности.
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      Это так странно.

      Это действительно чертовски странно.

      Кэш, Роан и Лохлан сидят на диване, погрузившись в подушки, откинувшись назад, и улыбаются мне. " Рада вас всех видеть…" говорю я с мрачной улыбкой. Я поворачиваю голову к Финну, сидящему рядом со мной. "Финн не сказал мне, что вы приедете".

      "Я не знал", — шипит он, как будто все трое его братьев не слышат его с расстояния пяти метров.

      Кэш скрещивает ноги и встает, суя мне в руки — осмелюсь сказать, пассивно-агрессивно — коробку с печеньем. "Немного свободного времени, возможность поближе познакомиться с новым членом нашей семьи". Его слова теплы, а тон очарователен, но глаза смотрят так, будто он может выпотрошить меня живьем, не проронив ни капли пота.

      "Звучит прекрасно". Я не пытаюсь скрыть вынужденное дружелюбие и сарказм в своем голосе. Кэш Фокс знает, что делает. Это не добродушный визит домой, так почему я должна притворяться, что это так?

      Кэш проверяет свои активы. Или его пассивы.

      "Чувак, надень свои гребаные ботинки — твои ноги воняют задницей". Роан пихает Лохлана, который действительно снял ботинки, в плечо. Чувствуйте себя как дома, парни.

      Я оглядываюсь на Кэша. "Извините, это все, что мы можем предложить. Может быть, мы сможем сбегать в магазин и купить что-нибудь". Я перевела взгляд на Финна, надеясь, что он понял намек.

      "Не волнуйся, сестренка". Он произносит это слово как угрозу. "Девочки принесут барбекю".

      "Чудесно. Не могу дождаться." Что это за девочки? Я представляю себе эквивалент семейного пикника — девушек с куревом.

      Кэш уходит, а Финн отводит меня в сторону, положив свою большую руку мне на бедро. "Клянусь, я не знал, что они придут".

      "Это прекрасно, но чего они ждут от нас? У нас есть стол и два стула". Агрессивное и требовательное отношение моей матери к приему гостей было вбито мне в детстве, и эта ситуация вот-вот вызовет у меня чертову крапивницу.

      "Лохлан мучает Роана своими гнилыми ногами, я сомневаюсь, что они ожидают получить звезду Мишлен, Эф".

      "Я имею в виду, я просто… Черт, как бы я хотела, чтобы меня хоть немного предупредили". Я прижимаю пятку ладони к глазам и пытаюсь думать. Я ошеломлена.

      "Тебе не нужно ничего делать, просто расслабься". Финн пытается меня успокоить, и, конечно, может быть, он так и думает, но на самом деле он так не думает. Он говорит это сейчас, но через несколько часов он начнет отпускать свои комментарии по поводу того, как я опозорила его перед семьей.

      "Ладно, я просто поставлю всем воды". Это самое меньшее, что я могу сделать. У нас ведь нет ни лимонада, ни холодного чая, ни чего-либо другого, хоть сколько-нибудь приличного. Да и хватит ли стаканов на всех?

      Я улыбаюсь всем, проходя через комнату к мини-кухне. Открываю шкаф и вижу, что стаканов всего три. Черт. И тут я вспоминаю, что один есть в ванной.

      "Извините", — говорю я, снова пересекая комнату, чувствуя себя дурой, ходящей туда-сюда. Я поднимаюсь по лестнице и иду прямо в ванную. Я поднимаю чашку на раковине, как будто это Святой Грааль, и — Господи Иисусе!

      В дверях появляется Финн, перепугав меня до полусмерти. Я вскрикиваю и роняю стакан, разбивая его об пол. Напряжение от всего этого нарастает и давит мне на грудь.

      Я не могу ничего сделать правильно.

      Я все ломаю.

      Я никогда не буду достаточно хороша.

      "О Боже!" Горло жжет, и слезы грозят пролиться.

      Я не могу сделать ничего правильно.

      Я все разрушаю.

      Я никогда не буду достаточно хороша.

      "Эффи… Эффи". Финн тянет меня за руку, и я не могу на него смотреть. "Ты хочешь рассказать мне, что происходит?"

      Я делаю прерывистый вдох. "У нас и так не было достаточно чашек, а теперь я разбила одну, и… черт возьми".

      "Хорошо…?" Финн наклоняет голову, чтобы встретиться с моими глазами, его брови сведены вместе. "Мои братья могут пить из чертова унитаза, если меня это волнует".

      Я игнорирую его абсурдный и бесполезный комментарий и приседаю на корточки, чтобы судорожно собрать разбитое стекло. "Вот дерьмо", — шиплю я, когда осколок режет мне кончик пальца.

      Отлично, теперь придется убирать кровь. Моя голова падает на землю, а страх бьет как барабан по всему телу. Если я смогу сделать все правильно, идеально, может быть, мои ребра останутся целыми, а сердце не выпрыгнет через грудную клетку.

      Финн наклоняется рядом со мной и берет мои руки в свои, обматывая полотенцем мой кровоточащий палец.

      "Эф, эй…" Мои глаза прикованы к осколкам стекла, руки зудят и чувствуют себя неловко от того, что их держат неподвижно, а не собирают, как я должна, как я обязана. "Эффи, посмотри на меня. Эффи." Его голос похож на резкий удар хлыста, и я поднимаю голову, чтобы посмотреть на него. "Мы все уберем. Я попрошу кого-нибудь принести чашки. Ничего страшного, хорошо?"

      "Я знаю!" Я огрызаюсь, но тут же жалею об этом, понимая, что он просто пытался помочь. "Я знаю, что здесь". Я постукиваю себя по виску. "Но мне кажется, что это очень важно".

      "Помнишь, как ты вломилась в "Персик", как будто тебе принадлежит это чертово место…"

      "При чем тут это?" Я уставилась на него.

      "Все, что я имею в виду, это то, что ты…" Он сжимает и разжимает кулаки, словно хочет встряхнуть меня. "Ты сказала мне, что у меня маленький член, когда я приставил пистолет к твоей голове. Ты знаешь, сколько мужчин были в таком положении, обмочившись и плача о своей маме? Ты, блядь, самый храбрый человек из всех, кого я знаю, так почему ты бесишься из-за гребаной чашки?"

      Он говорит разочарованно, но искренне, и я просто хочу, чтобы это имело смысл. Что я чувствую, как я закручиваюсь из-за чего-то, что, по общему признанию, глупо. "Это было выживание, Финнеас. Сделай или умри. Но это… это просто я, а просто меня никогда не бывает достаточно".

      Он выглядит искренне обиженным моими словами и качает головой.

      "Просто… Я хочу, чтобы все было идеально".

      "А кто сказал, что все должно быть идеально?" Его вопрос ошеломил меня.

      "Ну… я не знаю, все?"

      "Кто все?" — спрашивает он, и я смотрю на него так, как будто у него три головы.

      "Мои родители…"

      "Их здесь нет". Он берет мое лицо в свои руки. "Ты и так идеальна. И все это?" Он широко раскидывает руки. Я открываю рот, чтобы ответить, но он прижимает палец к моим губам. "Это всего лишь вещи". Я пытаюсь впитать его слова и подавить толчки в груди, но все равно чувствую страх, как ураган.

      "Ты мне не веришь". Это не вопрос, он делает заявление, наблюдение, и я киваю. Я не верю ему. "Ладно."

      Он опускает руки и уходит, а мое сердце замирает, как свинец.

      Я осторожно выглянула и увидела Финна, который доставал перочинный нож из-под простыни. "Финн…"

      "Это всего лишь вещи, Эффи". Он режет ткань, а затем разрывает ее. Второй комплект простыней испорчен за столько же дней. Затем он берет лампу с прикроватной тумбочки. "Просто. Блядь. Вещи." Он швыряет ее в стену, и я задыхаюсь: абажур сорван, а стеклянная подставка разбита вдребезги.

      "Мне продолжать?" — спрашивает он, и на мгновение меня парализует. При мысли о разбитом стекле становится трудно дышать. Он подходит к зеркалу с испытующим взглядом.

      "Нет, Финн, я понимаю". Я встаю между ним и зеркалом, кладу руки ему на грудь.

      " Правда?"

      "Да, это просто вещи". Я повторяю его слова с неменьшей убежденностью, а затем добавляю: "И мне нравится это зеркало… Я хочу сохранить память о нас". Мне нравится, как загораются его глаза, когда я говорю "мы".

      Он садится у изножья кровати и притягивает меня к себе, обнимая за бедра. "Я не он, Эффи. Я не твой отец. Ты не будешь наказана за то, что ты человек". От его слов у меня в горле завязывается комок. "Честность и преданность — вот все, что я хочу от тебя. А не какого-то дерьма типа "Степфордской жены", ясно?"

      Я прикоснулась костяшкой пальца к уголку глаза. "Хорошо".

      "А теперь скажи мне, принцесса, и будь честной". Он серьезно смотрит на меня, и я киваю. "Это испуганные слезы или другие, как тогда, когда я подарил тебе мольберт?"

      Я не могу удержаться, чтобы не рассмеяться над его драгоценностью. Улыбка, расплывающаяся по моему лицу, кажется теплой и правильной. "Это слезы подсолнуха".

      Он вздыхает и наклоняется вперед, упираясь лбом в мой живот, как будто никогда в жизни не испытывал такого облегчения. "Спасибо, мать твою".

      
        
      

      Людей становится все больше и больше. Ладно, всего четверо, но мне кажется, что их уже десять, хотя я смутно помню, кто они такие, по наблюдениям, которые мы вели за Les Arnaqueuses. Финн помогает мне установить складной стол, который он выкопал в большом доме — вместе с более чем достаточным количеством чашек.

      Кэш помогает Лохлану установить на лужайке сетку для бадминтона, выкопав ее из "всяких стариковских вещей". Не могу представить, чтобы самые опасные гангстеры Восточного побережья играли в бадминтон. Я поверю в это, когда увижу.

      Я набрасываю на стол оранжевую, фиолетовую и зеленую скатерть прямо из 80-х. Я придвигаюсь ближе к Финну и шепчу: "Так кто все эти люди?".

      Он обхватывает меня за поясницу, и я отзеркаливаю его. Он притягивает меня к себе, и кажется, что мы мило беседуем вдвоем. "Двое мужчин, которые только что приехали, — это Роман и Альфи. Роман — это человек, который следит за тем, чтобы нас не убили, а тот паренек, который с ним, Альфи…" Его глаза сузились в раздумье. "Честно говоря, я понятия не имею, как ему удалось пробраться так далеко, но он чертовски предан".

      "Хорошо, и я узнаю Харлоу. Она часто появлялась в новостях несколько месяцев назад".

      "Да, она настоящая. Она, конечно, не уступает Кэшу в безумии и доказала, что заслуживает места рядом с ним". Я киваю, пытаясь представить себе такого же сумасшедшего, как Кэш, и думая, что с ним могут сравниться только его братья.

      "А это Стелла". Финн жестом показывает мне через плечо, и я поворачиваюсь, чтобы поприветствовать женщину, которую я много раз видела на другой стороне улицы в "Дене".

      "Привет, спасибо, что принесли еду". Я пожимаю ей руку, и она одобряюще улыбается.

      "Устраиваешь ей разнос?" Она смотрит на Финна. Когда он только поднимает бровь, я вспоминаю, как он немногословен на людях, и чувствую прилив гордости за то, что за последние несколько дней он показал мне гораздо больше, чем большинство людей.

      Он, наверное, сказал вам, что я менеджер в "Дене", но большую часть времени я просто управляю этими четырьмя тупицами и слежу за тем, чтобы они не поубивали друг друга".

      Я смеюсь над нарисованной ею картиной и быстро понимаю, что она, должно быть, очень важна для Фоксов, если может так о них говорить. "Разве ты не говорил, что Роман был тем, кто следил за тем, чтобы тебя не убили?"

      "Да", — хрипло говорит Финн, а затем озорно ухмыляется. "Он не дает другим людям убивать нас, а Стелла не дает нам убивать друг друга".

      "Вот именно, и вам чертовски повезло". Стелла подталкивает Финна в плечо и уходит.

      "Он никогда не признает этого ни в этой, ни в следующей жизни, но Стелла — лучший друг Кэша. Она — семья".

      "Лучший друг?" Я сдерживаю смех. У таких мужчин, как Кэш, нет друзей. У них есть соратники, знакомые, взаимовыгодные отношения, но не друзья.

      "Как я уже сказал, он никогда в этом не признается, и ты не слышала этого от меня". Он трогает прядь волос за моим ухом, и его веселое выражение лица меняется на более серьезное. Мой желудок скручивается от того, что он собирается сказать дальше. "Ты чертовски красива".

      Мои щеки потеплели, а сердце заколотилось. Слова вертятся на языке, поэтому я просто встаю на носочки и целую его в нос. "Я помогу с едой". Я отворачиваюсь, на моих губах играет улыбка.

      Он берет меня за руку, когда я ухожу. "Мне нравится, когда ты целуешь меня туда".

      Я прикусываю губу, чтобы скрыть нелепую ухмылку, которая пытается вырваться на свободу. " Фокс Финнеа — романтик", — дразню я, уходя.

      "Скажи кому-нибудь, и я убью его", — кричит он мне вслед.

      Я смеюсь и думаю только о том, как, черт возьми, мы сюда попали?

      
        
      

      Кто бы мог подумать, что обед со злейшими врагами и соперниками вашей семьи может быть таким приятным?

      Харлоу и Стелла милые и забавные, и приятно чувствовать себя не единственной девушкой в комнате — или за внешним столиком.

      Альфи не умолкает по поводу макарон с сыром, и почему они не взяли вместо них салат с макаронами, чтобы он потом не "взрывал ванную"? Тем временем Роман не сказал больше трех слов.

      А Фоксы… ну, они выглядят почти как нормальные братья. Если не обращать внимания на то, что когда один из них шутит, что зарежет другого, он действительно достает нож.

      Но в них есть атмосфера товарищества и равенства, которой я никогда не замечала между своими братьями. Конечно, мои братья близки, но в них всегда присутствует дух соперничества и необходимость доказывать, что один из них более достоин фамилии Лучано.

      Я нахожу это восхитительным. Наблюдать за ними всеми вместе, улавливать маленькие особенности характера. Кэш — явный лидер, но он не ведет себя так, будто он лучше остальных троих. Роан легко читается, он носит свои эмоции "на рукаве" и быстрее всех расстраивается. Лохлан, ребенок в группе, кажется, раздражает всех больше всех, но и смешит больше всех.

      Финн, как всегда, тих и задумчив, но в его плечах появилась легкость, челюсть ослабла. Он убирает волосы с лица, и его глубокие зеленые глаза встречаются с моими через стол. Я чувствую, как между нами вспыхивает энергия и оседает в моем сердце. Его глаза неуловимо темнеют, а уголки рта подрагивают, как будто он точно знает, что я чувствую. Его взгляд падает на мои губы, он облизывает свои и…

      "Что, черт возьми, ты только что сказал?" Его голова поворачивается в сторону Лохлана, который сидит рядом со мной, и гнев искажает его черты.

      Лохлан смеется. "Я похвалил Эффи за отличное домашнее видео".

      "Ты, блядь, смотрел его?" рычит Финн. Он встает и наклоняется через стол, его пальцы побелели на столе, а мышцы напряглись, готовые наброситься.

      "Выступление, достойное "Оскара".

      Унижение обрушивается на мой желудок, как бомба. Я смотрю в свою тарелку и мечтаю раствориться в воздухе.

      "Это моя жена". Финн реагирует как гадюка, хватает его за воротник и выдергивает из кресла. В другой руке он держит нож чуть ниже уровня глаз Лохлана. "Я должен выколоть тебе глаза, мать твою".

      Никто из сидящих за столом не шелохнулся, выглядят они, откровенно говоря, безразлично, а я застыла от смущения.

      "Успокойся, приятель, если уж тебе так приспичило, то не стоило оставлять это на семейном "облаке". Кроме того, я не думал, что тебе будет до этого дело после того, как ты разослал его половине города". Еще одна бомба взорвалась в моем желудке. Полгорода?

      Лицо Финна переходит от гнева к боли и обратно так быстро, что я почти не замечаю этого. "Это было не полгорода. Это был один гребаный человек, и мне придется жить с осознанием того, что из-за этого я чуть не убил единственное хорошее, что было в моей жизни". Он отпустил брата, толкнув его. "А теперь садись, блядь, и если ты еще раз проявишь неуважение к моей жене, то не будет иметь значения, что ты мой брат".

      За столом воцаряется молчание, когда Финн садится. Тяжелое молчание повисло в воздухе, пока Альфи не прочистил горло, и все головы не повернулись к нему. "Мы же собирались играть в бадминтон или что-то в этом роде?"

      Напряжение спадает, стол разражается смехом, но я все еще переживаю из-за того, что человек, сидящий рядом со мной, видел меня в самый унизительный момент. Я поднимаю глаза на Финна, а он уже смотрит на меня, в его глазах читается извинение.

      Я знаю, что он сожалеет о своем поступке, но это не значит, что его не было. Это не значит, что мне не будет больно снова и снова. Когда все уходят на лужайку, за столом остаемся только мы с Финном.

      "Какие части?" наконец говорю я. "Какие части видео он смотрел?"

      Финн делает глубокий вдох, прежде чем ответить: "Если он видел то, что я послал Хадсону, то достаточно, чтобы понять суть".

      " Как много, Финн?"

      "Ты расстегиваешь молнию на моих брюках и первый ход, потом я обрезаю, чтобы привести тебя в порядок", — он говорит это так клинически, лишенно эмоций. Ему больно переживать то, что он сделал. Ему больше не доставляет удовольствия мое унижение и не нравится издеваться надо мной.

      "Ты предупреждал меня, что произойдет нечто подобное", — говорю я, вспоминая его последние слова, когда я выходила из кухни в тот день, когда мне не удалось взломать его компьютер. Он торжественно кивает. "Ты все еще считаешь, что в случившемся есть моя вина?"

      Мы сидели друг напротив друга, как друзья на встрече, но теперь он встает и подходит, чтобы сесть на пустой стул рядом со мной. Он поворачивает меня на моем месте, его руки лежат на моих бедрах между его ног. "Послушай, Эффи, в том, что произошло, нет твоей вины. Мы оба причинили друг другу боль, предали друг друга, но тебя чуть не убили? В этом виноват я и только я".

      Я вздыхаю, облегчение поднимается в моей груди, я знаю, что я не невиновна, далеко не так, но то, что Финн признает свою роль в нанесении ущерба, исцеляет что-то внутри меня.

      "И я проведу остаток своей жизни, пытаясь все исправить". Он проводит пальцем по моей щеке, и я приникаю к теплу его шершавой ладони. "Я не очень хороший человек и никогда не смогу искупить все свои грехи. Но если и есть какой-то грех, за который я буду расплачиваться каждый день, так это то, что я подверг тебя опасности".

      Я позволила ему впитать в себя его слова, чувствуя их честность и искренность. Когда становится ясно, что я не знаю, что сказать в ответ, он добавляет: "Если ты мне позволишь".

      Фокс Финнеа — не очень хороший человек, но он мой человек". "Хорошо."

      Он слабо улыбается, и в его глазах появляется проблеск надежды, которого я никогда раньше не видела. "Хорошо."

      И почти облегчение, когда напряженный момент прерывается криком Роана: "Возьми свой чертов челнок!".

      "Это шаттл, идиот", — кричит Лохлан в ответ, и мы с Финном разражаемся хохотом. Улыбка на моем лице кажется хорошей и правильной, а человек передо мной — хорошим и правильным.

      "Твои братья просто смешны". Я смеюсь.

      Он качает головой. "Чертовы клоуны".

    
    
      

        Глава 18 

        Действия и последствия 

      

       

      
        Эффи
      

      
        Что вы скажете человеку, чьего сына вы убили?
      

      Думаю, скоро узнаю. Машина, которая отвезет нас на благотворительный вечер, должна быть здесь с минуты на минуту. В каком-то смысле я рада, что время уже почти пришло. Я так волновалась из-за сегодняшнего вечера и встречи с губернатором, что весь день была на грани тошноты.

      Я готова вовремя, осталось только, чтобы Финн помог мне облачиться в платье. Это великолепное облегающее платье без бретелек из плотного изумрудно-зеленого атласа, с дерзким разрезом сзади и большим игривым бантом, закрывающим всю спину. Мы находимся в его квартире в "Джун Харбор", и я прохожу по коридору в его апартаменты из гостевой комнаты, где я подготовилась.

      Я нахожу его в гардеробной, которая по размеру раза в три больше ванной комнаты в доме. Он стоит ко мне спиной, его белая рубашка на локтях, его сильные плечи обнажены. Он еще даже наполовину не одет. "Финнеас, не могу поверить, что ты еще не одет", — простонала я, и страх охватил меня.

      Он медленно поворачивается ко мне и окидывает меня ленивым взглядом с ног до головы. Его глаза пробегают по моей коже, и мой желудок вздрагивает. "Как богато, когда на тебе только нижнее белье".

      "Ты должен помочь мне с платьем. Машина будет здесь с минуты на минуту".

      Он медленно набрасывает рубашку на плечи. "Ты подождешь меня, а машина подождет нас".

      " Ну почему ты такой чертовски трудный?" Он просто отвечает с самодовольным хладнокровием. "Ради Бога, приходи ко мне в комнату всякий раз, когда Ваше Высочество решит, что ему надоело заставлять всех остальных ждать его".

      Я бурно отвечаю. Ладони вспотели, сердцебиение участилось.1

      Тяжелая рука хватает меня за шею и тянет назад. Финн кружит меня и подходит так близко, что наши носы почти соприкасаются. "В последнее время мы играли в милую игру в хаус, но ты танцуешь с огнем. Нужно ли мне напоминать тебе, что я за мужчина?"

      Его глаза напряженно темнеют, а властное выражение лица заставляет меня впервые за весь день почувствовать что-то кроме стресса. Сердце колотится о грудную клетку, и я не могу удержаться, чтобы не оттолкнуть его, наслаждаясь небольшим избавлением от беспокойства. "У нас нет на это времени".

      "В тот момент, когда ты стала моей женой, ты перестала позволять кому-либо или чему-либо диктовать свою жизнь. Машина подождет. Торжество подождет. А губернатор? Он может целовать твои ноги".

      "Мир устроен не так, Финн". Я огрызаюсь. "Пункт А — я замужем за тобой". Я толкаю его в грудь. Его руки обхватывают мои на его голой груди. Я чувствую, как под моими ладонями бьется его сердце.

      "Ты прав. И как твой муж, я обязан выкинуть тебя из головы".

      Он поворачивает меня и наклоняет над островком ящиков в центре шкафа. Я прижимаюсь щекой к прохладной стеклянной столешнице. Он напевает мне в ухо, и от его дыхания у меня по позвоночнику бегут мурашки. "Не двигайся ни на дюйм".

      Столешница выше моих бедер, поэтому я вытягиваюсь на носочках, чтобы лежать ровно. Он отпускает мою шею и берет галстук из ящика. "Руки".

      Я завожу руки за спину, и он завязывает их шелковистым материалом.

      Я пробую завязать галстук, и в следующее мгновение меня пронзает ослепительная боль. Я задыхаюсь, не в силах вымолвить ни слова. Жжение настолько приятное, что я тут же жажду большего. Он проводит пальцем по моему позвоночнику. "Я сказал тебе не двигаться. С этого момента каждый раз, когда ты будешь хоть немного ерзать, ты получишь еще один удар. Ты поняла?"

      Черт меня побери, я знаю, что должна разозлиться, но вместо этого мое тело поднимается на десять градусов, а внутренняя поверхность бедер становится скользкой.

      "Я поняла". И тут же мне хочется бросить ему вызов, пошевелиться, просто чтобы позлить его. И чтобы его руки снова оказались на мне, потому что, когда он прикасается ко мне, я наконец-то чувствую, что могу дышать.

      Он делает шаг в мою зону видимости, и у меня чуть слюнки не текут, когда я смотрю, как он медленно, мучительно расстегивает рубашку. Я никогда не видела ничего более сексуального, чем Фокс Финнеа, раздевающийся, не сводя с меня глаз.

      Одну за другой он расстегивает каждую пуговицу, обнажая все больше своих татуированных мышц. Я бы упустила шанс увидеть произведение искусства, которым является его тело, но он так же поразителен, когда так изысканно одет.

      "Один", — произносит он глубоко и убийственно. Я даже не заметила, что пошевелилась. Тепло обжигает меня до глубины души.

      Он медленно идет позади меня, и все мое тело загорается от предвкушения. Он ласкает мою щеку, все еще горящую от последнего удара. "Ты выглядишь просто божественно, когда так наклоняешься".

      Мой пульс учащается в предвкушении удара. Его присутствие за моей спиной настолько сильно и ощутимо, что он, наверное, даже может прикоснуться ко мне. Его ладонь скользит по моему бедру, затем между ног. Его легкое прикосновение к краю трусиков заставляет меня зажмуриться. "Два".

      "Блядь", — шепчу я.

      Он мрачно смеется. "Нет, принцесса, я не собираюсь тебя трахать. Это не будет наказанием, верно?" Он проводит пальцами по моей киске, и я резко вдыхаю, каждый мускул в моем теле борется за то, чтобы не вздрогнуть. "Но я обещаю, что наказание доставит тебе не меньшее удовольствие".

      Его руки покидают меня, и мне становится холодно без них. Он берет из ящика передо мной запонки и начинает их застегивать. У меня болят мышцы и горят икры от такого положения. "Ты не можешь идти быстрее?"

      "Три".

      "Ты никогда не говорил, что я не могу говорить…"

      "Четыре". Я прикусываю язык и смотрю на него, он поднимает бровь и ухмыляется. Высокомерный ублюдок.

      Почему его запонки вызывают у меня желание встать на колени и отменить всю ту работу, которую он проделал, раздеваясь? Почему у меня все внутри тает, когда он расправляет рукава и слегка перетягивает каждое запястье?

      И еще что-то в том, как его взгляд постоянно блуждает по моей коже, впитывая каждый сантиметр моего обнаженного тела, словно хищник, выслеживающий свою следующую жертву, что обостряет все мои чувства и требует всего моего внимания. Я могу опоздать на встречу с чертовой королевой, и мне будет все равно, потому что все, о чем я могу думать, — это прекрасный мужчина передо мной и те восхитительные мгновения, которые повиснут в воздухе, прежде чем он прикоснется ко мне в следующий раз.

      Он берет в руки галстук-бабочку и отворачивается, чтобы повязать ее в зеркале. Я вздыхаю с облегчением и использую тот короткий момент, когда он стоит ко мне спиной, чтобы размять спину.

      "Пять". У меня перехватывает дыхание, и я поднимаю голову, чтобы увидеть в отражении его глаза, устремленные на меня. Я не знаю, как ему это удается, но он умудряется выполнить свою задачу, не отрывая от меня глаз.

      Напряжение и тишина гложут меня. Нетерпение и электричество гудят во мне. Я не могу больше терпеть ни секунды. "Я думала, ты сказал, что мне это понравится, а пока что ты меня только утомил".

      Его губы угрожающе кривятся, когда он медленно поворачивается. "Тогда встань, принцесса, — дразнит он. "Тебя ничто не остановит".

      Он прав. Оковы на моих запястьях не помешают мне встать и уйти отсюда. Но, конечно, я этого не сделаю. Я слишком люблю эту игру. Его глаза светятся, как угли, когда я отказываюсь двигаться. Он берет с вешалки пиджак и надевает его.

      Он кружит по острову медленными, хищными движениями. Я чувствую его позади себя, везде сразу. Он раздвигает мои ноги, и мне приходится еще больше вытягиваться на пальцах, чтобы не упасть. Его пальцы скользят по моему клитору и вниз по моей щели, так легко, что это могло бы щекотать, если бы не было так раздражающе дразняще. "Ты всегда такая мокрая, когда тебе скучно?"

      А потом его рука исчезает, и мое тело вибрирует в ее отсутствие. Я слышу, как он отстраняется, и мои пятки проседают, касаясь камня.

      "Шесть". Его голос окутывает меня, как дым.

      Я слышу звон бокалов и звук наливаемой жидкости. "Я бы предложил тебе выпить, но…", — шепчет он. Ну конечно, у него же есть бар в его гребаном буфете.

      Он встает за моей спиной, и я чувствую прилив предвкушения. Он так близко, что я слышу его дыхание, ровное и сильное. В периферийном зрении я вижу его руки, нависающие над моими бедрами. Каждая клеточка моего тела находится в напряжении, жаждая того, что может дать мне только он.

      Наконец он прикасается ко мне.

      Его руки прохладны на моей горящей коже. Он начинает медленно спускать мои трусики, и я слышу, как он с трепетом вдыхает воздух. Этот дрожащий вдох — первый раз, когда его контроль над собой дает трещину, и я рада, что не только я пострадала. "Сколько, принцесса?"

      "Шесть". Желание снова войти в него очень сильное, особенно когда я думаю о том, как он может наказать меня, если я это сделаю.

      "Ты знаешь, почему я это делаю, не так ли?" спрашивает он, опустив мои трусики на бедра, и его руки легонько пробегают по моей попке.

      "Да." Я почти не задумываюсь над его вопросом, потому что интуитивно знаю ответ. Он делает это для меня. Дело не только в дразнилке, но и в его заботе обо мне. Он знает, как тревога сегодняшнего вечера разъедает меня, и эти дразнящие моменты — единственное время, когда она тает.

      "Хорошо. Потому что я не буду нежен. Может быть, ты и принцесса, но я буду обращаться с тобой как со своей шлюхой". Я приготовилась к порке, которая, я уверена, последует за этим, но вместо этого почувствовала, как по моей заднице течет холодная жидкость.

      Чуть повернув голову, я вижу, как Финн выливает на меня виски изо рта. "Я позволю тебе избежать наказания". Он ухмыляется и опускается на колени позади меня. Моя киска сжимается, когда я чувствую его дыхание на своей горячей коже. Он тихо стонет, как будто не хочет, чтобы я услышала, и раздвигает мои щеки, принимаясь долго и непристойно лизать от дырочки к дырочке, вбирая в себя виски.

      Он приподнимается и хватает меня за челюсть, поворачивая мою голову, чтобы поцеловать меня долгим, похотливым поцелуем. Он отстраняется, и у меня кружится голова, дыхание перехватывает. "Разве твое терпение не сладко на вкус?" Я стону, наслаждаясь его вкусом, виски и собственной похотью.

      И тут, без лишних слов, его кулак смыкается вокруг моего связанного запястья, а другая рука резко и жестко опускается вниз. Проходит мгновение, прежде чем жжение утихает, тепло распространяется, и, черт возьми, ничто и никогда не причиняло такой боли.

      Кроме следующего шлепка, и следующего, и следующего. Каждая такая пощечина вызывает новые ощущения, боль и удовольствие нарастают в геометрической прогрессии. К тому времени, когда он закончил все шесть, я готова умолять о большем, хотя мои запястья болят под его сдавливающей хваткой, а задница раскалена до бела.

      Я дышу так тяжело, что стекло у моего лица запотело, и слышу биение собственного сердца. Я еще не отошла от него, когда почувствовала на своей заднице еще одну каплю чего-то мокрого. Прохладная жидкость — как сладкий мед на моей бушующей коже. Мой разум как в тумане, я даже не пытаюсь понять, что происходит, пока палец не размазывает прохладу между моих щек.

      Движения его обдуманны и уверенны. Я не сомневаюсь, что мне понравится все, что он сделает дальше. Он знает, когда нужно надавить на меня, а когда придержать. Его палец пробирается к моему заднему проходу и разглаживает гелеобразную жидкость вокруг отверстия, слегка надавливая. Я стону от удовольствия, когда его палец разрывает тугое кольцо. "Скажи мне остановиться, и я остановлюсь. Но я не думаю, что ты хочешь этого. Правда, принцесса?"

      Я вдыхаю полной грудью, а на выдохе он проталкивается дальше, погружаясь внутрь. "Вот так, хорошая девочка", — похвалил он, когда я расслабилась и позволила ему войти в себя. В таком отказе от контроля есть что-то необыкновенно уязвимое, но в то же время успокаивающее. Это заставляет меня чувствовать себя одновременно и испуганной, и заботливой.

      Он продолжает поощрять меня и начинает медленно вводить и выводить член из моей попки. Вскоре я теряюсь в ритме, чувствуя себя полностью в своем теле и в этом моменте.

      "Черт, если ты будешь продолжать издавать такие звуки, я забуду о своих планах и трахну твою маленькую тугую попку прямо здесь". Финн стонет и сильнее сжимает мое бедро. "Тебе ведь это нравится, правда? Такая маленькая грязная игрушка".

      "Да", — вдыхаю я следующий стон, когда он работает пальцем внутри меня широкими, размашистыми круговыми движениями. Это завораживает и так чертовски возбуждает, что я начинаю толкаться бедрами назад, жаждая большего.

      "Я собираюсь выйти, но оставайся в таком положении, хорошо, принцесса?" Рука на моем бедре скользит по спине с сильным давлением, и я киваю. Он медленно выходит из меня, и ощущения становятся такими же ошеломляющими, как и при входе.

      Я слышу, как он отходит на несколько шагов, но потом возвращается. Он открывает запечатанную коробочку сбоку от моей головы, и я могу наблюдать, как он вынимает содержимое. "Я хочу, чтобы ты надела это сегодня ночью". Он крутит пробку, чтобы я могла видеть ее размер и форму, а также украшенное драгоценными камнями основание. "И каждый раз, когда ты будешь чувствовать ее, я хочу, чтобы ты думала о том, что произошло здесь сегодня ночью. Если тебе станет страшно или ты будешь подавлена, возвращайся в это место, где нет ничего, кроме меня и тебя". Он гладит меня по волосам и ищет понимания в моих глазах.

      "Хорошо." Я сглатываю, странно тронутая этим подарком.

      Он снова обходит меня сзади и осторожно вводит в меня смазанный палец. На этот раз я расслабляюсь гораздо быстрее, сразу же наслаждаясь полнотой. Он вынимает палец, и я чувствую, как твердый металлический кончик пробки упирается в то место, где раньше был его палец. Я концентрируюсь на дыхании, расслабляю мышцы и переношу весь свой вес на островок.

      "Посмотри на себя", — говорит он с благоговением, — "моя идеальная маленькая жена".

      Он не торопясь поправляет все это и, когда все полностью установлено, целует каждую ямочку на моей пояснице. Он осторожно стягивает с меня трусики, и я шиплю от прикосновения тонкой ткани к моей возбужденной коже. Он развязывает мне запястья, и мои руки падают, чтобы ухватиться за край стола.

      Он проводит успокаивающей рукой по моей спине. "Давай наденем на тебя это платье".

      
        
      

      Машина действительно ждала нас.

      Но было такое ощущение, что водитель намерен наехать на каждую выбоину и любую другую чертову кочку на дороге. Я каждую кочку и неровность ощущаю десятикратно на своей больной, налитой заднице. Финн непринужденно потягивает напиток, держась рукой за окно, его пальцы слегка барабанят по ободку. Он смотрит на меня краем глаза каждый раз, когда мы наезжаем на кочку, но я не даю ему возможности отреагировать. Уверена, он хотел бы знать, что я все еще чувствую его, когда он не прикасается ко мне, но дразнить его так же приятно, как и сдаваться.

      В смокинге он выглядит очень злобно. Его темные волосы зачесаны назад, но две небольшие пряди упали, что придает ему отполированный, но все еще грубый вид, как будто он может убить тебя без единого пятнышка крови на своей белоснежной рубашке. У меня чешутся пальцы, чтобы расстегнуть его воротничок и поцеловать так же легко, как и раньше. Я погружаюсь в мысли о нас и удивляюсь, когда лимузин резко поворачивает, и я задыхаюсь и вздрагиваю.

      При этом звуке голова Финна медленно поворачивается в мою сторону, причмокивая языком. " Тебя что-то беспокоит, принцесса?"

      "Нет", — отвечаю я, садясь ровнее.

      Он поднимает бровь. "Правда?"

      "Ммм…" Я скрежещу зубами, пока машина, заглохнув, останавливается на красный свет, мои мышцы болят.

      Он задумчиво кивает, но в его глазах появляется дьявольский блеск. Он опускает бокал, не отрывая от меня оценивающего взгляда.

      "Похоже, я подвел свою жену". Он протягивает руку и хватает меня за запястье, быстро и без усилий перетаскивая через сиденье лимузина к себе на колени. Мой живот и бедра лежат на его ногах, а задница обращена вверх. Он лениво скользит тяжелой рукой от моей лодыжки к бедру.

      "Финн, что ты…"

      "Я обещал не быть нежным, и если ты еще в состоянии сидеть, значит, я не сдержал обещания". Его слова звучат насыщенно и возбуждающе. Он проводит ладонью по одной из моих щек, и даже легкое давление заставляет пробочку вздрагивать и тереться от боли. "Если шесть не помогли, может, попробуем десять".

      Он поднимает руку, и мое сердце бешено колотится. "Подожди-подожди, Финн".

      "Что такое, маленькая женщина?"

      Я переворачиваюсь у него на коленях и сажусь между его коленями, свесив ноги по одну сторону от него. "На каждой кочке дороги, на каждом дюйме, который я делаю, я чувствую тебя". Он смотрит на меня снизу вверх, и я провожу пальцем по его щеке, чувствуя, как его челюсть сжимается от моего прикосновения. "Спасибо."

      Его губы подергиваются, и я вижу, как гордость смягчает его глаза. Его руки обхватывают меня за талию, он нежно целует меня в ухо и шепчет: "Ты так хорошо справилась, принцесса. Я так горжусь тобой". Я просто таю. "Я не могу дождаться, когда смогу вознаградить тебя".

      Наш водитель притормаживает в очереди машин у отеля, где проходит гала-вечер — по крайней мере, этот вечер посвящен достойному делу, а не сбору денег для богатых людей на строительство нового поля для гольфа. Когда я вижу впереди вспышки фотокамер, мне сразу вспоминается, когда я в последний раз была на таком мероприятии. Сцена будет до жути похожей, только на этот раз вместо Хадсона я буду идти с Финном под руку.

      Финн, должно быть, замечает мое учащенное дыхание, когда мы приближаемся к очереди. Он кладет увесистую ладонь мне на грудь и напоминает, что нужно дышать. Мы уже почти у входа, когда он говорит: "И последнее…" Он достает маленькую черную коробочку, и говорить мне, что нужно дышать, бессмысленно, потому что кольцо с изумрудом внутри — самая красивая вещь, которую я когда-либо видела. "Я не могу отпустить тебя туда без того, чтобы все знали, кому ты принадлежишь".

      "Господи, Финн, это самый большой камень, который я когда-либо видела".

      Он нанизывает его на мой палец, на его губах играет довольная улыбка. "Думаю, я больше и лучше его в двух отношениях".

      Шутка, как бы плохо она ни была сформулирована, заставляет меня смеяться и помогает немного успокоить нервы. Я смотрю на новое кольцо на своем пальце и смеюсь. "Я сама купила то последнее".

      "Я знаю", — самодовольно говорит он.

      "Нет, не купила".

      "Злобная, упрямая и достаточно богатая, чтобы это провернуть". Он одаривает меня язвительной улыбкой. "Хотя я, возможно, и не подумал бы об этом, если бы ты не подала мне эту идею".

      Я смотрю на него в замешательстве, и он пересказывает мне мои слова: "Ты думаешь, я купил это для себя, чтобы убедить тебя, что я помолвлен?"

      "О." Я кусаю себя за щеку.

      "Это не имеет значения, это кольцо никогда не должно было быть на твоей руке. Но это…" Он протягивает мне руку, рассматривая сверкающий изумруд. "Оно бы отлично смотрелось и на моем члене".

      "Фокс Финнеа". Я бью его в грудь.

      Он с гордым видом говорит: "Разве я не сказал, что эта рука принадлежит ему, независимо от того, чье это кольцо?"

      Машина останавливается, и через несколько секунд открывается наша дверь, я бросаю на Финна испытующий взгляд. "Если ты хоть слово скажешь о своем члене рядом с моим отцом, я отпилю его ржавым лезвием. Ты меня слышишь?"

      Он одаривает меня волчьей ухмылкой. "Громко и четко, дорогая", — говорит он, как будто принимая вызов, а не угрозу.

      "Я серьезно, Финн". Я шиплю сквозь улыбку, когда он помогает мне выйти из лимузина.

      Он кладет мою руку в локоть, и мы начинаем скользить по красной ковровой дорожке. "Я тоже".

      
        
      

      Бальный зал отеля Ritz превратился в роскошное казино, расположенное прямо у морских скал Монте-Карло. Все сверкает золотом и атласом, и я вспоминаю, как мало эти мероприятия имеют отношения к реальной благотворительности и как много на них собралось "кто есть кто" в Джун Харбор. Мы здесь одни из самых молодых, но я не удивлена. Все равно мы здесь только по просьбе моего отца.

      Говоря о самом Сатане, я замечаю его в другом конце комнаты, и он приглашает нас к себе, его улыбка столь же широка, сколь и фальшива. Я чувствую, как Финн напрягается, когда мы приближаемся, и начинаю жалеть, что на входе нет металлоискателей, потому что Финн, достающий пистолет на благотворительном вечере, выглядит совершенно неуместно.

      "С тобой все будет в порядке", — шепчу я, сжимая его руку.

      "Я не беспокоюсь о себе, принцесса", — говорит он, его голос глубок и смертоносен.

      "Евфимия, дорогая", — визжит моя мама, обнимая меня. "Мне кажется, что я сто лет не видела своего ребенка". Я пытаюсь вырваться из ее объятий, но чувствую себя так, словно нахожусь в пасти льва. Наконец она отпускает меня и с восторгом поворачивается к Финну. "Боже мой, Финнеас, это правда ты? Такой взрослый". Она потрепала его по щеке, и теперь я беспокоюсь не только за папу, но и за маму.

      "И надо же, посмотрите на все эти татуировки", — с насмешливым изумлением говорит она, разглядывая рисунки на его шее и рукавах. Мама с удовольствием делает вид, что у моих братьев нет татуировок, лишь бы она их не видела.

      Но, к моему удивлению, Финн ослепительно улыбается и снимает с меня трусики. "Миссис Лучано, вы ничуть не постарели за десять лет. Теперь я понимаю, откуда моя жена черпает свою красоту". Он тепло улыбается мне, но от него исходит такой же жар, какой, по моим представлениям, излучает ад.

      "Да, как вам супружеская жизнь…" Отец делает паузу, оглядывая нас с ног до головы с насмешливым весельем в глазах: "…голубки?" Я вздрагиваю, моя рука сжимается в крепкий кулак. Голубки? Он прекрасно знает, как возник этот брак. Зачем притворяться, если мы все знаем правду.

      " Маленькая Эф!" обращаюсь я к прозвищу, которым меня называют только два человека. "Посмотри на себя, совсем взрослая и замужняя, а?" Ренцо подходит к нам с наглой ухмылкой и бокалом в руке.

      "Я не знал, что ты вернулся?" Это не должно было бы иметь значения, но почему-то неожиданное возвращение брата вывело меня из равновесия. "Джи тоже здесь?"

      Я не получаю ответа. Вместо этого он поворачивается к Финну и произносит отрывистое "Фокс".

      "Лоренцо". Спокойное самообладание Финна служит мне якорем. Если кто и должен быть напуган этой бомбардировкой со стороны Лучано, так это он. Я вижу, как глаза отца сужаются, когда он внимательно наблюдает за происходящим. Я испытываю неожиданное чувство гордости, видя, что Финн так уверенно держится на ногах. Не то чтобы я была удивлена.

      Две руки опускаются мне на плечи сзади. "Сестренка, посмотри, какая ты уже взрослая".

      Я с усмешкой поворачиваюсь к Джанни. " Ты что, репетировал эту фразу, что ли?"

      "Евфимия, язык", — ругает меня мама. От того, что со мной обращаются как с ребенком, у меня поднимается тревога.

      "Пожалуйста, извините нас, пока мы найдем свои места". Распаренная ладонь Финна находит небольшую часть моей спины, и он притягивает меня к себе.

      "Ты за нашим столом, сынок", — говорит мой отец, и у Финна отвисает челюсть. Я вспоминаю, как отец в последний раз называл его сыном, и в его глазах появляется та же убийственная энергия, что и тогда.

      Господи, это будет кровавая баня.

      1. Love Is a Bitch — Two Feet |

    
    
      

        Глава 19 

        Среди звезд 

      

       

      
        Финн
      

      Удивительно, но мне удается продержаться до конца ужина, не вонзив вилку в руку ни одного из братьев Лучано. Я твердо решил сдержать свое жгучее желание перерезать им глотки, хотя бы для того, чтобы не ухудшить положение Эффи. Хотя я начинаю думать, что она будет мне благодарна, если я это сделаю. Похоже, она чувствует себя более неуютно в кругу своей собственной семьи, чем моей, а это о многом говорит, учитывая, что у нее был приступ паники из-за гребаных чашек.

      Я ничего не могу поделать с рукой, которая постоянно лежит на ее ноге, отстукивая успокаивающий ритм, чтобы напомнить ей, что я здесь и никуда не уйду.

      За исключением, может быть, желания отлить, потому что я провел с ней весь ужин, и это становится неотложным делом. Когда последний оратор заканчивает выступление, он приглашает гостей на танцпол, и ее отец приглашает Эффи на танец. Я крепче сжал ее бедро, но она ободряюще похлопала меня по руке и встала.

      Я думаю, что это мой шанс. Я выхожу из-за стола и направляюсь в туалет. Оживленные разговоры вечера и музыка заполняют комнату, и выход в коридор — это разрядка для чувств. Здесь гораздо тише, а значит, я сразу же узнаю, что дверь в бальный зал снова открывается.

      Я поворачиваюсь как можно непринужденнее, не выпуская из кармана ножа. Конечно, это может быть любой из гостей, невинно идущих за мной. Но я видел слишком много дерьма, чтобы верить в совпадения, а кто-то, вошедший в тихий пустой коридор одновременно со мной, таковым не является.

      "Губернатор", — шагаю я к нему. Я вижу, как он слегка вздрагивает, но быстро пытается прийти в себя.

      "Тебе это не сойдет с рук, Фокс. Я найду его".

      "Кого именно?" В моем тоне нет ничего, кроме сухости, даже притворного сочувствия.

      "Просто скажи мне, он мертв или жив?" — приказывает он, как будто у него есть какое-то гребаное право предъявлять мне требования.

      "Если вы теряете слух, я повторю еще раз: Я не знаю, о чем вы говорите. А теперь я предлагаю вам выйти за дверь и наслаждаться ночью". Я резко киваю ему и ухожу.

      "Ты даже не представляешь, кого ты нажил себе во враги, парень". Его голос дрожит от гнева.

      Я медленно поворачиваюсь, поправляя лацканы. "Чего вы надеялись добиться этой маленькой засадой в коридоре? Запугать меня, угрожать мне? Ведь вы, очевидно, знаете, кто я такой, и это, — я махнул скучающей рукой, — не сработает".

      "Я не остановлюсь, пока не найду его". Он сияет, и я встречаю его взгляд глаза в глаза.

      "Надеюсь, вы найдете того, кого ищете. Добрый вечер, губернатор".

      
        
      

      Когда я возвращаюсь, мне не требуется много времени, чтобы вычленить Эффи из толпы — она просто сногсшибательна в этом своем изумрудном платье. Я пробираюсь через танцпол к ней и ее отцу. Кажется, они о чем-то напряженно беседуют, ее лоб нахмурен, а глаза опущены. Мне требуется максимум самообладания, чтобы не броситься к ней, не выхватить ее у него, не перекинуть через плечо и не унести далеко-далеко, туда, где мы сможем побыть одни.

      Они не замечают моего приближения, и я слышу конец их разговора. "Мне не нужны оправдания. Мне нужны результаты".

      "Это занимает больше времени, чем я думала, но я стараюсь, папа".

      От их тихих и подозрительных тонов у меня сводит живот. Я говорю себе, что не надо анализировать ее слова, вырванные из контекста. Я доверяю Эффи, напоминаю я себе. Прежде чем я успеваю задаться вопросом, какие доказательства она мне предоставила, чтобы я ей доверял, она замечает меня и машет рукой, на ее лице написано облегчение.

      Меня мгновенно согревает улыбка на ее губах, а морщины на лбу исчезают при виде меня.

      "Я бы хотел украсть свою жену для танца".

      "Конечно". Он осматривает меня, как бы ища признаки напряжения, которые подскажут ему, слышал я их разговор или нет.

      Эффи берет меня за руку, и я притягиваю ее к себе. Мне нравится, как она вздыхает, когда оказывается в моих объятиях. "Я думала, ты не танцуешь?"

      "Я никогда этого не говорил".

      Она сужает на меня глаза, и моя грудь расширяется от одного только ее взгляда, а галстук-бабочка вдруг начинает душить. "У тебя был приступ, когда я в последний раз пыталась заставить тебя танцевать".

      "Теперь я танцую". Чтобы доказать свою правоту и то, что мои уроки со Стеллой принесли свои плоды, я раскачиваю Эффи, а затем возвращаю ее обратно, обхватываю руками и опускаюсь ниже. Это плавно и грациозно, и немного ближе к мужчине, которого она заслуживает.

      Но когда я поднимаю ее обратно, я сжимаю ее пухлую попку, и она задыхается от возбуждения и боли. Она пытается скрыть это вопросом. "Что изменилось?"

      "Ты". Я целую ее румяные щеки и шепчу ей на ухо: "Скажи мне, принцесса. Ты покраснела от танца или от того, что я только что напомнил тебе, кто владеет этой идеальной попкой?"

      Она жеманно улыбается и смотрит на меня сквозь ресницы, приподняв одну бровь, как бы говоря: не хочешь ли ты знать. Тогда я снова хватаю ее за задницу, и она краснеет еще ярче и зарывается лицом в мою грудь, давая мне весь необходимый ответ.

      Я смеюсь ей в волосы, и она вырывается, только когда ее пылающие щеки остывают. "Я еще не видела губернатора, может, он еще не пришел?" В ее голосе звучит волнение, от которого мне хочется солгать, лишь бы она улыбалась. Честность и преданность.

      "Я встретил его в коридоре".

      Ее лицо бледнеет. "Он что-нибудь сказал?"

      "Только пустые угрозы от хромого старика".

      "Он знает, верно?" В ее голос вкрадывается паника, а глаза нервно бегают по комнате.

      Я крепче обхватываю ее руку, прижимая ее к своей груди. "Он ничего не знает. Более того, он не может ничего доказать". Ее брови сходятся вместе, и мне хочется поцеловать ее, но я знаю, что это не поможет.

      "Как ты думаешь, скольких людей я убил?"

      "Что?" Ее внимание возвращается ко мне, ее глаза внимательно смотрят на меня.

      "Ну, если я начал в пятнадцать лет и в среднем убивал не менее одного человека в месяц…"

      "Финн, к чему ты клонишь?" — шепчет она, а я внутри себя радуюсь тому, что теперь она выглядит скорее рассерженной, чем отчаявшейся.

      "Если быть консервативным, то это более или менее сто пятьдесят человек…"

      "Финн", — снова шипит она, и я удивленно поворачиваю ее под руку.

      "Как я уже сказал, это не малое число. Ты знаешь, сколько раз я был осужден за убийство? Или даже арестован?"

      "Не знаю", — упрямо говорит она, все еще оглядываясь на соседних танцоров.

      "Ну, давай, угадай".

      "Господи, Финн, я не знаю… десять?"

      "Ноль."

      Она останавливается. "Ноль?"

      "Меня даже ни разу не вызывали на допрос по поводу убийства или исчезновения".

      Она закусывает губу. " Ты действительно так хорош?"

      Я хихикаю. "Детка, я самый лучший".

      "Неважно." Она закатывает глаза. "Потанцуй со мной".

      
        
      

      По мере того, как длится вечер, Эффи все больше пьянеет. Она пьет уже третий мартини, и я быстро понимаю, что она пьяна в стельку. Она контролирует свои чувства, просто немного не в себе, но ее глаза и руки продолжают блуждать.

      Моя кровь раскаляется от каждого прикосновения ее пальцев к моему бедру или руке. У меня болит челюсть от того, что я так крепко сжимаю ее. Она делает вид, что это случайные прикосновения, но опьяненный взгляд ее глаз после этого дает о себе знать.

      Мы сидим за столом вдвоем. Остальные члены ее семьи перемешались, ожидая начала аукциона. Этот аукцион печально известен как битва богачей. Люди спускают неприличные суммы денег на вещи, которые и близко не стоят, только для того, чтобы их увидели. Это многомиллионное соревнование по размахиванию членами.

      Она лениво играет с покерными фишками, оставшимися на столе после предыдущей игры, а я барабаню по ободку своего бокала. Ее глаза ловят это движение. "У тебя красивые руки".

      "Спасибо?" Я поднимаю на нее бровь.

      "Они бы хорошо смотрелись на моей шее", — тихо говорит она над своим бокалом, делая очередной глоток.

      "Господи, Эф…" вздохнул я.

      "Ты много раз говорил мне, где бы хорошо смотрелись мои руки. Я просто отвечаю тебе взаимностью". Ее розовый язычок высовывается и смачивает губы, когда она смотрит на меня. "Ты не согласен?"

      "Я-"

      "Она точно сделала пластику груди", — Ренцо опускается напротив меня.

      "Нет, у нее всегда были огромные сиськи", — говорит Джанни, тоже садясь.

      "О ком вы говорите?" Эффи спрашивает своих братьев.

      "Марселла ДеГросси", — отвечают они одновременно.

      Она откидывается в кресле и улыбается. "Вы оба ошибаетесь".

      "Нет, я не…

      "Откуда вы знаете…" Эти ублюдки способны говорить по очереди?

      "Она беременна. И я знаю, что вы оба с ней трахались…" Она вздергивает брови, и у обоих братьев отпадают челюсти. Они обмениваются любопытными и забавными взглядами, а затем Эффи разражается хохотом. "Господи, какие же вы оба чертовски доверчивые".

      Они втроем переговариваются между собой, а я отключаюсь, наблюдая за светом на лице Эффи, за яркостью ее улыбки. Видеть ее такой, без груза стресса или страха, — это просто охренительный подарок.

      Их дебаты о груди мисс ДеГросси прерываются, когда MC объявляет о начале аукциона. Раздаются пронумерованные пэды, а также листовка с подробным описанием лотов. 1Эффи крутит зубочистку от оливки между зубами и бросает на меня взгляд, от которого кровь приливает к моему члену. Затем она обхватывает губами оливку и отрывает ее зубами. Затем она нагло притворяется, что не знает, что делает, невинно смотрит на меня и говорит: "Что?".

      Начинается аукцион, и мне трудно сосредоточиться на чем-либо, кроме подъема и опускания ее груди на фоне ярко-зеленого платья. Между нами возникает напряжение, как будто мы оба ждем удара. Я прислушиваюсь к каждому едва заметному движению ее тела или поджатию губ, которые говорят о том, что она все еще чувствует мой подарок. Я мог бы наблюдать за ней всю ночь и все равно находил бы то, что меня завораживает.

      Пряди ее аккуратно уложенных волос рассыпались, и я лениво накручиваю одну из них на палец. Я провожу большим пальцем по маленькому шраму возле ее глаза. Она подмигивает мне, ее глаза такие же насыщенные и угрюмые, как виски. Я обхватываю рукой ее шею и притягиваю к себе, целую шрамы и дышу на ее раскрасневшуюся кожу. "Я не могу поверить, что ты моя жена".

      Ее рука опускается на мое бедро, проводит по паху и смотрит на меня, надув нижнюю губу и прикрыв глаза. "Делай с ним все, что захочешь…"

      Я вздрагиваю, моя кожа наэлектризована, и голод по ней впивается в меня когтями.

      С ее губ срывается смешок, и она пытается отодвинуться, но я прижимаю ее к себе, одной рукой обхватывая ее бедро. В ее глазах появляется лукавый блеск, как будто она собирается ответить каким-то умным замечанием, но тут аукционист объявляет какое-то случайное французское имя, и Эффи чуть не вскакивает со своего проклятого места.

      "Боже мой, — говорит она в восторге, когда помощники выносят картину импрессионистов на холсте размером с двуспальную кровать. Я понятия не имею, кто художник, и, честно говоря, мне это неважно. Меня волнует только ее реакция на картину.

      "Мы начнем торги с полумиллиона…"

      "Шестьсот!" тут же кричит кто-то.

      Эффи обводит глазами зал, и в результате торгов цена быстро возрастает до пяти миллионов. Вскоре в споре участвуют губернатор и еще один человек.

      " Ты хочешь это?" спрашиваю я, и их головы поворачиваются в мою сторону.

      "Это слишком дорого, ни за что". Она качает головой и теребит свое платье.

      "Пять пунктов один — я слышу пять пунктов один?" Аукционист болтает, и человек, сражающийся с губернатором, садится в знак поражения. "Пять пунктов один, один раз, один два…"

      "Хочешь?"

      "Фин…"

      Я смотрю ей в глаза, поднимая лопатку. "Пять, три."

      Эффи подпрыгивает на своем месте и цепляется за меня, голова кружится. Ее маленькие руки обхватывают мое предплечье, перекинутое через ее ногу, а губернатор смотрит на меня с другого конца комнаты. Мои губы кривятся в ухмылке.

      Ставка поднимается до пяти с половиной миллионов, и я лениво поднимаю лопатку, а затем делаю неторопливый, согревающий глоток виски. "Пять". говорю я себе под нос, так, чтобы слышала только Эффи.

      Еще одна ставка, еще одно повышение. "Четыре".

      Еще одна ставка, еще одно повышение. "Три".

      "До чего ты отсчитываешь?" взволнованно шепчет она.

      "До нашей победы".

      Она проводит зубами по нижней губе. "Нашей?"

      "Ты, картина. Я — удовольствие от того, что моя жена в благодарность садится на мой член". Ее рот приоткрыт, и я не могу удержаться от того, чтобы не провести большим пальцем по ее нижней губе.

      "Мы не можем…"

      " Ты не можешь отказать мне в том, что принадлежит мне, принцесса. Ты уже должна знать, что я всегда получаю то, что хочу". Я почти не обращаю внимания на аукцион, поднимая свою лопатку, в то время как мои глаза прикованы к учащающемуся дыханию Эффи и ее покрасневшим щекам.

      Я понимаю, что мы выиграли, только когда Эффи начинает подпрыгивать и аплодировать, а когда я смотрю на губернатора, он становится еще злее, чем был в коридоре. Я встаю, когда зал аплодирует, уверенный, что это самая высокая ставка за вечер. Я хватаю ее за бедра и притягиваю к себе, мой член уже празднует нашу победу.

      Она чувствует мою эрекцию на своей спине и усмехается через плечо: "Удачи тебе, если ты приблизишься ко мне в этом платье".

      Она права, ее платье, конечно же, помешает всему, что я задумал. Как это и происходит сейчас. К счастью, наш столик стоит в углу, спиной к стене. Я достаю свой нож и приставляю его к прорези в задней части ее платья.

      "Финнеас". Она оглядывается назад. "Господи, контролируй себя".

      Я провожу зубами по ее уху. "Я давно потерял контроль над собой рядом с тобой". Затем я разрезаю ее платье до самой поясницы. Моя грудь вздымается, чем больше я открываю ее совершенное тело, и потребность погрузиться в нее становится головокружительной.

      Я сажусь, притягивая ее к себе на колени, и она задыхается, несомненно, от толчка игрушки. "Подними бедра, принцесса". От моего дыхания на ее шее она вздрагивает, и мне хочется слизать с нее мурашки.

      Она приподнимается на несколько сантиметров, но не настолько, чтобы ее не прикрывали развевающиеся бока платья. Я быстро расстегиваю брюки и срезаю с нее трусики. Я вижу драгоценный камень в ее попке, и мое сердце словно вырывается из груди. Осознание того, что все видят изумруд на ее пальце, но только я один могу увидеть этот, делает меня невероятно твердым.

      Я отвожу ее бедра назад, одновременно вынимая свой член и направляя его на кончик. Ее пальцы вцепились в стол, когда она опускалась вниз, и из меня вырвался глубокий стон, грозящий выплеснуться наружу.

      "Блядь, ты такой тугой". Ее киска сжимается вокруг меня, когда она доводит меня до предела, а игрушка в ее попке делает все более тугим.

      "Боже мой", — задыхается она, ее руки вцепились в черную скатерть. "Это так… много". В ее голосе звучат нотки восхищения и возбуждения, и она немного расслабляется.

      "Посмотри на себя, такая хорошая блядь, принимаешь мой член своей налитой попкой. Моя принцесса и моя игрушка". Я глажу ее по шее, покусывая кожу, борясь с желанием вонзить зубы поглубже. "Тебе так чертовски приятно".

      Боже, как хорошо. Мне требуется все, что я имею, чтобы не войти в ее горячую, влажную пизду, как будто это единственное место, которое мне предназначено.

      "Боже, Финн, я такая наполненная". Она слегка покачивается на моих коленях, и я сдерживаю стон, когда она пульсирует вокруг меня. "Я могу кончить вот так".

      "Ты собираешься кончить для меня в комнате, полной людей? Непослушная женщина". Я дышу ей в шею.

      "У тебя еще есть деньги в банке на партию в покер?" говорит Джанни, прерывая разговор с братом. Они оба поворачиваются к нам, и спина Эффи напрягается. Я успокаивающе сжимаю ее бедро.

      В ответ я отмахиваюсь от его копания и начинаю складывать свои фишки. После того, как они подтерли свои задницы в блэкджек в начале вечера, я удивлен, что они вернулись за добавкой. "Холдем?"

      "Держи", — говорит Ренцо, с легкостью тасуя карты и раздавая первую руку.

      Покер — технически игра на удачу, но у меня есть ощущение, что моя принцесса сегодня не проиграет. "Удачи", — говорю я, быстро целуя ее в щеку.

      Я все время держу Эффи одной рукой, барабаня по ее бедру. Нервозность, которую она могла бы испытывать, исчезает, и она остается с сияющим трепетом от игры и нашего незаконного секрета.

      Пока мы играем несколько партий, я наблюдаю, как ее руки сжимаются в кулаки на столе, и нахожу забавным, что она, кажется, эмоционально вовлечена в эту игру больше, чем кто-либо другой. Ее милое личико сжимается от досады каждый раз, когда один из ее братьев выигрывает руку и забирает часть ее выигрыша.

      Я слегка шлепаю ее бедрами, маскируясь под сдвиг сиденья, и она задыхается, все следы раздражения исчезают. Она широко раскрывает на меня глаза, но я смотрю прямо перед собой, проводя языком по нижней губе. Ее лицо превращается в наглую ухмылку, как бы говорящую: вызов принят.

      После этого удача, кажется, меняется, когда она играет следующую руку. Ренцо сдает, и Эффи смотрит на свою руку. Я смотрю через ее плечо и вижу, что у нее карманные тузы. Глядя на нее, я замечаю, что она пытается скрыть улыбку. Я думаю, что она собирается замедлиться, когда она делает блефовую ставку, которую, очевидно, только что сделал Джанни. " Банк в порядке", — говорит Ренцо, и когда выходит карта разворота, я вижу ее третьего туза и понимаю, что она выиграла. Все опускают руки, Эффи хлопает и тянется вперед, чтобы зачерпнуть банк. Ее киска скользит вверх и вниз по моему стволу, пока она прижимает фишки к груди, заставляя меня стиснуть зубы, чтобы не застонать вслух.

      Когда мне начинает казаться, что каждый сантиметр моей кожи горит, я впиваюсь пальцами в ее бедра, чтобы успокоить ее, и рычу ей на ухо: "Принцесса, клянусь Богом, если ты не перестанешь прыгать на моем члене, я перегну тебя через этот стол, и пусть все слышат, как ты звучишь, когда тебя действительно трахает твой муж". Она резко вдыхает и поджимает губы, на ее лице появляется виноватое, но озорное выражение. "Если только ты не хочешь, чтобы я это сделала?"

      Она оглядывается на меня через плечо и нервно теребит губу, качая головой, но пьяный от любви взгляд ее глаз говорит об обратном. "Давай закончим эту игру, а потом я отвезу тебя куда-нибудь, где смогу дать тебе все, что ты захочешь".

      Ренцо сдает последнюю руку. Эффи берет свои карты, смотрит, что у нее есть, и складывает их веером перед своими идеальными розовыми губами. Когда выпадает флоп, я негромко говорю: "К концу ночи эти красивые губы будут обхватывать мой член". Ее киска вздрагивает от моих слов, и я тяжело дышу, моя грудь напрягается.

      Когда раунды ставок заканчиваются и наступает ее очередь, она взрывается радостными криками, забирая оставшиеся фишки, а ее братья стонут от поражения. Она поворачивается ко мне на колени и хватает мое лицо для поцелуя, который высасывает из меня весь воздух. Это единственное публичное проявление любви — первый раз в жизни я почувствовал, что действительно принадлежу ей, — даже мой член внутри нее или кольцо на ее пальце не вызывали у меня такого чувства.

      Она всегда принадлежала мне, но теперь и я принадлежу ей.

      
        
      

      Ее яркий смех наполняет меня теплом, когда мы взбегаем по лестнице, ее рука в моей. Мой пиджак наброшен ей на плечи, чтобы скрыть изменения, которые я сделал в ее платье. Я открываю тяжелую металлическую дверь наверху и тащу ее на крышу отеля. Воздух холодный и резкий. Несколько сотен долларов за охрану, и мы получим закрытый на ремонт бассейн на крыше в полное распоряжение.

      Эффи сбрасывает мою руку и идет впереди меня, вытягивая шею, чтобы рассмотреть полотно звезд над нами. Она бросает на меня горячий взгляд, и я устремляюсь к ней, готовый сгореть. Она отступает назад, дьявольская улыбка играет на ее губах, когда она позволяет моему пиджаку упасть с ее плеч. Она ударяется о перила и прислоняется к ним спиной, от нее исходят нетерпение и вожделение. Я останавливаюсь в метре от нее и провожу глазами по ее телу. Она наклоняет голову и смотрит прямо на меня.

      Наши взгляды встречаются, и я чувствую, что вселенная смотрит на меня в ответ. В ее глазах так легко потеряться, и я никогда не хочу, чтобы меня нашли. Я расстегиваю брюки и вынимаю член. "Подними платье "2.

      Не сводя с нее глаз, я опускаю руку к ее обнаженной киске. Когда я провожу пальцами по ее набухшему клитору, она стонет, и этот звук согревает меня до костей.

      Я тяну пальцы вниз и ввожу их в нее. Ее рот приоткрывается, и я, не удержавшись, прикусываю губу, глотая сладкие звуки, вырывающиеся из нее, запивая их, как будто через них я могу поглотить ее душу.

      Она протягивает руку между нами и гладит мой член. "Если ты не трахнешь меня так, как угрожал всю ночь, я сойду с ума, Финнеас".

      Я беру ее за подбородок, целую и сосу под челюстью. "И как это, принцесса?"

      "Как будто ты пытаешься меня погубить". Блядь.

      Я обхватываю ее ногой свое бедро, и она ставит меня у своего входа, а я просовываю два пальца, измазанные ее возбуждением, между ее зубов. Я вхожу в нее. "Я думал, что уже испортил тебя", — ворчу я, отстраняясь и снова входя в нее, глубже, сильнее. Я вытаскиваю пальцы из ее рта и зажимаю ей горло.

      "Ты уничтожил. Но я чувствую себя целой только тогда, когда ты разрываешь меня на части". Ее ногти впиваются в мои плечи, и я отдаю ей все, что у меня есть. Я вливаю свою гребаную душу в каждый толчок, отдаю ей свое сердце с каждым движением бедер, как будто через нее я могу пробить себе путь к спасению и вырваться из тьмы, прежде чем унесу ее с собой.

      "Боже, Финн, — стонет она, — потрясающие ощущения.

      Мой пресс напрягается, а в яйцах нарастает давление. "Ты хочешь, чтобы я кончил в твою пизду или в твою попку, принцесса? Потому что сегодня я собираюсь получить и то, и другое".

      "Перестань задавать мне вопросы и просто возьми меня, как хочешь", — прохрипела она, и я понял пьянящую потребность в ее глазах. Она хочет просто отпустить меня, отказаться от контроля и забыть обо всем, кроме удовольствия, которое я ей доставляю, покорности, которую я от нее требую.

      И я готов вырвать себе сердце, прежде чем откажу ей в этом.

      "Трахать тебя — это подарок, называть тебя своей — это честь". Я глажу ее по щеке, опускаю ногу и шепчу ей в губы: "А теперь встань на колени".

      Я отступаю назад, выскользнув из нее и давая ей возможность встать передо мной на колени. Она смотрит на меня, умоляюще глядя в глаза. Я наклоняю ее подбородок вверх. "Давай, принцесса. Приберись, что ты натворила".

      Ее глаза темнеют, а язык высовывается, чтобы облизать губы. Она скользит ладонями по моим бедрам и облизывает меня от эфеса до головки. "Смотри на меня. Если ты отвернешься, ты не сможешь кончить".

      Она отчаянно удерживает мой взгляд, и моя грудь расширяется, наполняясь чистейшей формой вожделения. Она лениво проводит горячим языком вверх-вниз, кружась вокруг моего пирсинга, заставляя наслаждение обволакивать мой позвоночник, как тугой клубок. "Прижмись к нему губами".

      Повинуясь, как падший ангел, она обхватывает своими прелестными губками мой член, неуверенно покачивая его за кончик. "А теперь заглотни его".

      Я внимательно изучаю каждый тонкий сигнал, который ее тело подсознательно посылает мне. Ее глаза расширяются от возбуждения и страха. Ее бедра сжимаются, а дыхание становится глубже. Она погружает свой рот в мой член и чувствует себя как в раю. "Хорошая девочка. До конца." Я поощряю ее, мои пальцы слегка запутываются в ее волосах. "Мне нравится твой огонь. Боже, от него мне хочется сгореть заживо. А твоя покорность? Нет ничего слаще".

      Я ударяю по задней стенке ее горла, и оно сжимается вокруг меня, когда она задыхается. "Блядь". Даже когда ее глаза наполняются слезами, она не разрывает зрительного контакта. "Тебе нравится пробовать себя на члене своего мужа?" Она качает головой "да", и я вытираю упавшую слезу большим пальцем.

      "Поиграй с игрушкой". Она тянется сзади и стонет, посылая вибрацию по моей длине, и все мое тело напрягается, чтобы сдержать кульминацию. Я отстраняю ее от себя. "В кармане моего пиджака есть маленький пузырек. Иди и возьми его".

      Когда она встает, я притягиваю ее к себе и целую долго и крепко. Мы отстраняемся друг от друга, оба задыхаемся. "А потом я возьму эту сладкую попку. Мне все равно, что тебе придется потрудиться для этого, ты будешь любить каждый дюйм, который я тебе дам". Она голодно сглатывает и отстраняется.

      Через несколько секунд она возвращается и протягивает мне маленький пузырек со смазкой. Она вкладывает его в мою ладонь. Затем она поворачивается и хватается за перила. Драгоценное основание блестит, а отпечатки моих рук, окрасившие ее задницу в светло-фиолетовый цвет, представляют собой произведение искусства. Она отводит бедра назад, пока я размазываю смазку по стволу. Я выдавливаю еще немного на верхнюю часть ее щек и распределяю ее вокруг основания пробки. Я слегка покачиваю его. Она стонет, и это заставляет темную часть меня загореться.

      Я начинаю осторожно вытаскивать ее. "Тебя когда-нибудь имел другой мужчина вот так…" Я останавливаю себя: "Это не имеет значения, сегодня я сотру все эти воспоминания".

      Она шипит, когда я вытаскиваю его до конца. Я наношу еще смазки на ее попку и нажимаю кончиком на тугую дырочку. "Скажи "подсолнух", если это слишком много. В противном случае не издавай ни звука, пока я тебе не скажу. Кивни, если поняла".

      Она мотает головой, а я глажу ее по спине, побуждая расслабиться, и медленно двигаю бедрами дальше. "Блядь, как хорошо…" Стон проглатывает мои слова. Ее тугая попка ощущается как удар сильнейшего наркотика. Я хочу быть нежным, хочу. Но, блядь, ее ощущения, ее вид, ее переливающееся изумрудное платье, разрезанное и раздвинутое по бокам, сводят меня с ума. Я закрываю глаза и погружаюсь в ритм, отбивая указательным пальцем такт, в то время как хватка других моих пальцев становится все более сильной.

      Ее голова падает вперед, она кусает запястье, и я понимаю, что увеличил темп и силу, трахая ее сильными, мощными толчками. Я смахиваю с ее лица распущенные волосы. "Я старался быть нежным, но ты сводишь меня с ума. Ты берешь мой член вот так, каждый дюйм без единого звука".

      "Ты была так хороша, принцесса. Пришло время вознаградить тебя". Я скольжу рукой к ее переду и нахожу ее клитор. Ее зубы впиваются в кожу, а брови сходятся вместе, когда я глажу ее клитор, мои пальцы скользят от смазки и ее собственных соков. "Боже, как ты прекрасна. Под звездами, с моим членом в твоей попке, покрытой отпечатками моих рук".

      Она скребется в моей руке, ее тело напрягается вокруг меня, из нее вырываются напряженные звуки. "Трудно сдерживаться, не так ли? Трудно молчать, когда все, чего ты хочешь, — это трахать меня до тех пор, пока ты не начнешь кричать и выкрикивать мое имя?" Она смотрит на меня, морщинка между бровями, зубы впиваются в губы, и отчаянно кивает головой.

      "Тогда сделай это, принцесса. Трахни себя на моем члене". Я одариваю ее высокомерной ухмылкой, которая, как я знаю, приведет ее в ярость. "Я никому не скажу, как тебе нравится, когда трахают твою красивую попку".

      Ее первые звуки — это стоны боли, как будто она была близка к смерти и сдерживает их. Она начинает качать бедрами, жадно принимая каждый сантиметр моего члена. "О Боже", — кричит она в ночь. "О Боже, Финн. Продолжай играть с моим клитором. Я сейчас кончу. Ф-ф-ф-ф-ааак!"

      "Вот так, принцесса", — простонал я, ее тугая попка раздевает мой член, удовольствие нарастает и нарастает. "Кричи. Стони. Плачь. Мне все равно, пока ты помнишь, что это твой мужчина заставляет тебя чувствовать себя так хорошо".

      "Поласкай мою киску", — умоляет она, и я перемещаю руку, чтобы погрузить два пальца в ее текущую пизду, обводя большим пальцем ее клитор. Блядь, через ее киску я чувствую, как мои пальцы притягиваются к моему пирсингу с каждым ударом.

      "Да, Господи, Господи!" Каждое бессмысленное слово, которое она выплевывает, словно керосин на огонь, разжигает во мне монстра, который хочет только одного — услышать, как она кончает.

      "Отдайся мне, Эффи. Иди ко мне, моя идеальная игрушка", — я впиваюсь в нее, вливая в нее всю свою добрую и хорошую часть. Отдаю ей, чтобы она могла хранить это в безопасности. Может быть, она — единственная хорошая часть меня, в конце концов.

      "Финн, блядь…", — кричит она, ее тело содрогается, ее киска сжимает мои пальцы, ее клитор пульсирует. Даже ее попка плотно сжимается вокруг меня, оттягивая мое освобождение. Я со стоном вхожу в нее.

      Я осторожно и нежно выхожу из нее, достаю носовой платок и вытираю свою сперму. Она тихо и удовлетворенно вздыхает, блаженно прекрасная. Я обнимаю ее, прижимая к своей груди, и вздыхаю сам.

      "Я бы хотела жить в этом моменте вечно", — говорит она, прижимаясь ко мне.

      "Тогда это навсегда, принцесса. Ты и я, навсегда".

      1. Insane — Post Malone |

      2. Love is a Bitch — Two Feet |

    
    
      

        Глава 20 

        Спортивные костюмы Juicy и DVD-диски "Звездные войны 

      

      
        Эффи
      

      После гала-концерта мы провели еще одну ночь в городе, но затем вернулись на ферму Бартлетт. Я знаю, что технически мы здесь в целях безопасности, но это место начинает становиться чем-то большим, чем просто местом для укрытия. До того, как я переехала к Арнакусам, я жила с родителями. Мне не разрешали жить самостоятельно по соображениям "безопасности", и уж тем более не разрешали жить с парнем до свадьбы.

      В течение многих лет я не могла ослабить бдительность. Мне постоянно казалось, что я хожу по яичной скорлупе, ожидая, что вот-вот упадет другой ботинок. Это было утомительно, это разрушало все, что делало меня собой. То, что Финн принимал и даже поощрял — например, этот милый маленький сеанс рисования, которым я сейчас занимаюсь.

      Есть что-то успокаивающее в том, что любому, кто хочет связаться со мной, придется ехать сюда больше часа, и я могу гарантировать, что никто в моей семье не заботится обо мне настолько, чтобы сделать это. Мне также нравится простота квартиры в амбаре. В ней нет ничего фальшивого, в отличие от дома, в котором я выросла, не нужно ничего вычурного, чтобы отвлечь внимание от уродливой сути.

      Прошло четыре дня после торжества, и разговор с отцом давит на меня. Стресс донимает меня, и я рисую свою жизнь. Мне нужно поскорее связаться с Линни и спланировать наши дальнейшие действия.

      Я поглаживаю кончик кисти. У меня в животе такое чувство, что меня сейчас стошнит. Так много поставлено на карту и так много вещей может пойти не так. И в последний раз, когда что-то пошло не так, меня чуть не убили.

      Но влюбиться в Фокса Финнеа? Это никогда не входило в планы, поэтому тем более важно, чтобы все закончилось как можно скорее". Чем дальше зайдет дело с Финном, тем больше вероятность получить травму.

      Я выглядываю в окно, и в груди у меня все сжимается, когда я вижу Финна, работающего над своим пикапом. Он возится с чем-то в двигателе, упираясь предплечьем в открытый капот. Он работает над ним почти каждый день с тех пор, как мы вернулись из города. У меня защемило сердце, когда я увидела его снова за этим занятием спустя столько лет.

      Он отходит назад и вытирает свои жирные руки о тряпку. Я опускаю взгляд на свои руки, покрытые краской, и каким-то образом не могу объяснить… это похоже на исцеление.

      Когда я подняла голову, он помахал мне рукой, и я подошла к окну и открыла его. "Мне нужно сбегать в гараж за запчастью, это займет не больше двадцати минут. Ты в порядке?"

      "Да, скоро увидимся".

      "Хорошо", — мягко улыбается он и направляется к своей машине. Я сажусь обратно на табуретку и слушаю, как двигатель взревел и поехал.

      Кажется, что прошло всего несколько секунд, прежде чем я снова услышал звук хрустящего гравия. Я высовываю голову из окна: "Что ты забыл…"

      Сердце заколотилось в груди, когда я увидела, что по дороге к дому приближается машина отца.

      
        
      

      
        
          Финн
        
      

      Возможно, я еду быстрее, чем следовало бы, по этим извилистым проселочным дорогам, но мне не терпится промыть последние проржавевшие трубопроводы. Когда грузовик десятилетиями стоит в сарае, все вокруг разъедается и ржавеет. Но если я прав, это должно стать последним препятствием на пути к тому, чтобы снова запустить машину. Не могу дождаться, когда снова услышу гул его двигателя.

      Я проезжаю мимо вспышки желтого цвета. Я понимаю, что это куст подсолнухов, мимо которого я проезжал на прошлой неделе, и быстро разворачиваюсь. Я выхожу из машины и срезаю три больших цветка, с особой осторожностью кладу их на пассажирское сиденье, чтобы они не испортились, как в прошлый раз. Но на всякий случай, поэтому у меня их три.

      Я мчусь по гравийной дороге, проношусь мимо большого дома, жму на тормоза и ухожу в занос, когда на моем обычном месте оказывается другая машина.

      Мой пульс подскакивает, а сердце почти останавливается. Страх. Он струится по моим венам. Редкая и тревожная эмоция, которая заставляет меня вскочить с места и броситься к амбару. Я знаю, что, кого бы я ни нашел, он не будет дружелюбным. Никто не придет без предупреждения, если не хочет быть застреленным по прибытии.

      Я достаю пистолет, прежде чем распахнуть дверь. От открывшейся передо мной картины у меня забурлило в животе. Какой-то громила, чье имя я слишком боюсь вспомнить, держит руки Эффи за спиной, в то время как ее отец бьет ее кулаком в живот. Ее ноги отрываются от пола, и она издает болезненный стон, когда из ее легких выжимают весь воздух. При звуке моего приближения Лучано разворачивается и отходит в сторону, а ее голова безвольно свисает, и она дает мне возможность выстрелить.

      Кровь брызжет, когда пуля входит и выходит из головы громилы. Эффи падает без сил, и я, борясь с инстинктом, бегу к ней, нацеливая пистолет на Лучано. Его рука тянется за спину, и я рычу: "Бросай, или я без колебаний всажу пулю и тебе между глаз".

      Он вытаскивает свой пистолет из-за пояса, болтает им в поднятых руках, кладет его на пол и бросает мне. Я поднимаю его и заправляю в брюки. Кровь бьет ключом, рука трясется, я пытаюсь сдержать палец, каждая частичка меня кричит, чтобы я убил человека, который причинил боль моей жене.

      "Финн." Ее голос — мягкий бархат, когда она кладет руку на мою руку и опускает оружие. Воздух с трудом вырывается из моих легких, я с трудом сдерживаю свой гнев — гнев не кажется мне достаточно сильным словом.

      "Возьми скотч из верхнего ящика, Эффи". Я не свожу с него глаз. В ответ мне улыбается хитрая, отвратительная ухмылка. Я представляю, как выбиваю кулаком его поганые зубы, а потом отрезаю ему язык.

      Эффи протягивает мне рулон скотча, и я жестом приглашаю его сесть на один из обеденных стульев. Он только издевательски смеется, а я быстро приматываю его к стулу. Когда он обездвижен, я подхожу к Эффи и обхватываю ее руками так крепко, что потребовался бы чертов титан, чтобы оторвать нас друг от друга.

      Я ослабляю хватку настолько, чтобы заглянуть ей в глаза. "Черт, мне так жаль". Я осматриваю ее лицо в поисках каких-либо других признаков травмы и не нахожу их. "У тебя что-нибудь болит? "1

      Она игнорирует мой вопрос. Ее голос мягкий и воздушный. "Ты убил ради меня".

      Я обнимаю ее за щеки, смахивая с лица потные пряди волос. "Детка, я готов умереть за тебя".

      Она закрывает глаза с тяжелым вздохом, и мне больно, что она когда-то сомневалась в этом. "А теперь разберемся с этим куском дерьма". Я отстраняюсь и поворачиваюсь лицом к Лучано. "Что с тобой делать?"

      "Ну разве это не сладкий момент", — усмехается он.

      "Мне все равно, кто ты — ее отец или реинкарнированный Бог, никто не обидит мою жену и не останется безнаказанным".

      "Не знаю, почетно это или позорно", — размышляет он.

      "Что именно?" Я устал от этих игр.

      "Ты играешь в белого рыцаря по отношению к стукачу". Он наклоняет голову в одну сторону, его рот кривится в самодовольной усмешке. У меня сводит челюсти, пальцы крепко сжимают пистолет, пока я обдумываю его слова. Я сжимаю вторую руку в кулак.

      "Ты хочешь сказать ему или это сделаю я?" Он смотрит мимо меня на Эффи, и у меня возникает тоскливое чувство, что весь мой мир вот-вот рухнет. "О, я просто сделаю это: Я знаю о убежище. Это просто вопрос времени, когда мы придумаем, как туда попасть".

      "Правда?" Я смотрю на Эффи, и она тут же разрывает зрительный контакт и смотрит на свои ноги. Одного этого движения достаточно, чтобы разорвать мое сердце, словно оно всего лишь лист бумаги. Эффи всегда могла смотреть мне в глаза, даже когда я приставил к ее голове пистолет, она не дрогнула.

      Один этот взгляд говорит мне все, что мне нужно знать, но я все равно бросаюсь к ней. " Расскажи. Мне." Я не могу скрыть боль в своем голосе, она вырывается из меня так же, как вырывается из груди мое разорванное сердце.

      "Да, но…"

      Нет никакого "но". " Давай."

      "Фи…"

      "Если ты сейчас же не выйдешь через эту дверь, ты выйдешь в мешке для трупов". Мой голос лишен эмоций, холоден и отстранен, потому что, если я проникнусь своими чувствами, я сожгу это гребаное место дотла, и мне все равно, кто в нем находится.

      Далее я вырезал Лучано из ленты. "Ты жив только потому, что я еще не решил, как тебя убить", — говорю я со смертельным намерением.

      Он встает, делая вид, что в нем нет ни капли страха, но я вижу бисеринки пота на его лице и тяжелое дыхание, которое он испускает. Эффи все еще стоит на том же месте, где я ее оставил. "Эуфемия, пойдем", — говорит он хрипловато, не дожидаясь ее, прежде чем исчезнуть за дверью.

      Она бросает на меня последний полный слез взгляд, прежде чем последовать за ним. Я реагирую, не задумываясь, и тяну ее за руку назад. На ее лице мелькнула надежда, и я заговорил, заглушая любой проблеск света в ее мучительно красивых глазах.

      "Это последний раз. Если ты еще раз предашь меня, то неважно, какая у тебя сладкая киска или что я когда-то чувствовал к тебе, я просто трахну тебя в последний раз, прежде чем перерезать тебе горло".

      Тогда я отпускаю ее. Я отпустил ее, чтобы она не видела, как я сломался.

      Ее слова с гала-концерта танцуют в моей голове, мягкие и умоляющие: Я бы хотела жить в этом моменте вечно.

      То, что я считал началом вечности, оказалось лишь ложкой сахара перед ядом. Теперь я понимаю, что она хотела остаться в этом мгновении, потому что знала, что это мгновение последует за ним. Я закрываю глаза, желая, чтобы мой мозг отогнал сладкие воспоминания, которые мучают меня, и я смог обдумать свои дальнейшие действия.

      Раньше у меня никогда не было проблем с отключением эмоций. Это было похоже на щелчок выключателя, если свет вообще был включен. Мне стало больше нравиться работать в темноте. Легче, чище и гораздо менее болезненно. Но сейчас это все равно что пытаться остановить потоп с помощью бумажных стен. Бесполезно.

      Ну, для начала я могу избавиться от трупа на моём полу. Но я не могу больше находиться здесь, я чувствую, что тону в воспоминаниях о ней. По дороге к машине я звоню своему уборщику, разговор длится десять секунд.

      Я сажусь в машину, скольжу за руль и ударяюсь головой о подголовник, чувствуя себя не менее утопающим. Я смотрю направо и вижу подсолнухи, которые так и не успел подарить, торопясь их сберечь.

      Солнечная желтизна их лепестков как будто смеется надо мной. Какой же я глупец, ослепленный любовью.

      Я еще немного смотрю на цветы: они смеются надо мной или кричат, чтобы я открыл свои чертовы глаза? А может, я просто схожу с ума, когда растения разговаривают…

      Я пытаюсь справиться с бушующим во мне потоком эмоций. Я заставляю себя сосредоточиться, барабаня пальцами в задумчивости.

      Если Эффи работала с отцом за моей спиной, почему он ударил ее? Я не думаю, что этот сукин сын ударил ее из-за какой-то мелочи, реальной или воображаемой. Но я провел достаточно допросов, чтобы узнать такого человека, когда вижу его. Этот ублюдок, который держал ее за руки, пока ее отец набрасывался на нее… да, им нужна была информация, которую она явно не собиралась им давать.

      Я выскочил, захлопнув за собой дверь. Эффи что-то замышляла, но я не думаю, что она предавала меня… по крайней мере, не нарочно.

      А может быть, я позволяю своим эмоциям затуманить мои мысли. Я вспомнил разговор, который подслушал на торжестве. Ее отец снова пытался чего-то добиться от нее, но соглашалась ли она на это?

      Чертовски трудно быть объективным, когда человека, которого я полюбил больше всех в этом поганом мире, обвиняют в нарушении единственного, чего я от нее требовал: честности и верности. Мой разум и сердце завязаны в парализующий узел, и есть только один способ распутать эту кашу: Выяснить, что она задумала.

      Вернувшись в амбар, я сначала проверяю первый этаж, но ничего не нахожу. Затем я пробую ее студию и нахожу именно то, что искал, в ящике с ее материалами. Я достаю ее мобильный телефон, и сердце замирает, когда я читаю написанное на обратной стороне сообщение.

      Входящие

      
        I ♡ u
      

      Я перехожу непосредственно к ее сообщениям и открываю верхний чат. Номер не является сохраненным контактом, но последнее сообщение было исходящим:

      Финн позвонит, расскажи ему все. О сочных спортивных костюмах и DVD-дисках со "Звездными войнами".

      Я перечитываю эту чертову штуку раз десять. Я понятия не имею, что означает вторая половина, но первая часть чертовски ясна. Я набираю номер, сердце замирает в горле, когда раздается звонок.

      Линия соединяется. "Это Финн".

      "А, великий Финн Фокс". В женском голосе есть что-то знакомое, но я не могу определить, что именно. "Нам нужно встретиться. Я пришлю тебе адрес, приезжай, как только сможешь".

      1. Villain — Julia Wolf |

      2. Hurt Me — Låpsley |

    
    
      

        Глава 21 

        Проступки и покаяние 

      

      
        Финн
      

      Три женщины, которые когда-то были моими врагами, сидят напротив меня в кабинке закусочной. От жужжащей неоновой вывески "Открыто" на окне рядом со мной у меня болит голова, а нас омывает красным, как в преисподней. Мне действительно кажется, что я в аду.

      "Как скоро вы сможете выполнить заказ?" спрашиваю я.

      "Спасибо". Линни улыбается официантке, наполняющей наши чашки с кофе, а затем снова поворачивается ко мне. "Мы можем сделать это завтра. Нам нужен только арт". Они провели последние сорок пять минут, объясняя мне каждый шаг плана, над которым они работали вместе с Эффи.

      Я нацарапал номер на салфетке и протянул ей. "По этому номеру ты попадешь к Роману, а он — к Кэшу. Я проинструктирую его и прослежу, чтобы он достал все необходимое. Но мы не можем ничего делать, пока моя жена не вернется ко мне в целости и сохранности".

      " Понятно."

      Я откинулся на спинку длинной кабины, пытаясь понять, почему мне все еще кажется, что меня избили. Даже после того, как узнал, что Эффи не предала меня намеренно. "Что тебе за это будет?"

      "Разве помощь другу не является достаточной причиной?" Хадис встает в позу.

      "Нет. Не в нашем мире".

      Маргарита толкает по тарелке пропитанные кетчупом хашбрауны — я никогда не понимала, что такое завтрак на ужин, а у нее это выглядит не очень привлекательно. Она смотрит на Линни в поисках ответа.

      "Мы облажались", — честно говорит Линни. "Не так сильно, как ты, но нас не было рядом с Эффи. Мы натравили ее на вас без должной подготовки. Мы пытались использовать твой шантаж в своих интересах, вместо того чтобы попытаться устранить его. И мы зализывали раны, когда Хадсон появился у нашей двери".

      "Вы говорите, что должны ей?" Все трое кивают, и я понимаю, что меня беспокоит не это. Я точно знаю, что именно. "Почему она не сказала мне, что задумала?"

      Если бы она мне сказала, я бы не реагировал так жестоко. Я мог бы помочь ей. Но больнее всего то, что после всего, через что мы прошли, она все еще не доверяла мне.

      Линни задумчиво смотрит на меня. "Когда никто больше не мог помочь ей, ты был рядом. Она позвонила, и ты пришел…"

      "Я, блядь, поставил ее в такую ситуацию". Я хлопаю ладонями по столу, солонка опрокидывается, посуда брякает. На меня смотрят три непонимающих лица.

      "Да, ты это сделал, и, честно говоря, иди на хуй". Маргарита запихивает в рот кусок размокшей яичницы и замахивается на меня пустой вилкой. "Она лучший человек, чем я, потому что я бы не простила тебя, не говоря уже о том, что я была бы тебе чем-то обязана".

      Я с трудом сглатываю. Мои проступки накапливаются, но наказание понесла Эффи.

      Я должен вернуть ее.

      Моя жена должна быть рядом со мной, а я — у ее ног.

      
        
      

      Поездка от закусочной до виллы Лучано — самые мучительные двадцать минут в моей жизни. Мои легкие словно расколоты, кожа слишком натянута, сердце на грани вылета.

      Я с содроганием думаю о том, что произойдет, если она не даст отцу то, что он хочет, или, что еще хуже, если он узнает, чем она занималась за его спиной. Я совершил много ошибок в своей жизни, но если с ней что-то случится от рук этого монстра, то то, что я не послушал ее, будет моей самой большой ошибкой. Я нажимаю на педаль газа и переключаю передачу, проносясь по жилым улицам на опасной скорости.

      Я опускаю стекло, приближаясь к воротам их дома, одна рука на ручке, другая на пистолете, нацеленном на охранника. ""Открой ворота".

      "Нет…" Я стреляю ему в ногу, и он вскрикивает, прыгая на одной ноге.

      "Открывай, или следующая пуля попадет тебе в колено, Хоппи".

      Он ругается между стонами, но все, что меня волнует, — это распахнувшиеся передо мной ворота. Неужели они всегда были такими чертовски медленными? Я подумываю о том, чтобы частично проехать через них, чтобы сэкономить время, пока они лениво зевают, открываясь.

      Я мчусь по подъездной дорожке, обсаженной живыми изгородями и колоннами, увенчанными львами. Огибаю последний изгиб извилистой подъездной дорожки, и взору предстает величественный особняк в стиле колониального возрождения. Несмотря на гараж на четыре машины, перед входом стоят "Порше" и "Феррари".

      Мой друг у ворот, должно быть, предупрежден о моем прибытии, потому что меня встречают шесть вооруженных людей, поднявших пистолеты и нацеливших их на мою машину. У каждого из них одинаковые зачесанные назад волосы, как будто они снимаются в рекламе причесок, а не защищают Дона.

      "Похоже, это перебор", — говорю я, выходя из машины и не обращая внимания на все направленные на меня пистолеты. Среди мужчин я узнаю Ренцо, выглядящего как всегда несносно и высокомерно. "Приведи ее ко мне сейчас же, Лучано".

      "Кого?" Он наклоняет голову набок с презрительной ухмылкой.

      "Мою. Жену". Мои пальцы сжимают пистолет, лежащий у меня на боку. "Если с ней что-нибудь случится…" Я хищно рычу, готовый разорвать на части любого, кто встанет между нами.

      "О, с моей сестрой? Нет, с ней все в порядке". Его губы кривятся. "Но она больше не твоя жена".

      "Черта с два…" Открывается входная дверь, и появляется ее отец. Все мое внимание приковано к нему, и я спрашиваю: "Где она?"

      "Ты опоздал, сынок". Он сцепил руки перед собой. "Эуфемия выходит замуж".

      "Выходит. Замуж. За. За меня". Я бил себя в грудь, отбивая каждое слово.

      "Недолго", — он поправляет лацканы, как будто разговор окончен, но он только начинается.

      "Я не подпишу, мать вашу". Я засовываю пистолет за пояс и иду к нему лицом к лицу по мощеному крыльцу.

      "Да ладно, ты же умнее. Нам не нужно, чтобы ты что-то подписывал. Черт, да нам даже не нужно, чтобы ты подписывал свидетельство о браке". Он усмехается, и моя кровь закипает. "Мы заплатили за то, чтобы ваш фиктивный брак был зарегистрирован, и мы заплатим за то, чтобы его аннулировали. С тобой или без тебя".

      Ядовитые нотки звучат в моих словах, когда я возвышаюсь над ним. "Этого, блядь, никогда не случится. А теперь где она?" кричу я, сжимая в кулаке воротник его рубашки. Несколько пар рук хватают меня за руки и оттаскивают, но я не перестаю кричать, мое сердце бешено колотится. "Где моя жена?!"

      Острый жгучий укол ударяет меня в шею, и рука летит на место. Мое зрение мгновенно затуманивается, а равновесие шатается. Я оглядываюсь через плечо и мельком вижу Джанни, держащего шприц, прежде чем мои колени отказывают, и я врезаюсь в тротуар.

      Голова кружится, как будто застряла в водовороте. Все в поле зрения становится текучим, изгибается и течет, а окружающее меня пространство исчезает в черном потоке.

      
        
      

      Не знаю, как долго я пробыл в отключке, но когда я очнулся, небо было туманно-розовым. Я вижу восходящее солнце через маленькое квадратное окно… где, черт возьми, я нахожусь?2

      Пахнет бензином и грязью, а когда я извиваюсь в своих путах, грубое необработанное дерево царапает мою щеку об пол. Моя голова словно набита ватными шариками, смоченными керосином, а затем подожжена. Когда я открываю глаза в темноте, лоб пронзает ослепительная боль. Мышцы затекли и болят, как будто я часами лежал в одной позе на жестком полу.

      Мои ноги, связанные в лодыжках, отталкиваются и ударяются о какие-то длинные столбы. Они с грохотом падают на пол. Один из них падает перед моим лицом — грязная головка лопаты, и все детали складываются воедино: Я нахожусь в садовом домике. Я громко смеюсь в темной комнате. Должно быть, братья-идиоты Эффи виноваты в моем заточении, потому что сарай, полный инструментов, — не самое безопасное место.

      Как и лодыжки, мои запястья связаны за спиной. Судя по тому, что веревка царапает кожу, она сделана из грубого волокна. Распилить узы острием лопаты будет не быстро, но вполне возможно.

      Я кручусь, как рыба в воде, пока не оказываюсь там, где нужно, и приступаю к работе. Я тяну свои связанные запястья к тупому краю лопаты, пока запястья не становятся влажными, спину сводит судорогой, но я наконец-то свободен.

      Как только руки освободились, я рву веревки вокруг ног. Пальцы словно сжимают лед из битого стекла, когда в руках восстанавливается кровообращение. Каждый рывок за веревки — это острая боль, но мне все равно. Мне наплевать на все, кроме прекращения этой гребаной свадьбы.

      Мои внутренности словно охвачены пламенем, а мысли заполнены тем, что она носит кольцо другого мужчины, греет постель другого мужчины. Но больше всего меня сокрушает то, что она проходит через все это одна, думая, что я ее ненавижу.

      Я даже не хочу рассматривать возможность того, что не успею добраться до нее вовремя. Мне нужно, чтобы она знала, что я все испортил, что я слишком быстро ее осудил. Я не отказался от нас. Я не сдался. Я буду бороться до тех пор, пока она не окажется рядом со мной или пока я не окажусь под землей.

      Я, пошатываясь, поднимаюсь на ноги, голова кружится от затянувшегося действия наркотика. Я тянусь к дверной ручке, но даже когда я поворачиваю ее, дверь не открывается. Я пробовал снова и снова, пока не пришел к выводу, что что-то должно блокировать ее снаружи.

      Я врезаюсь плечом в дверь, вдавливая весь свой вес в дешевое дерево с такой силой, что удивляюсь, как не вывихнул сустав. Наконец я слышу звук раскалывающихся досок и понимаю, что почти у цели. Еще несколько ударов, и доски, прибитые к двери, ломаются надвое, а я, спотыкаясь, выхожу на прохладный утренний воздух.

      Я пытаюсь сориентироваться, осматривая ухоженный газон и розовые кусты перед собой. Возможно, я все еще нахожусь у Лучано, но я не могу быть уверен, я никогда не проводил здесь много времени. Я могу вернуться назад и, если не покидал их территорию, добраться до своей машины. Риск быть замеченным возрастает, и единственное мое преимущество на данный момент в том, что они не знают, что я сбежал. И хотя ее братья не самые умные, я сомневаюсь, что даже они были бы настолько глупы, чтобы оставить ключи в замке зажигания для меня.

      Я пробираюсь дальше на лужайку и в сторону от сарая, пока не смогу получше разглядеть дом и убедиться, что он принадлежит Лучано. А это значит, что забор через лужайку должен граничить с дорогой. Я бегу через лужайку, молясь, чтобы там не было фонарей с датчиками движения или чтобы у меня не начались очередные приступы головокружения, которые заставят меня есть дерьмо.

      Я добегаю до железной ограды, мои ботинки намокли от утренней росы. Я перелезаю через него и спускаюсь на дорогу внизу. Конечно, в этом чертовски богатом районе нет ни одной разбитой машины, припаркованной на улице. Нет ничего, что я мог бы завести и выбраться отсюда, поэтому я продолжаю идти пешком.

      Ни телефона, ни пистолета, ни плана — пока никакого, но, несмотря на все это, моя цель предельно ясна: я собираюсь вернуть свою жену.

      1. Pray for Me — The Weeknd, Kendrick Lamar |

      2. Continue playing Pray for Me

    
    
      

        Глава 22 

        Неи Лучано 

      

       

      
        Эффи
      

      Отец забрал меня прямо с фермы в одну из своих конспиративных квартир и бросил в эту комнату. 1 Задвижка в двери поворачивается, отрывая меня от увлекательной игры в подсчет кирпичей на стене. Полагаю, это недавно установленный засов, чтобы запереть меня снаружи. Один из его солдат прилаживает дверь, а другой выносит из комнаты все, кроме матраса, на котором я сижу.

      Либо они очень уверены в моих навыках взлома замков, либо знают, что то, что они собираются сделать, доведет меня до самоубийства. Честно говоря, может быть и то, и другое.

      В комнату входит отец и с отвращением смотрит на меня, лежащую на голом матрасе, как будто это не он меня сюда положил. "Ты выходишь замуж".

      Моя первая реакция — рассмеяться. "Мне кажется, что мы это уже проходили", — говорю я.

      "Не будь такой милашкой, Эуфемия. Ты испортила все шансы, которые я тебе давал. Это твой последний шанс. Ты выйдешь замуж за младшего сына Кэмпбеллов…"

      Я вскочила на ноги. "Ты хочешь, чтобы меня убили? Хадсон чуть не убил меня за то, что я была замечена с другим мужчиной, а мы даже не были помолвлены! Они закончат начатое им дело, когда узнают, что произошло на самом деле". Я чувствую себя как жареный поросенок, которого приносят в жертву с яблоком во рту.

      Мой отец даже не вздрагивает. "Тогда тебе лучше сделать так, чтобы они никогда не узнали. Губернатор подозревает только Фокса, постарайся, чтобы так оно и осталось".

      Упоминание о Финне — это как обливание ледяной водой. "Что с ним будет?" Я знала, что мой отец имеет влияние на влиятельных людей, но никогда не думала, что он может сделать так, что мой брак с Финном исчезнет в мгновение ока. Заставят ли меня Кэмпбеллы дать показания против Финна без защиты супружеских привилегий? При этой мысли у меня сводит желудок.

      "Какое тебе дело?" Он прищурился на меня. "Только не говори, что ты влюбилась в этого ирландского ублюдка? Полагаю, вы провели много времени вместе в той ветхой хижине. Я думал, он никогда не уйдет". Он усмехается, а я пытаюсь собрать его слова воедино.

      "Ты ждал, пока он уйдет, чтобы столкнуться со мной на ферме?"

      Он усмехается. "Потратил долбаные часы, чтобы все равно вышвырнуть тебя на обочину. Не знаю, зачем я беспокоился, ты так же бесполезна, как и раньше. По крайней мере, теперь ты не сможешь ничего испортить, пока будешь сидеть взаперти до свадьбы".

      Я чувствую, как он захлопывает дверь, по сильным вибрациям в моей груди.

      И вот так, словно последних нескольких недель и не было, игра продолжается. Мой отец стремится получить больше власти и связей, и для этого он использует мою руку для брака. Интересно, поймет ли он когда-нибудь, что это его собственная жадность заставляет нас попадать в такие ситуации?

      Единственной причиной, по которой мой отец решил поставить под угрозу длившееся десятилетиями перемирие с семьей Фокс, была его собственная жадность. Когда он организовал мой брак с Финном, его не устраивала связь с одной из самых могущественных преступных семей. Нет, он дал понять, что, несмотря на брак, наша цель не изменилась. Мы по-прежнему охотились за тайником.

      Я была так зла на Финна, так зла на себя, так измучена и травмирована всем происходящим, что согласилась с планом отца. Я увидела фотографию убежища и отправила ее отцу, сказав, что это потенциал, который нужно исследовать.

      Когда Финн привел меня в убежище, я поняла, какой бомбой окажется эта фотография. В тот момент я знала, что разобью ему сердце. Я и представить себе не могла, что тот момент любопытства в коридоре станет бременем наших отношений. Он просил от меня верности и честности, а я эгоистично пообещала ему то, что никогда не смогу дать.

      Эта маленькая ошибка стала похожа на оставленный без внимания заусенец, который загноился и превратился в смертельную инфекцию. Я знала, что совершила непоправимую ошибку с Финном. Но я решила попробовать, даже если это будет глупостью.

      Губернатор был самой большой угрозой нашему будущему. Супружеские привилегии или нет, но пока он пытается раскрыть убийство своего сына, мы с Финном никогда не будем в безопасности. Коррумпированный политик с криминальными связями — грозный противник, и он был готов постучать в нашу дверь.

      Убив Хадсона, я нацелилась на его спину. Я должна была исправить ситуацию для него и для нас. За нами охотились с двух сторон. Губернатор пытался найти своего сына, а мой отец все еще намеревался разрушить наше перемирие, длившееся десятилетиями, чтобы добраться до тайника. Я думала, что пока смогу сдержать отца, но знала, что нужно предпринять шаги, чтобы уничтожить губернатора и постоянную угрозу, которую он представляет.

      Я откинулась на матрас и проследила глазами за трещинами на потолке. Я вымоталась до костей и одновременно гудела от неконтролируемой энергии. Я не могла перестать думать о своем телефоне и сообщении, которое я оставила Финну.

      Нашел ли он его? Рассказали ли ему Les Arnaqueuses о нашем плане? Выполнят ли они наш новый план?

      Имеет ли все это значение, если я выхожу замуж за брата человека, которого убила?

      Поворот засова пугает меня, и я поднимаюсь на ноги в постоянной тревоге. Входит один из солдат моего отца. Он ставит передо мной на пол миску с минестроне. Никаких столовых приборов. Даже ложки нет. Неужели они думают, что я выберусь из комнаты на высоте четырех этажей с одной лишь ложкой?

      "Ты выбрал себе дату?" спрашиваю я.

      Он кивает. "Через четыре дня".

      
        
      

      Четыре дня спустя я смотрю на свое отражение, одетая в белое. Я чувствую и выгляжу опустошенной. Мои обычно полные щеки теперь выглядят обвисшими из-за пяти дней, проведенных на супе. Мешки под глазами темные и ярко выраженные, несмотря на все старания моей мамы. Она надела мне на шею жемчужное ожерелье и застегнула его сзади. На ощупь оно напоминает петлю для приговоренного.

      Она толкает меня между лопаток. "Встань прямо, ты же не хочешь выглядеть горбуньей на свадебных фотографиях?"

      "Он действительно не знает? Или ему просто все равно?" спрашиваю я, мой желудок подрагивает.

      "О чем?"

      "О том, что я убила…" Она закрывает мне рот рукой.

      "Мужчины простят почти все во имя власти. И тебе стоит помнить, насколько они влиятельны. Когда речь идет о сыне губернатора, ты ничего не знаешь. Ты поняла меня, Эуфемия?" Ее глаза, похожие на мои, умоляют меня через зеркало встать в строй.

      "Кого? Моего первого суженого или моего второго мужа?" Моя голова дергается в сторону, щека горит от ее пощечины.

      Она поджимает губы. "Если хочешь выжить в этом мире, будь милой, улыбайся, а когда придет время, раздвинь ноги". Почему она решила сказать мне это, я не знаю. Я уже была здесь, лицом вниз, задницей вверх, когда Финн сделал меня своей женой. Какой бы выгодной ни была та ночь, она кажется благословением по сравнению с тем, что мне предстоит пережить.

      Она похлопывает меня по плечам и распушивает вуаль, в ее голосе звучат тошнотворно-сладкие нотки. "Ты прекрасно выглядишь, дорогая".

      Я с трудом пытаюсь найти свою маску. Ту кроткую податливость, которую я носила так часто, что она стала второй кожей, теперь трудно вызвать. Финн видел меня. Слышал меня. Возможно, даже любил меня без этого. И теперь, пытаясь вернуть ее на место, мое истинное "я" словно разрезает себя пополам. Раньше моя маска была комфортом, безопасностью. Теперь это просто предательство.

      "Подождите минутку. Но не слишком долго, все уже готовы внизу". Мама сжимает мое плечо и выходит из комнаты.

      Я стараюсь не думать о сообщении, которое я оставила Финну на своем телефоне в сотый раз за последние четыре дня. Он наверняка уже нашел его. А это значит, что если он и нашел его, то этого было недостаточно, чтобы исправить то, что я сделала. Или он не смог связаться с Les Arnaqueuses, или — нет, что сделано, то сделано.

      Внизу стоит церковь, полная людей. Кто они? Разве это важно? Свадьба состоится, и несущественные детали этого не изменят.

      Я была выжившей задолго до того, как стала женщиной. Я и сейчас ею остаюсь. Борьба изменилась, но я так же сильна.

      Я долго смотрелась в зеркало, а затем спустилась в фойе церкви, где меня ждал отец. Его черные волосы были зачесаны назад, а глаза темные, как уголь. Он протянул мне локоть. "Ты прекрасно выглядишь, принцесса". Он называет меня принцессой, и в моей голове возникают болезненные образы ленивого утра, мягкого солнечного света и тепла тела Финна, обхватывающего мое.

      Я обнимаю его за плечи, но не притворяюсь, что улыбаюсь. Я выполню свой долг, но не стану притворяться, что моя тюрьма — это замок.

      Когда мы проходим через двойные двери в храм, начинает звучать органная музыка. Это песня, которая должна заставить ваше сердце расцветать от романтики и радости, а вместо этого мне кажется, что я возглавляю собственную похоронную процессию.

      Когда я вижу Уильяма в конце прохода, мои легкие отказывают. Такое ощущение, что мою голову держат под водой. Мой пульс учащается от сходства между ним и Хадсоном до головокружения. Мое тело кричит, чтобы я отступила, горло сжимается, как будто жестокие руки Хадсона все еще сжимают его. Отец сжимает мою руку в своей, пытаясь удержать мои шатающиеся ноги, пытаясь затащить меня в брак, которого я не хочу.

      Люди на скамьях — безликие размытые пятна. Я даже не узнаю священника. Ощущение такое, будто попадаешь на съемочную площадку, холодную, безличную, похожую на фарс. Единственные реальные вещи — это букеты белых роз в конце каждого ряда, но даже они ощущаются как часть обмана.

      Отец передает меня Уильяму, его руки такие же потные, как и мои. Его голубые глаза смотрят на меня с покорным холодом. Они могли бы быть красивыми, если бы мне не пришлось бороться за свою жизнь, глядя на такую же пару. Когда священник начинает церемонию, у меня в горле появляется кислый привкус, а его слова — лишь сухой гул.

      Когда пришло время обмениваться кольцами, носителя колец не было. Он достает их из кармана пальто, и моя рука немеет, когда он берет мою в свою. Холодная горечь скользит по моим плечам и спине. Священник начинает бормотать самые банальные, упрощенные клятвы, а Уильям повторяет его слова предложение за предложением. В этом нет ничего личного. Зачем беспокоиться, если все обещания, скрепляющие этот брак, записаны в контракте жаждущими власти бессердечными людьми. А не те двое, что стоят у алтаря.

      Удивительно, но моя рука не дрожит, а вот его — дрожит, когда он поднимает мою и надевает кольцо на кончик пальца. Может быть, моя рука не дрожит, потому что в этот короткий момент я не в этой церкви, а в лимузине с Финном, и он говорит мне, как гордится мной.

      Уильям начинает надевать кольцо на мой палец, и тут кто-то вскрикивает. Сначала я подумала, не я ли это, не сорвалась ли я наконец, но потом за мной последовали другие, и поднялась суматоха.

      Священника оттаскивают назад, к его горлу прижимается острое серебряное лезвие, а над его плечом появляется дикое, ухмыляющееся лицо Кэша Фокса. "Никому не двигаться, иначе отец получит VIP-встречу с тем богом, которого он так любит". Он смотрит на меня с лукавой улыбкой и быстро подмигивает. "Добрый день, миссис Фокс".

      Двойные двери в задней части храма распахиваются. "Мы уже дошли до части "говори сейчас или навсегда сохрани свой покой"? Потому что я заявляю протест на том основании, что Эуфемия Фокс уже замужем. За мной".

      1. i feel everything — Amelia Moore |

      2. Next — Shaker |

    
    
      

        Глава 23 

        Беги 

      

      
        Финн
      

      Последние четыре дня были самыми длинными в моей жизни. 1 Моим легким пришлось заново учиться дышать в их отсутствие. Моя кровь должна была привыкнуть к постоянному кипению. И никогда еще моя ярость, моя жажда крови не ждала своего удовлетворения так долго. Два дня ушло на то, чтобы окончательно утвердить наши планы, а потом два дня я ничего не делал, только кипел, кипел и мечтал о том, как бы я хотел помучить всех, кто причастен к тому, чтобы эта свадьба состоялась.

      Узнать, что она выходит замуж, было все равно что попасть под картечь: пули оставили несколько следов в моих мышцах и плоти. Ожидание было мучительным, но это нужно было сделать. Дождаться свадьбы было лучшим способом добраться до Эффи и одновременно нанести удар губернатору.

      Я сидел на скамейке в парке напротив особняка губернатора уже большую часть часа. У Кэмпбеллов есть большое поместье в другом месте, но губернатор держит этот роскошный таунхаус в Джун-Харбор для городских дел. Я подпрыгиваю, когда вижу, как подъезжает первый черный бронированный автомобиль.

      Еще больше внедорожников с государственными номерами выстраиваются вокруг квартала. В моем нутре зарождается чувство глубокого удовлетворения, какое бывает только при идеальном выполнении плана. Пока Эффи где-то там готовится к свадьбе с его сыном, ее план по уничтожению губернатора идет полным ходом. Несмотря на то, что мысль о том, что она готовится к свадьбе, ощущается как сотня стрел в груди, я невероятно горжусь тем, что она начала с Les Arnaqueuses.

      Люди в тактическом снаряжении, выстроившиеся у дома, скоро выломают дверь, чтобы найти редкие, украденные шедевры из нашего тайника, который мы заложили сегодня рано утром.

      Команда тщательно продумала каждую деталь, чтобы исключить возможность того, что он ускользнет от обвинений или спрячет их под ковер. Они разгласили в прессе подробности возможного налета на давно потерянные предметы искусства и распространили информацию через полицейские источники, чтобы заставить ФБР обратить внимание на губернатора.

      Проходит всего несколько минут, прежде чем я вижу вдали новостные фургоны. От нетерпения мне хочется остаться подольше, но у меня свадьба и жена, которую нужно отвезти домой. Я бы с удовольствием посмотрел, как ФБР выставляет утраченные шедевры перед ордой новостных камер. Каждая секунда этого погрома будет транслироваться, народ будет требовать отчета и кричать о коррупции.

      Но как бы мне ни хотелось посмотреть, как на моих глазах разворачивается гибель губернатора Кэмпбелла, ничто не сравнится с моим желанием снова обнять Эффи.

      Я выхожу из парка и сажусь на мотоцикл, чтобы мчаться обратно к Кэшу.

      "Как все прошло?" спрашивает Хадис, когда я снимаю шлем в подземном гараже.

      "Спецназ и новости заполонили улицу. Все прошло по плану". Она улыбается, довольная, а я поворачиваюсь к своим братьям, которые грузят наших солдат во внедорожники. Роан раздает указания, распределяя людей по местам, а Лохлан пристегивает к поясу новые магазины с патронами.

      Я не решаюсь подойти к Кэшу, пока он не закончит целовать Харлоу на прощание, как если бы он собирался на войну. "Не забывайте направиться прямо к священнику. Он будет нашим лучшим рычагом давления. Лучано пожертвует в этой церкви практически всеми". Лицемерие мафии в вопросах религии всегда меня забавляло. Они относятся к священнослужителям как к живым святым, а потом разворачиваются и зарабатывают на жизнь грехом.

      "Я знаю, что она твоя девушка, но клянусь Богом, Финнеас, если ты еще хоть раз напомнишь мне о священнике, я вышибу твои гребаные мозги".

      Я закатил глаза. "Тогда не забывай об этом, мать твою".

       

      
        
      

      Я последним прибыл к церкви. Охранникам губернатора, стоящим у церкви, уже позвонили, так что никто не помешает мне подняться по ступенькам и войти внутрь. Теперь я в фойе, а объект всех моих мыслей, моих желаний, моей воли к жизни, черт возьми, находится за этими дверями, собираясь выйти замуж за незнакомца. Я вспыхиваю, как провод под напряжением, как только слышу первые крики — сигнал к движению.

      Обеими руками я распахиваю двери святилища и выхожу в коридор. Мои братья держат сына губернатора и священника под прицелом пистолетов и ножей. Эффи в белом выглядит душераздирающе прекрасной, ее глаза круглы и полны удивления. Неужели она не знала, что я приду за ней?

      "Мы уже дошли до части "говори сейчас или навсегда сохрани свой покой"? Потому что я возражаю на том основании, что Эуфемия Фокс уже замужем. За мной". Я проворно шагаю к алтарю, снимаю кожаные перчатки и бросаю их на скамьи с самодовольным безразличием к сидящим там людям. По команде Кэша все сидящие на скамьях опускаются на колени, прикрывая голову руками.

      Я впитываю ее с каждым шагом к алтарю. Ее каштановые волосы взметнулись вверх и упали с шеи. Ангельское тело, покрытое атласом и кружевами, которые мне не терпится сорвать с нее. Янтарные глаза горят дьявольским пламенем.

      Я дохожу до подножия алтаря и протягиваю ей руку. Она прикусывает губу, сдерживая шокированную улыбку. "Ты пришел…", — запинается она, кладет свою руку в мою, и впервые за несколько дней под моими ногами оказывается твердая почва.

      Она поднимает с земли свое платье и смотрит на меня с застенчивой улыбкой. Кажется, она готова убежать, но вместо этого я подхватываю ее на руки и несу по проходу прямо к выходу. Я так и не смог выйти из церкви с женой в первый раз, и хотя это не совсем то же самое, я испытываю ни с чем не сравнимое удовлетворение, держа ее на руках.

      У церкви припаркован лимузин, к заднему борту привязаны серпантин и банки, на окнах красуется надпись "Только что поженились". Альфи вытаскивает водителя вперед. "Ты хочешь умереть за эту машину? Ты знаешь, сколько людей, наверное, занимались сексом в этой штуке? Отвратительно. Ты должен благодарить нас за то, что мы забрали ее у тебя. А теперь, Господи Иисусе, вылезай из этой гребаной машины, пока я тебя не пристрелил!"

      Элфи видит, как мы спускаемся по ступенькам, и пожимает плечами. "Опа, время вышло". Он стреляет водителю в колено, а затем выталкивает его покалеченную фигуру из машины. Я открываю пассажирскую дверь, и Эффи запрыгивает внутрь. Я проскальзываю за ней и рявкаю на Элфи, чтобы он поднял перегородку.

      Мы отъезжаем, звеня консервными банками, как раз в тот момент, когда позади нас по дороге проносятся ряды полицейских машин с ревущими сиренами. Синий и красный свет их фар настолько ярок, что пробивается сквозь тонированные стекла лимузина и пляшет по испуганным чертам лица Эффи. " Твои братья", — задыхается она.

      "Они не придут за тобой". Я откинулся на спинку глубокого сиденья, не в силах отвести от нее взгляд.

      "Тогда кто?"

      "Сегодня утром ФБР обнаружило несколько картин Ван Гога и Ренуара в доме некоего Томаса Кэмпбелла", — я обхватываю рукой ее запястье, мои пальцы касаются ее пульса.

      " Ты нашел телефон". Ее глаза морщатся в уголках в нежной улыбке.

      "Нашел, и я люблю…" Я проглатываю все слова, когда Элфи жмет на тормоза, и мы летим вперед на заднем сиденье лимузина, а мои руки вырываются, чтобы поймать ее и притянуть к себе.

      "Эй, возвращайся в дом престарелых, если не знаешь, как переходить дорогу по зебре!" — кричит он.

      Она смотрит на меня, обнимая, с тяжелыми глазами. "Когда я рассказала отцу, я не знала…"

      "Это неважно". Я прервал ее.

      "Я хочу, чтобы ты знал…"

      "Я знаю все, что мне нужно знать, Эф. Я знаю, что причинил тебе боль, а ты дала мне второй, третий, чертов десятый шанс. Я знаю, что был наглым и жестоким, но ты никогда не отказывалась от меня". Ее нижняя губа дрожит, и я кладу на нее большой палец. Она целует подушечку моего большого пальца, и я беру ее на руки, возвращая туда, где ей самое место.

      
        
      

      Солнце садится, когда я начинаю будить Эффи, заснувшую у меня на коленях в нескольких милях от фермы Бартлетт. Солнце разбивает горизонт на яркие лучи цвета меди и ржавчины. Заходящее солнце заливает теплым светом черный скот на пастбищах вдоль дороги, окрашивая их спины в цвет виски.

      "Мы почти дома". Я глажу ее по волосам, снимая с головы фату, и в горле появляется кислый привкус, когда я понимаю, что она все еще полностью одета в свое свадебное платье.

      " Дома?"

      "Да, принцесса, дома". Она прижимается к моей руке, просыпаясь, и моя грудь сжимается от этого сладкого, бездумного движения.

      Я осторожно усаживаю ее, выбираюсь из-под нее и опускаюсь на колени на пол лимузина. Я поднимаю одну из ее ног на каблуке на свое бедро и расстегиваю пряжку на ее лодыжке, пока она моргает от сна. "Ты потрясающая невеста, но ни за что на свете я не приведу тебя в свой дом в чужом свадебном платье". Я снимаю второй каблук, подвешиваю его к ремешкам на лодыжках, затем опускаю его и достаю нож.

      Ее глаза расширяются, а затем темнеют, когда я щелкаю лезвием. Я зажимаю губу между зубами, и в животе у меня все бурлит от опасного желания, скрывающегося за ее взглядом.

      Я разрезаю подол ее атласного платья. Мои глаза впиваются в ее глаза, когда я начинаю разрывать разрез по центру, обнажая ее шелковистые бедра. Чем выше я поднимаюсь, тем тише дыхание, и мое тело отзывается резким пульсом. На полпути к лифу ткань захлопывается. Я поднимаю ее лодыжку на плечо и провожу губами по икрам и внутренней стороне бедер, пока не добираюсь до зацепа. Я поворачиваю лезвие и втыкаю его в половицу.

      Я смотрю на нее, зажав платье между зубами и разрывая его. Ее дыхание перехватывает в горле, а зрачки расширяются, когда я получаю неограниченный доступ к ее покрытой кружевами киске. Мое сердце бьется неровно, когда я вдыхаю ее освобождающий аромат, проводя носом по ее горячей сердцевине, чувствуя, как ее ноги дрожат по обе стороны от моей головы.

      Я задираю ткань, щипая ее кожу, и рычу: "Моя".

      " Твоя", — задыхаясь, соглашается она, когда я освобождаю свой нож из того места, где он застрял. Я хватаю верхнюю часть ее лифа, резко оттягиваю его от тела и разрезаю посередине, глядя ей прямо в глаза.

      По моей спине пробегает жар, когда я переворачиваю ее на сиденье, поставив на колени. Чернота бурлит у меня в животе, когда я срываю с нее остатки платья, обнажая белое кружевное тело. Я провожу рукой по ее попке, твердой и горячей. Я лизнул ее позвоночник, а затем вытащил ее волосы из заколок. Они падают тяжелыми локонами на ее плечи, когда я переворачиваю ее на спину, чтобы она сидела прямо.

      Я крепко сжимаю ее челюсть в кулаке. Я грубо оттягиваю ее подбородок в сторону и пожираю ее шею, вдавливая свое лицо в ее каскадные локоны и впиваясь в ее кожу до синяков. "Моя". Я кусаюсь, впиваясь в нее зубами.

      Я обещаю: "Возможно, я не был тем человеком, которому суждено увидеть тебя в этом, но, дьявол мне свидетель, я буду тем человеком, которому суждено погубить тебя в этом". Она вдыхает воздух в знак согласия и, выгнув спину, толкает свои груди в мои жадные ладони. "Черт, я хочу разрывать тебя на части, ломать тебя по кусочкам, чтобы потом восстановить тебя как свою и только свою".

      Я понимаю, что мы уже приехали, когда лимузин поворачивает и начинает ползти по каменистому гравию. Я стону в ее мягкую плоть. Она приподнимает мою голову, запутавшись пальцами в моих волосах, и мы оказываемся нос к носу. "Финнеас Фокс, я никогда не была никем, кроме тебя. Но я все равно позволю тебе попробовать…"

      Она тянет меня на сиденье рядом с собой и поворачивается ко мне лицом, мои руки обхватывают ее толстые бедра. Машина останавливается, и она берет мое лицо в свои руки. Ее глаза цвета меда прикованы к моему, как будто слова ускользают от нее. За то время, что мы проводим вот так, без слов изливая друг другу душу и извиняясь, я слышу, как Альфи выходит из машины и уезжает на оставленном им автомобиле.

      Она проводит большим пальцем под моим глазом, по щеке и подбородку. Ее прикосновение мягкое и искреннее. Я чувствую, что меня раскрыли и увидели. "Я никогда не извинялась за свою роль…"

      Я останавливаю ее: "Ты не должна".

      "Я хочу". Она кладет руку на мое сердце. "Мне жаль, что я играла с тобой. За то, что предала тебя. За то, что причинила тебе боль. Но я не жалею, что стала твоей женой".

      У меня перехватывает дыхание, сердце замирает. "Скажи это еще раз".

      Она поднимает бровь. "Мне не жаль, что я твоя жена".

      С моих губ срывается довольное рычание, и я обхватываю руками ее талию, насаживая ее на свой растущий член. "У нас никогда не было настоящей брачной ночи".

      На ее губах играет лукавая улыбка. "Это может стать нашей брачной ночью. Которую мы оба будем так любить".

      "Да? И что же это будет?"

      "Позволить мужу делать то, что он хочет. Зная, что я тоже этого хочу". Она соскальзывает с моих коленей и опускается на колени у моих ног, проводя ладонями по моим бедрам.

      Темное удовольствие проникает в меня, когда я спрашиваю: "Хочешь поиграть, маленькая женщина?"

      Ее нежный розовый язычок щелкает по зубам, когда она вскидывает подбородок и кивает, глядя на меня сквозь опущенные ресницы. "Все, что я хочу?" Она снова кивает, и по моему позвоночнику пробегает огонь.

      Я дергаю головой в сторону двери. Когда она выходит из лимузина, я успеваю взглянуть на черное небо: солнце угасает, а звезды только начинают появляться. Идеальный фон для всех тех способов, которыми я хочу уничтожить ее.

      Я следую за ней, мои самые темные порывы разгораются. Она поворачивается ко мне лицом, и я вижу ту же самую потребность в разврате, которая смотрит на меня в ответ. "Что ты хочешь, чтобы я сделала?"

      Я смотрю за ее спину в темноту леса. Есть только одна вещь, которую я хочу, чтобы она сделала.

      "Беги".

      1. I Chose Violence — iamjakehill |

      2. Mount Everest — Labrinth |

    
    
      

        Глава 24 

        Невозможно спрятаться 

      

      
        Финн
      

      Я наблюдаю, как вздымается и замирает ее грудь, как она задерживает дыхание, впитывая мое единственное желание. Медленно выдохнув через слегка приоткрытые губы, она с озорством на лице пытается убежать. Я ловлю ее за запястье, она смотрит на мои татуированные костяшки и вздрагивает. Я жду, пока она снова посмотрит мне в глаза, и говорю: "И когда я поймаю тебя, я хочу, чтобы ты боролась". Затем я отпускаю ее.

      С визгом она крутится на пятках и убегает вглубь леса. Она играет с огнем, и ей нравится, как он горит.

      Я уже чувствую, как напрягается мой член, когда смотрю, как ее волосы разлетаются по плечам. Ее босые ноги стучат по мульче.

      "Лучше беги, принцесса", — зову я ее вслед, моя кровь уже раскалилась. "Потому что когда я поймаю тебя, пощады не будет". шепчу я в ночь.

      Мой внутренний хищник фокусируется на яркой белизне ее белья, как факел в темноте.

      Я хочу ее. Она нужна мне. Она моя, и я собираюсь ее заполучить.

      Я ускоряю шаг, но не бросаюсь в погоню… пока. Я вхожу в лес, где она исчезла, и смеюсь про себя, слыша ее тихое хихиканье и тяжелое дыхание. Моя прекрасная добыча делает это так легко.

      Луна полная, сквозь деревья пробиваются серебристые лучи. Я вижу Эффи за бревном, спиной ко мне. Я легко ступаю ногами. Она не слышит моего приближения, пока я не оказываюсь прямо у нее за спиной. Ее сладкий запах доносится прямо до моего члена. В последнюю секунду она оборачивается, и ее возглас удивления обрывается поцелуем, когда я легко подхватываю ее на руки и прижимаю к дереву.

      "Ты нашел меня", — мурлычет она.

      "Ты не можешь от меня спрятаться". Я чувствую, как бьется ее сердце в груди, и мои пальцы чешутся от желания обхватить ее горло и зарыть свой член в ее тепло.

      Я вгрызаюсь в нее. "Ты чувствуешь, что делаешь со мной? Как я напрягаюсь только ради того, чтобы попробовать тебя на вкус". Я поглощаю ее сокрушительным поцелуем, подчиняя ее своей воле, желая, чтобы она изголодалась по моей душе так же, как я по ее.

      Я пережил десятки драк, которые не должен был затевать, потому что умею читать малейшие изменения в мышцах человека, в его лице, в быстром моргании глаз. Поэтому, когда я наклоняю голову, чтобы погладить ее шею, я не удивляюсь, когда ее пальцы запутываются в моих волосах, и она откидывает мою голову назад.

      Чего я никак не ожидал, так это последующей пощечины. Я бросаю ее, а она дьявольски улыбается мне через плечо, убегая вглубь леса. Озорная маленькая проказница.

      "В следующий раз, когда поймаешь меня, не жди, пока я тебя трахну", — кричит она, и каждый мускул в моем теле горит от ее насмешки.

      Я преследую ее, как монстр в темноте. Интересно, знает ли она, что делает со мной? Знает ли она, что ее темные волосы переливаются в лунном свете, и мне хочется намотать их на кулак и трахнуть ее так сильно, что она будет чувствовать меня несколько дней. Знает ли она, что звук веток, щелкающих под ногами, вызывает у меня желание бросить ее среди них и пожирать ее идеальную пизду, пока она не начнет капать и умолять меня о члене.

      Мне все это интересно, но, конечно, она знает. Потому что она знает меня так же хорошо, как и я ее.

      Я знаю, что ее пульс бьется от предвкушения, что она так же взволнована возможностью избежать поимки, как и перспективой быть пойманной.

      Она оглядывается на меня, глаза широкие и круглые от возбуждения, но из-за стремительного бегства она спотыкается и падает на землю. Пользуясь случаем, я сокращаю расстояние несколькими быстрыми шагами. Она разворачивается и бросается обратно на спину, но слишком медленно. Я уже рядом.

      Она смотрит на меня снизу вверх, потом пытается отползти в сторону, пока я расстегиваю ремень, не разрывая зрительного контакта. Я опускаюсь на колени и хватаю ее за ноги обеими руками, притягивая к себе. Она пытается вырваться из моих тисков, и хотя она убедительно сопротивляется, я чувствую ее возбуждение. Моя маленькая шаловливая игрушка — нет, моя шаловливая жена — уже вся насквозь пропиталась.

      Я спускаю ширинку и хватаюсь за ее нижнее белье, грубо оттягивая его в сторону, а затем достаю свой член, твердый и пульсирующий, готовый погрузиться в нее. Она замирает, когда я дразню ее гладкий вход. "Ты этого хочешь? Чтобы я трахал твою нуждающуюся пизду, пока ты не закричишь о пощаде?" Она прикусывает губу, когда я ввожу в нее на дюйм. Я закрываю глаза от переполняющего меня чувства, медленно погружаясь в нее. "Боже, Эф, ты такая мокрая для меня".

      " Пощади, моя задница", — выплевывает она, ударяя меня в грудь. Я рычу от неожиданности, когда она поднимается на руки и колени. Я позволяю ей преодолеть несколько футов — мне нравится видеть ее на коленях — прежде чем схватить ее за бедра так, что она не сможет вырваться, и прижать ее к земле. Я впечатываю кулак в бока ее боди, и мой член подпрыгивает от звука разрыва.

      Она оглядывается через плечо, и на долю секунды я ожидаю увидеть ужас и боль, написанные на ее лице. Но вместо этого она смотрит в глаза моему монстру и улыбается.

      "Тогда никакой пощады", — обещаю я. Я вдавливаю пальцы в сетку кружев, прикрывающих ее киску, и разрываю ее, впиваясь в нее. Она стонет, и этот звук так сладок, что я вытаскиваю ее наполовину и вставляю сильнее, чтобы услышать его громче. Ее звуки удовольствия только подталкивают меня все ближе и ближе к моему истинному чудовищному "я". Ее руки раскинулись в стороны, впиваясь когтями в землю.

      Я перемещаю руку с ее бедра на шею, и ее пизда сжимается вокруг меня. Я не могу сдержать гортанный стон, который вырывается из меня. Боже, она чертовски хороша.

      "Финн", — стонет она, и мое сердце грозит разорвать грудную кость.

      
        
      

      
        
          Эффи
        
      

      " Ты можешь кричать так громко, как хочешь. Никто тебя не услышит". Его голос полон господства и азарта охоты. Я чувствую, как он царапает мою кожу, как физическая стихия.

      Он наматывает мои волосы на кулак, как поводок, и по коже пробегают искры, когда он резко дергает их.

      "Сильнее", — умоляю я, в моем голосе звучит неутолимый голод, хотя я продолжаю царапать землю в попытке вырваться. Он поднимает мои бедра в воздух и трахает меня сильнее, глубже. Я хочу всего этого и даже больше, но я не готова сдаться. Я хочу, чтобы он заслужил мое подчинение.

      В следующий раз, когда он погружается в меня, я опускаюсь на пол и позволяю ему упасть на меня сверху. Заставая его врасплох, я успеваю развернуться и ударить его локтем в нос. Тут же его рука вырывается и обхватывает мое горло, и я снова упираюсь головой в пол, пытаясь вырваться.

      Другой рукой он вытирает кровь, капающую из носа, а я отталкиваю его обеими руками, но тщетно: он проводит рукой по моей груди, размазывая кровь. Мои легкие с трудом наполняются из-за его веса, давящего на меня, и корсета, который я ношу. Я стону от досады, так как мои рыдания ничего не меняют.

      "О, бедная маленькая женщина". Его фальшивое сочувствие вызывает во мне злость и жар, и я сжимаюсь сильнее, но его рука на моем горле только крепче сжимается. Огонь в его глазах совпадает с огнем, пылающим в моей глубине, и, Боже правый, я сгораю.

      Он проводит своим твердым членом по моей щели, и я вздрагиваю и шиплю, а его давления на мой клитор оказывается недостаточно. "Всегда такая ненасытная", — рычит он, двигаясь как молния, освобождая мое горло, чтобы сжать мои руки над головой обеими своими. Он снова делает толчок, скользя по моей киске, и я стону от разочарования.

      "Хочешь умолять? Давай. Умоляй меня о большем", — приказывает он с мрачной усмешкой, и я прикусываю язык.

      "Когда ад замерзнет", — рычу я, но внутри умоляю его наполнить меня так, как может только он.

      "Тебе не нравится, когда тебя дразнят?" Он прижимается сильнее, и у меня подгибаются пальцы на ногах. "Мне все равно. Только не тогда, когда это доставляет твоему мужчине такое охренительное удовольствие". В его глазах появляется лукавый блеск, и мое сердце замирает от мысли, какая идея только что пришла в его извращенную голову. "Как насчет попробовать?" Он тянет мои руки к бокам и скользит вверх по моему телу, пока его член не оказывается в сантиметрах от моего лица.

      "Попробуй, как сильно твое тело хочет меня". Он подносит свой член к моим губам, и я пытаюсь отвернуть голову, но деваться некуда. Жар обволакивает меня, как горящая веревка, когда я поддаюсь и вылизываю широкую горячую дорожку по его длине. "Боже, какой нечестивый рот", — стонет он, закатывая глаза.

      Я вижу шанс на последнюю схватку. Я втягиваю его член в рот, проводя языком по его пирсингу, пока он не теряет сознание от ощущений, а его хватка на моих запястьях не ослабевает. Я вырываю руки и переворачиваюсь на живот в отчаянной попытке уползти.

      Он мрачно смеется, и этот звук, словно холодная вода, стекает по моему позвоночнику, вызывая дрожь. Он тянется к моему нижнему белью, и оно продолжает рваться в нашей борьбе. Я чувствую, как его руки сжимают мои икры. "Тебе больше не удастся сбежать. Чья это киска, Эффи?"

      Мое тело загорается, и я вскрикиваю, когда он оттаскивает меня назад за остатки комбинезона и шлепает по заднице с такой силой, что жжение проходит через несколько секунд. Он наматывает мои волосы на один кулак и оттягивает голову назад, а другой рукой заводит мои руки за спину.

      "Давай, — дразнит он, вставляя свой член в мой вход. "Шуми сколько хочешь. Никто никогда не сможет остановить меня от того, чтобы взять то, что принадлежит мне". А затем он погружается внутрь, зарываясь до упора, и моя спина выгибается от глубины.

      "О Боже", — вскрикиваю я. Он двигает бедрами вперед и назад, с каждым полным толчком у меня перехватывает дыхание. "Мне нужно это, черт, мне нужно это". Я умоляю о большем.

      Он кусает меня за плечо, и боль только усиливает удовольствие. "Еще, Финн, еще". Он отвечает, притягивая меня к себе на колени так, что мое запястье оказывается зажатым между моей спиной и его животом. Дразнящее ощущение его пирсинга усиливается под новым углом, заставляя меня видеть звезды, и я не могу удержаться, чтобы не подпрыгнуть на его члене. Особенно когда он обхватывает рукой мое горло, и мои стенки сжимаются вокруг него.

      "Блядь, твоя киска обожает, когда я тебя душу", — задыхаясь, произносит он.

      Я просовываю руку между бедер, чтобы поиграть со своим клитором, и безудержно стону. Он отвечает мне глубокими стонами и грубыми словами, и мы с ним схлестываемся, как животные на лесной подстилке.

      Время и пространство начинают рушиться, я теряюсь в единении наших душ. Его сердце так уверенно владеет мной, что я чувствую то, что он обещал ранее: ломать меня по кусочкам, разрывать на части. Чем ближе я к кульминации и чем жестче он трахает меня, тем сильнее я чувствую, как моя прежняя сущность рассыпается, а на ее месте возникает новая, более сильная версия того, кем я всегда должна была быть.

      Мой рот приоткрывается, когда передо мной проносится моя концовка. Он знает мое тело и мое удовольствие так же хорошо, как и свое собственное, поэтому он дает мне палец, чтобы я прикусила его, когда мой оргазм грозит захлестнуть меня. "Кончи сейчас же", — требует он. Я кричу, обхватывая его палец, прикусывая его так сильно, что кожа разрывается, и с ревом он выпускает свою сперму глубоко в меня.

      Я замираю в его объятиях, чувствуя, как дрожат его собственные измученные мышцы, не давая нам рухнуть. Задыхаясь и замирая от экстаза, он держит меня, всю меня. Все мои сломанные, обожженные и разрушенные части, которые теперь вновь обрели жизнь.

      Он осторожно ложится, увлекая меня за собой, чтобы я легла ему на грудь. Мы остаемся там, слушая хор ночных звуков, купаясь в серебристом лунном свете, пока наше дыхание не замедляется и нас не настигает холод. Он крепко прижимает меня к себе, пока я дрожу, и, словно читая мои мысли, шепчет с одной лишь преданностью: "Ты делаешь меня таким чертовски цельным, Эффи.
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        Глава 25 

        Водяные лилии 

      

       

      
        Финн
      

      Я просыпаюсь от того, что Эффи обводит мою татуировку на груди. 1 Она легонько проводит по извилистым линиям кельтского узла, а я притворяюсь спящим. Не знаю, почему. Может быть, потому что не хочу, чтобы этот момент заканчивался. Ее мягкая грудь прижимается к моему боку с каждым ровным вздохом. Моя рука обхватывает ее спину, а ее шелковистые волосы ниспадают на нее. Птицы за окном возвещают о наступлении нового дня, и даже с закрытыми глазами я представляю, как утреннее солнце окрашивает чердак в туманно-золотистый цвет.

      "Доброе утро". Ее голос хриплый и сладкий, густой от сна.

      "Я сплю", — бормочу я с маленькой, дразнящей улыбкой.

      "Ты тарабанишь по моему бедру", — смеется она, и я прижимаю руку к ее голому бедру, не понимая, что стучу, но не удивляясь. "Ты заметил, как часто ты это делаешь? Как будто ты пытаешься общаться азбукой Морзе или что-то в этом роде".

      Я открываю глаза, чтобы посмотреть на ее лицо. Темные ресницы обрамляют ее медово-карие глаза, а щеки окрашивает розовый оттенок сна. "Это потому, что я такой".

      Она наклоняет голову и опускается на локоть рядом со мной. "Что именно?"

      Я заправляю выбившуюся прядь ей за ухо, борясь с желанием подольше сохранить свой секрет. Слова вертятся у меня на языке, готовые вырваться наружу, но в горле все еще сухо. Я встречаю ее взгляд и сглатываю последние остатки сопротивления. "Азбукой Морзе".

      Она оживляется, ее интерес возрастает. "Правда? И что это значит?" Она смотрит на меня с любовью, которую я даже не могу постичь, но в то же время понимаю по своей природе. Моя любовь к ней вплетена в самые волокна моего существа, и я хочу, чтобы она знала, как глубоко она меня тронула.

      "Водяные лилии". Ее рот открывается в тихом вздохе. Мое горло сжимается от ощущения, что я настолько обнажен. Но теперь, когда я начал, мне хочется вцепиться когтями во все, что осталось недосказанным между нами, поэтому я продолжаю. "Это был первый и последний раз, когда я почувствовал настоящий покой. В ту ночь с тобой. Поскольку у меня не было тебя, стук стал моим покоем".

      "Прекрати". Ее губы складываются в неуверенную улыбку, глаза наполняются слезами, и мне не нужно спрашивать, я знаю, что они цвета подсолнуха.

      "Я не могу". Я переворачиваю нас и прижимаюсь к ней. "Я не могу перестать любить тебя. Не думаю, что когда-нибудь перестану". Она хватает меня за лицо и притягивает мой рот к своему. Я погружаюсь в наш поцелуй, пытаясь наверстать упущенное за десять лет. Мой нос касается ее щеки, покрытой слезами, и я не могу сдержать переполняющее меня чувство, которое взрывается в моей груди.

      Это за гранью счастья, за гранью похоти, за гранью этой чертовой жизни. Она моя и в этой жизни, и в следующей. Внезапно я спрашиваю себя: что такое десять лет, когда у нас есть вечность?

      Я едва успеваю отпустить ее, как она отстраняется от меня, тяжело дыша и глядя на меня полными эмоций глазами. "Я люблю тебя, Финнеас Фокс". Мои легкие каким-то образом находят способ дышать, несмотря на тяжесть ее слов, врезающихся в меня с силой тысячи комет.

      Моя челюсть болезненно сжимается, а горло сжимается в тугой комок. Я не могу отвести от нее взгляд, весь мой мир заключен между ладонями. Она протягивает руку и проводит большим пальцем по моей щеке. "Надеюсь, это слезы подсолнуха".

      Я фыркаю, сглатываю комок в горле, подаюсь вперед и зарываюсь в ее шею. "Черт, я так тебя люблю". Я чувствую, что разрываюсь на части, мои ребра трещат, а сердце вылетает в ее сердце.

      Она обхватывает меня за голову и плечи, крепко прижимая к себе. Но, черт возьми, она недостаточно близка. Я целую ее шею, на моем языке соленый пот прошлой ночи. И я хочу большего. Я вдыхаю аромат ее волос и целую дорожку по ее ключицам, слизывая кровь и посасывая сосок.

      Она выгибается и проводит пальцами по моим волосам. "Покажи мне", — говорит она с придыханием, протягивая руку между нашими телами, чтобы обхватить мой член и направить его в ее киску.

      Моя широкая головка врезается в ее киску, и я хватаю ее за лицо, глубоко целую ее, погружаясь в нее, глотая ее стоны, как будто они были воздухом. В том, как я медленно вхожу в нее, нет ничего торопливого или грубого.

      Она цепляется за мои плечи, сильно прикусывая губу, пока я нахожусь в ней на самом интересном месте. Наши затаенные дыхания заполняют пространство между губами, а нежное удовольствие пробегает по позвоночнику.

      Если прошлая ночь была лесным пожаром, то сегодняшнее утро — это тепло очага. Основа дома. Дома, который мы обрели друг с другом и друг в друге.

      Ее киска трепещет вокруг меня, а ее поцелуи становятся умоляющими по мере того, как ее удовольствие закручивается. Я продолжаю наносить удары страстно и целенаправленно, ее тело тянет меня вперед. Наше дыхание становится неровным, как будто у нас одни легкие, наше желание и эйфория достигают пика вместе. Искры вспыхивают в моих глазах, когда я кончаю, но я не могу отвести взгляд от восторга, пляшущего на ее лице. Наблюдать за тем, как ее брови сходятся вместе, а рот опускается в беззвучном крике, когда она кончает вместе со мной, — это красота, которая может соперничать с северным сиянием.

      Мои движения становятся текучими, и я растворяюсь в ней, падая на бок и притягивая ее к себе. Мои руки обнимают ее мягкий живот, а ее попка прижимается к моим бедрам. Я перевожу дыхание и медленно провожу пальцами по ее спутанным волосам. Моя рука за что-то зацепилась, и я усмехаюсь, вытаскивая веточку из ее волос.

      "Думаю, я должен тебе долгий горячий душ". Я протягиваю веточку, чтобы она увидела.

      Она поворачивается в моих руках лицом ко мне. "Я бы так сказала. У тебя грязь на щеке. Но мне все равно…" Она поднимает брови с гордой улыбкой. "Или это, или грязь на простынях".

      
        
      

      Пар заполняет душ, и я смываю шампунь, пока Эффи выжимает волосы, уже приняв ванну. Кстати, что означают спортивные костюмы Juicy и DVD-диски "Звездные войны"?

      Она смотрит на меня и смеется, по ее носу скатывается милая капелька воды. "Это связано с историей, которую мне рассказала Хадис. Я должна была доказать, что эти слова действительно исходят от меня".

      "Я бы хотел как-нибудь послушать. Историю".

      "Хорошо." Она улыбается и быстро чмокает меня, откидывая занавеску в душе. Я шлепаю ее по попе, когда она выходит. "Эй!"

      "Супружеская привилегия". Я пожимаю плечами и отступаю под горячую воду.

      Я закончил вытираться полотенцем в ванной и только влез в джинсы, как из другой комнаты донесся крик Эффи, от которого у меня кровь стынет в жилах. Сердце выпрыгивает из груди, когда я выбегаю из ванной и вижу Уильяма Кэмпбелла, прижавшего Эффи к стене и обхватившего ее горло своей чертовой рукой. Другая его рука держит пистолет у ее виска, и я вижу красное. Из моего горла вырывается крик: "Я убью тебя на хер".

      Я бегу по мансарде и срываю его с нее. Мой кулак настигает его руку с пистолетом, и мы падаем на пол, пока я пытаюсь вырвать его из его хватки. Моя кровь бьется сильнее, чем когда-либо, во мне бурлит только белая ярость. "Эффи, грузовик!" кричу я, и ему удается перевернуть меня на спину. "Ключи… под ковриком… Я завел его… Уф!" Я слишком отвлекся, пытаясь разыскать Эффи и убедиться, что она благополучно выбралась, прежде чем этот ублюдок всем своим весом ударил меня коленом по ребрам. У меня было достаточно сломанных ребер, чтобы понять, что я только что сломал одно, когда мои легкие хватают воздух, а по боку разливается боль.

      "Финн!" Эффи кричит, и я не могу позволить себе смотреть на нее прямо сейчас. Мой кулак соприкасается с челюстью Кэмпбелла, но он все еще держит верх.

      "Уходи. Сейчас же!" кричу я, пытаясь перевернуть нас с захватом ноги. Ублюдок, должно быть, проходил тренировки по борьбе, потому что блокирует он мастерски, и мне едва удается выбить пистолет из его хватки.

      Он летит по полу, и мы оба бросаемся за ним. Он ударяет меня ногой в лицо, и моя голова откидывается назад, давая ему достаточное преимущество, чтобы дотянуться до пистолета раньше меня. Он хватает его и вскакивает на ноги. Руки у него дрожат, но он держит пистолет, пока я лежу на полу.

      Я медленно сажусь, подняв руки, чтобы посмотреть, удалось ли Эффи выбраться. Спазм в легких ослабевает, когда я понимаю, что ее нет в сарае, и я могу сосредоточиться на пистолете, приставленном к моей голове. Я лениво перевожу взгляд на стоящего передо мной помятого братка, чувствуя себя гораздо спокойнее, когда знаю, что она в безопасности.

      "Тяжелая ночь?" Я смотрю на него снизу вверх с фальшивым сочувствием. Он все еще в своем свадебном пиджаке, галстук-бабочка болтается на шее, а рубашка расстегнута. Его волосы взъерошены, и не только из-за нашей драки. Его глаза блестят, как у человека, который всю ночь пил.

      "Ты…" Его голос дрожит от гнева и адреналина. "Ты забрал у меня все".

      Я неторопливо вытираю кровь с носа тыльной стороной ладони, осматриваю ее и недовольно пожимаю плечами, прежде чем снова повернуться к нему: "Тебе придется быть более конкретным".

      Он рычит от разочарования и делает выпад вперед, прижимая ствол к моему лбу. "С чего мне начать? Ты убил моего брата…"

      "Эм, — перебиваю я, подняв палец вверх, — я думал, он все еще числится пропавшим без вести?"

      "Ты, черт возьми, прекрасно знаешь, что его нет в живых", — рычит он, ударяя меня пистолетом по лицу.

      Я откидываю челюсть назад и вперед, затем зеваю, и его глаза краснеют от моего безразличия. " Прости, ты хотел сказать?"

      "Ты убил моего брата — мне плевать, что говорит полиция, плевать, что нет тела, я знаю это. Ты подставил моего отца, разрушил нашу репутацию и украл мою жену".

      "Придется тебя остановить: формально ты украл мою жену".

      "Ты высокомерный ублюдок, я убью тебя!" Он сильнее вдавливает дуло в мой череп и…

      "Нет, пока я не снесу тебе голову". Мой взгляд устремляется за его спину, и я вижу Эффи, которая стоит с огромным ружьем, направленным на своего бывшего жениха.

      1. Dandelions — slowed + reverb — Ruth B., slater |

    
    
      

        Глава 26 

        Евфимия Фокс 

      

       

      
        Эффи
      

      Я выхожу из дома, а в ушах звучат звуки драки Финна и Уильяма. Слыша каждый хрип и удар, я чувствую, как ветер вырывается из моих легких. Я бегу к гаражу, мои ободранные вчерашним вечером ноги хрустят по гравию.

      Я даже не думаю о том, чтобы сесть в грузовик. Я только что вернула его, и ни за что не оставлю его. Не тогда, когда он боролся за меня снова и снова. Не тогда, когда он наконец дал мне то, чего я всегда жаждала: безопасность.

      Моя семья взорвала его мир десять лет назад. Я не позволю ему стать еще одной жертвой в продолжающейся борьбе моей семьи за власть.

      Я открываю все ящики и шкафы в гараже, зная, что где-то среди этих обломков должно быть оружие. В доме моих родителей нет ни одной комнаты, где не был бы спрятан пистолет, и я уверена, что с Финном будет то же самое.

      Черт побери, должно быть. А если нет — к черту, я пойду туда с чертовым торцевым ключом.

      Я слышу громкий удар сверху, который явно похож на удар тела о землю, и мое сердце бешено колотится. Я распахиваю дверцу высокого отдельно стоящего шкафа, говоря себе, что если он пуст, то я войду туда с гаечным ключом.

      Я чуть не вскрикиваю от облегчения, когда нахожу старое ружье с потускневшим стволом и деревянной рукояткой, спрятанное в углу. Я судорожно ищу патроны, с трудом засовывая их в ствол. Я снова бегу, надеясь, что не опоздала.

      Я пробираюсь обратно на чердак. Я слышу, как Финн насмехается над Уильямом, и по тому, как дрожит его голос в ответ, понимаю, что еще одно оскорбление — и он выстрелит. Мои руки блестят от пота, а сердце колотится в ушах, когда я огибаю верхнюю ступеньку лестницы.

      Уильям приставляет пистолет ко лбу Финна, и у меня почти отказывают ноги: страх, подобного которому я никогда не знала, отравляет мою кровь. "Ты, высокомерный ублюдок, я убью тебя!"

      Я засовываю дробовик подмышку и поднимаю ствол, желая, чтобы мои руки оставались неподвижными. "Нет, пока я не снесу тебе голову".

      Оба смотрят на меня, и я ощущаю жуткое спокойствие, когда прицеливаюсь в грудь Уильяма. "Убирайся к черту от моего мужа".

      Его глаза сужаются в недоверии, а рот открывается и закрывается в беспомощной реакции. Его ошеломленное молчание — все, что нужно Финну, чтобы вскочить и выбить пистолет из его руки. Их руки сцепляются в схватке, летят локти и колени. Мой разум бежит со скоростью мили в минуту, пытаясь придумать, как помочь, но я знаю, что у меня нет времени сидеть и думать.

      Я просто действую, и моими движениями движет потребность видеть Финна в безопасности. Я сокращаю расстояние и разворачиваю винтовку, чтобы ударить его прикладом по затылку. Он теряет сознание и валится набок, как труп.

      Финн бросается к лежащему на земле пистолету, а затем бросается ко мне и выхватывает винтовку из моих рук. Он проверяет патронник, извлекает два патрона, затем убирает их в карман и бросает разряженное ружье на кровать. Повернувшись ко мне, он засовывает пистолет за пояс и берет мое лицо в свои ладони.

      "Господи, Эф, ты хоть знаешь, как пользоваться этой штукой?"

      "Нет". Я дрожаще выдохнула. "Слава Богу, мне не пришлось".

      Он издал смешок, смешанный со вздохом, и прижал мою голову к своей груди: "Чертова сумасшедшая женщина".

      
        
      

      Совместными усилиями мы привязываем Уильяма к одному из деревянных обеденных стульев. На полпути он очнулся, и я с удовольствием приставила к его голове его собственный пистолет — без патронов, после того как Финн настоял на том, чтобы я не прикасалась к заряженному оружию, пока он не научит меня, как не "убить себя из него нахрен". Уильям горько хмурится, но прекращает изрыгать непристойности, когда Финн грозится отрезать ему язык.

      "Я сейчас вернусь". Финн ободряюще сжимает мне плечо и выходит за дверь, вскоре возвращаясь с охотничьим ножом.

      Глаза Уильяма расширяются, когда Финн садится на диван рядом с креслом и играет пальцем с кончиком лезвия. "Какой рукой?" Финн медленно поднимает голову и смотрит на меня каменным взглядом. "Какая рука была на твоей шее?" У меня сводит живот от его вопроса, но я не могу отрицать болезненное возбуждение, которое пробегает по позвоночнику.

      "Вон та, — говорю я, когда он указывает лезвием на свою левую руку.

      "Очень хорошо". Он встает и извлекает нож. У меня перехватывает дыхание, когда я вспоминаю, что в последний раз видела его, когда он использовал его, чтобы разрезать мое свадебное платье, прежде чем выследить меня, как дикого зверя в лесу, и тщательно оттрахать. Запястье Уильяма привязано к подлокотнику кресла, и Финн вдавливает рукоять охотничьего ножа в его ладонь, проводя пальцами по дереву.

      Я наблюдаю, как учащается его дыхание, как он испуганно смотрит на нас, и мы оба ждем, что Финн сделает дальше. Финн погружает нож через средний палец Уильяма в дерево, как гадюка погружает свои клыки, с пронзительным криком. Я подношу руку ко рту, и желчь подступает к горлу, а искры мести потрясают мой организм.

      "Я не люблю, когда кто-то поднимает руку на мою жену, Кэмпбелл". Его голос падает до глубокого, темного тембра. "Мне это совсем не нравится".

      Финн режет ему запястье охотничьим ножом, и он начинает кричать, умолять, выть. Мои плечи опускаются вниз, и я сжимаю челюсти, готовясь смотреть, как у человека отрывают руку.

      Пока Финн медленно вгрызается в его плоть, мне кажется, что он намеренно затягивает процесс. Но тут, под звуки агонии, Финн начинает проводить кончиком лезвия под порезом на запястье, снимая кожу с ладони.

      Совершенно не обращая внимания на оглушительные крики, вырывающиеся из горла Уильяма, Финн продолжает свою кровавую работу. Он методично снимает каждый дюйм кожи, отделяя ее от мышц на ладони и каждом пальце, пока она не повисает, как мясистая перчатка, вокруг лезвия, все еще застрявшего в пальце.

      Склонившись над работой, Финн выпрямляется и разминает шею, словно потягиваясь после сна. Не говоря ни слова, он идет на кухню и начинает мыть руку и лезвие.

      Мои ноги по-прежнему прикованы к половицам, и я не могу оторвать взгляд от сырого, мясистого куска, с которого стекает кровь на подлокотник кресла и на пол. Уильям обмяк в кресле, потный и бледный. Его веки трепещут, а дыхание представляет собой странную смесь тяжелого и поверхностного. В этот момент его сходство с Хадсоном особенно бросается в глаза. Я не могу не задаться вопросом, выглядела бы так рука Хадсона, если бы ее иссекли.

      Я слышу, как выключается кран, и вижу, как Финн небрежно возвращается ко мне, вытирая руки о белое полотенце, а затем поднимает взгляд. Темнота в его глазах поражает меня, но она не пугает меня. Она притягивает меня, потому что я знаю ее глубину. Как спокойствие и удивление, которые сопровождают ужасающий холод, который ощущаешь, когда заглядываешь в черноту самого глубокого океана. Чем глубже тьма, тем яростнее любовь.

      Он достает из пояса пистолет и протягивает его мне рукояткой вперед. "Знаю, я говорил, что ты не притронешься к оружию, пока я не научу тебя им пользоваться, но если ты хочешь этого, то убийство будет твоим".

      Я смотрю на пистолет, потом на истекающего кровью мужчину на стуле. Я снова поворачиваюсь к Финну, на лице появляется небольшая улыбка. "У меня есть идея получше".

      
        
      

      Сегодня воскресенье, десять часов утра, а это значит, что после мессы мой отец будет пить эспрессо и играть в шахматы в ресторане "Нонна Роза". Когда мы приезжаем, входная дверь не заперта, так как сотрудники ресторана все еще приходят и уходят с утренними поставками перед открытием через несколько часов. Мы врываемся внутрь, Финн держит Уильяма на мушке, держа пистолет между лопаток, пока тот шаркает забинтованной рукой.

      В детстве я любила сюда ходить. Официанты и повара проводили время за нашим столиком, всегда приносили мою любимую пасту без необходимости ее заказывать. На десерт, когда мои родители пили эспрессо, мы, дети, получали ванильное мороженое в милейших стеклянных стаканчиках с маленькими дынными шариками. Я любила складывать маленькие шарики в снеговика, а мои братья пытались запихнуть их в рот все сразу.

      Но когда я подросла и осознала коварную подноготную этого места, оно потеряло свое очарование. Мужчины исчезали в холле и появлялись через несколько часов, избитые и окровавленные. Там всегда были группы молодых солдат, которые смотрели на меня развратными взглядами и грубыми замечаниями, как будто в результате они могли получить дочь своего босса. Это убежище для плохих людей, но для меня оно никогда не было таковым.

      Сегодня я не испытываю страха и беспокойства, свойственных охотникам. Вместо этого я вошла домой как охотник. Я направляюсь прямо к морозильной камере и не удивляюсь, когда вижу, что у задней стенки стоит свеженький новичок.

      Я смотрю ему прямо в глаза и приказываю: "Открывай". Его глаза мечутся между мной и людьми, стоящими позади меня, с выражением озабоченности и нерешительности. Я хватаю Уильяма за запястье, и он стонет от боли, когда я машу его перевязанной рукой охраннику. " Открой этот чертов люк, или ты станешь следующей работой моего мужа".

      "М-м-м-мэм", — заикается он и спешит поднять панель пола.

      Я никогда не была любительницей устраивать сцены, всегда стремилась поскорее оказаться на заднем плане. Но, став центром мира Финнеаса Фокса, я больше не могу оставаться в тени. Поэтому я собираюсь устроить сцену… и кровавый вход. Я подталкиваю Уильяма к вершине лестницы и пинаю его в колени, чтобы он рухнул вниз.

      Внизу раздаются беспорядочные крики, когда он падает на пол кабака. Я медленно спускаюсь следом за ним. Моя решимость твердеет, когда я слышу, как отец грубо ругается по-итальянски. Я опускаюсь на пол, когда отец и его спутники в разной степени готовности тянутся к оружию из-за неожиданного появления. Сигарный дым сгущает воздух, кисло смешиваясь с запахом свежего кофе.

      "Отец". Его глаза встречаются с моими, и впервые в жизни мне кажется, что я вижу на его лице выражение крайнего удивления. Мне не нужно оглядываться, чтобы понять, что Финн меня прикрывает. Его присутствие и сила наполняют комнату.

      "Эуфемия", — задыхается он, искажая лицо в насмешке.

      "Я всегда знал, что ты не была хорошим человеком. Не честная и не верная. Но если я и уважал тебя за что-то, так это за то, что ты всегда сама делала грязную работу". Он сужает глаза в молчаливой угрозе. Жест, который раньше заставлял меня дрожать, теперь выглядит как хрупкая и отчаянная попытка запугать.

      "Так что представь мое удивление, когда Уильям здесь…" Я пинаю его все еще скрюченную фигуру на полу, и он стонет. "- Сказал, что знает, где меня найти, потому что ты ему сказал. Мало того, ты еще и предложил ему "пойти и получить то, что ему причитается".

      Он открывает рот, но я протягиваю руку. "Хадсон Кэмпбелл мертв. Губернатор Кэмпбелл отправится в тюрьму до конца своей жалкой жизни. А Уильям, — я смотрю на него с отвращением, — даже не стоит моего чертова времени".

      "Ты просто шлюха".

      "Я говорю". Я держу его взгляд, не решаясь перебить меня снова. "Единственная причина, по которой я вернула твой мусор, — это сказать тебе, что это в последний раз. Это последний раз, когда ты вмешиваешься в мою жизнь, в мой брак".

      "Эвфемия…"

      "Еще раз попробуешь, и я усыплю тебя, как бешеную собаку".

      Его рот открывается и закрывается, как у чертовой рыбы, от лица поднимается красный пар. Он рычит, пуская слюну. "Ты мне не дочь".

      Его руки сжимаются в кулаки по бокам, и я с уверенностью понимаю, что эти кулаки никогда больше не причинят мне вреда. "Ты прав. Я не Лучано. Я — Фокс".

      1. you should see me in a crown — Billie Eilish |
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      Дверь в мою недавно построенную студию открывается, и Стелла просовывает голову внутрь. "Ты готова, детка?"

      "Да, почти. Можешь помочь мне с этим?" Я протягиваю золотое ожерелье.

      "Конечно". Она заходит, останавливаясь, чтобы посмотреть на холсты на стене. Заходящее солнце заливает студию теплым золотистым светом, и Стелла с благоговением смотрит на шедевры. "Ух ты!"

      Я наклоняю голову, все еще находя новые моменты для оценки в картине, которую Финн купил на гала-концерте. Цвета такие яркие и многослойные, мазки местами грубые, а местами плавные.

      Проворные пальцы Стеллы застегивают ожерелье на моей шее, затем она смотрит на меня. "Просто великолепно". Она тепло и заразительно улыбается, протягивая мне руку. Я обхватываю ее локоть.

      1 Мы построили студию на ферме, в нескольких минутах ходьбы от озера. Подвешенные на деревьях гирлянды освещают наш путь, а в моем животе порхают бабочки. Я решила пойти босиком, что-то в этом было правильное. Под ногами прохладная лесная подстилка, а светлячки, мерцающие между стволами деревьев, придают воздуху причудливое настроение.

      "Ты нервничаешь?" — спрашивает она, когда мы подходим к причалу, и мне приходится рассмеяться.

      "Нет, мне кажется, что я делала это уже сотню раз".

      Хотя, когда мы огибаем небольшой изгиб тропинки и становится виден причал, я не уверена, что она говорит правду. Сердце замирает, когда я вижу фигуру Финна в глубине. Харлоу — единственная, кто привносит в группу всплеск цвета в элегантном красном платье. Все мальчики одеты в черное, как будто это похороны, а не свадьба. Ну, все, кроме Альфи, который, когда поворачивается, чтобы увидеть наше приближение, надевает розовый галстук в полоску к своему темно-синему костюму.

      Мои глаза встречаются с глазами Финна, и у меня перехватывает дыхание. Даже в угасающем дневном свете я вижу яркий нефрит его глаз, и его челюсть сжимается, когда он рассматривает мое белое, струящееся платье. Мы ступаем на причал, наши шаги звучат гулко, и он подносит руку ко рту, слегка покачивая головой.

      Я не могу поверить, что ты моя жена.

      Его слова с гала-концерта эхом отдаются в моей голове, а в груди становится легко, когда я понимаю, что после сегодняшнего вечера я наконец-то останусь одна, без всяких обязательств. Только я и он, навсегда. Так, как всегда должно было быть.

      Кэш стоит в конце причала рядом с Финном, сложив руки перед собой.

      Мои глаза застилает туман, когда Стелла ведет меня к алтарю — если это можно назвать алтарем, ведь он такой невысокий. Быстро обняв и сжав меня, она передает меня Финну.

      Я смотрю на воду, и первая слеза падает на глаза. Свечи плавали в пруду среди кувшинок, освещая воду, их сияющие отблески плясали на ряби. Моя нижняя губа дрожит, и он протягивает руку, чтобы погладить ее большим пальцем, как будто мы здесь единственные двое. Одной рукой он подпер мой подбородок, а другой погладил мягкую татуировку на моей ладони: водяную лилию.

      "Что ж, — начинает Кэш, — будем надеяться, что это последний раз, когда нам приходится это делать". Я смеюсь, но Финн бросает взгляд на брата. "Ладно, приступим".

      Чтобы начать церемонию скрепления рук, Кэш достает зеленый витой шнур и велит нам взяться за правые предплечья друг друга. Он дает Финну подержать один конец шнура, а остальной дважды обматывает вокруг наших рук, после чего передает мне другой конец. На протяжении всего процесса Финн продолжает поглаживать легкие круги на внутренней стороне моего запястья.

      "Финнеас". Кэш кивает ему и свободной левой рукой достает из кармана обручальное кольцо. Мое сердце учащенно забилось, когда я протянула левую руку, и он надел кольцо на мой пальчик.

      Финн облизывает нижнюю губу и смотрит мне в глаза. "Я совершил много ошибок, но любовь к тебе никогда не была одной из них. Может, я и не джентльмен, но ты достойна нежной любви, и я клянусь дать тебе все, что ты заслуживаешь, и даже больше".

      Пока он надевает кольцо на мой палец, я стараюсь воспринимать все уродства нашего прошлого не иначе как подарок, ведь они проложили путь к этому моменту.

      "Мне никогда не нужен был джентльмен. Мне нужен был только ты". Я сжимаю его предплечье, и под моей рукой напрягаются мышцы, когда он отталкивает меня назад.

      Мое горло сжимается, а в груди расцветает тепло, когда Кэш протягивает мне кольцо Финна. Когда он протягивает левую руку, мой взгляд останавливается на татуировке в виде свежей водяной лилии, которая теперь покрывает ее тыльную сторону. Мне кажется, наша история похожа на само растение: невероятно живучее, способное расцвести даже после самой холодной зимы.

      У меня язык заплетается от эмоций, застрявших в горле, и я хочу, чтобы мои подсолнуховые слезы подождали до окончания клятвы. "Ты показал мне красоту во тьме, силу в себе и совершенство в разрушении".

      Пока я надеваю кольцо на основание его пальца, Кэш произносит: "Властью, данной мне компанией Instant-Online-Ordination-dot-com, я объявляю вас мужем и женой, снова".

      Наши друзья и семья хлопают, а Финн тихо прочищает горло и подталкивает Кэша. "Ах, да… вы можете поцеловать невесту!" Финн проводит рукой по моей шее и волосам, а затем погружает меня в поцелуй, который обжигает все мое тело.

      Все аплодируют, а он поднимает меня на ноги, но не спешит заканчивать. Я прижимаюсь к нему и чувствую, как тает каждый слой душевной боли, страданий, испытаний и невзгод, которые пришлось пройти, чтобы оказаться здесь.

      С тех пор как одиннадцать лет назад мы впервые ступили на этот причал, мы потратили столько времени, пытаясь найти ту тонкую как бритва грань между любовью и ненавистью, слишком упрямые и боящиеся выбрать одну из сторон. Хотя на самом деле этой границы никогда не существовало. Я всегда была его, а он всегда был моим.

      1. Dandelions — slowed + reverb — Ruth B., slater |

    
    

      
        
      

      Дорогой читатель,

      Спасибо, что дочитали до конца! Финн и Эффи занимают особое место в моем сердце, и я надеюсь, что они останутся и в вашем. Если вам понравилось, для меня будет очень важно, если вы уделите минутку и оставите отзыв об этой книге на Amazon. Даже одно предложение поможет! Отзывы — это действительно лучший способ поддержать инди-авторов, и я ценю каждый из них. Я знаю, что и другие читатели тоже.

      Эффи и Финн продолжают жить в Бартлетт-Фармс… Чтобы прочитать этот расширенный пикантный эпилог, посетите сайт SummerOtoole.com/HateMeExtra и узнайте, кто может стать следующим братом Фокса, который найдет свою любовь.

      Не стесняйтесь поделиться со мной своими теориями, реакциями или всем, что вам понравилось (или не понравилось) в этой книге, в Instagram @SummerOtoole и TikTok @SummerOtoole. Или мы можем пойти по старому пути и написать мне на hello@summerotoole.com.

      Хотите поговорить о книжных парнях с сомнительной моралью? Присоединяйтесь ко мне на еженедельной программе The HEA Book Club, которая доступна везде, где вы слушаете подкасты. Или присоединяйтесь к Little Teaser's (Hot n Ready): Facebook-сообществу для любителей смарта по адресу

      Facebook.com/groups/LittleTeasers.

    
    
      

        Благодарности 

      

      Я даже не знаю, с чего начать, чтобы поблагодарить вас, мои читатели, за всю вашу поддержку и любовь к этой сумасшедшей семье. Книга 1 из серии "Преступный синдикат семьи Фокс" "Заставь меня" попала в список бестселлеров № 1 в нескольких категориях и поднялась в чартах дальше, чем я когда-либо могла себе представить. Ваше волнение по поводу следующей книги было столь значимым и не давало мне покоя, подталкивая меня к тому, чтобы сделать эту историю самой лучшей. Надеюсь, мне это удалось.

      Как всегда, огромное спасибо всей моей команде альфа-читателей: Джесс, Вэл, Энджи, Наоми, Шани, Александре, Малике, Муфтиат, Бонни, Сьюз, Меган и Кимии.

      Наоми, спасибо тебе за то, что ты мой писательский близнец и всегда помогаешь мне выбраться из спиралей. Твой талант настолько необработанный и впечатляющий, что мне очень повезло наблюдать за твоим путешествием и принимать участие в моем.

      Кристи, спасибо тебе за то, что взяла мои случайные критерии и превратила их в нечто горячее и веселое.

      Меган и DJ, спасибо за вашу проницательность и поддержку. Надеюсь, однажды вы получите свой собственный рюкзак чудес.

      Шани, я не могу выразить словами, какая ты потрясающая и как сильно я полагалась на твою дружбу и блестящий мозг.

      Вэл, за то, что поддерживаешь мою жизнь. Ты не только невероятный друг, но и фантастический помощник, и без тебя я бы буквально не справилась.

      Я бы хотела отдать должное храбрости иранских женщин. Хадис, одна из героинь Les Arnaqueuses, была вдохновлена одной из демонстранток, которая погибла, борясь за права женщин в Иране. Хотя ее история вымышлена, нити ее жизни, вплетенные в повествование, вдохновлены сложной жизнью иранских женщин и их огромной храбростью, силой и самоотверженностью.

      Кимия, спасибо тебе за то, что помогла мне воплотить в жизнь образ Хадис. Пусть она вечно живет и процветает в художественной литературе.

      Келси, я не знаю, что бы я без тебя делала. Спасибо тебе за то, что ты мой лучший друг.

      Моим FHH, вы все лучшие. Спасибо Хейли за заводные мелодии, Энджи за восторженные крики, а Мэри за описания нарядов и бесконечные факты. Я столько раз обращалась к вам, и вы всегда были рядом. Ваша поддержка безмерна, и я считаю, что мне очень повезло.

      За мою Габби, мою вечную Валентинку.
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